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1. Absztrakt 

E dolgozat a budapesti siklóernyős közösségben 2004 május és 2005 január között végzett terepmunkán, országos kérdőíves felmérésen és sportolóként megszerzett tapasztalatokon alapszik. A kutatás során standard etnográfiai módszereket alkalmaztam: strukturált, félig strukturált és nyitott interjúkat készítettem; résztvevő megfigyelést, valamint kérdőíves lekérdezést végeztem. A sporttal kapcsolatos élményreprezentációkat (filmeket, beszámolókat, fórumbejegyzéseket) a közvetlen, terepi-információk mellett kutatható forrásként kezelem, másodlagosan dolgozom föl. Az interjúkat kvalitatív módszerekkel – az életmód-minták és a narratívum szempontjából – elemzem, a kérdőív eredményeit Access relációs- és Excel adatbáziskezelő programmal dolgoztam fel. Vizsgálódásom arra irányul, hogyan szerveződik a sport és a siklóernyős szubkultúra, a sport intézményrendszere, milyen életmód-mintákat és szemléletet alakítanak ki a sportolók. Abból a tapasztalati alapú feltevésből indultam ki, hogy a siklóernyős szubkultúra szerveződését alapjaiban határozza meg az időjárás: az attól való függés és az ahhoz való alkalmazkodás. Kutatásom során a sportszociológiai és sportpszichológiai megközelítések, a turizmus- és szabadidő-kutatások ill. elméletek, szleng-vizsgálatok, a flow kutatás jelentik az elméleti és hivatkozási hátteret.

A dolgozat első harmadában a sporttal foglalkozó társadalomtudományi kutatások interpretációs szintjeit mutatom be, valamint kitérek a sport terepi kutatásának módszereire és technikáira is. A siklóernyős sport miliőjének leírása után az identitás konstrukció, az életmód minták és a szleng vizsgálata alapján vonom le lényegi következtetéseimet e szubkultúráról. 
A kutatás megerősítette hipotézisemet: a siklóernyős életforma szerveződésének módja és törvényszerűségei visszavezethetők az időjárástól való függésre, a közösségi és kulturális mintákat az eszközhasználat, illetve a légköri és földrajzi jelenségekhez való alkalmazkodás formálja. Emellett meghatározók a rokon sportágak által közvetített minták és modellek (vitorlázórepülés, sárkányrepülés), valamint azok a szociális- és életmód-minták, értékrendek, kulturális trendek, divatok is, amelyeket nemzetközi élvonalbeli csoportok, nemzetközi magazinok, filmek és piaci szereplők (gyártók) közvetítenek. 

„A sport reflektál a kultúrára és a kultúra 

reflektál a sportra.”

Robert Sands

2. Bevezetés 

A szakdolgozat témája és a munkahipotézis akkor merült fel, amikor egy hetilap számára cikket írtam a Magyar Siklóernyős Nemzeti Bajnokságról, amelyet Szlovéniában rendeztek. Kívülállók számára akartam érthetővé tenni, mi történik egy siklóernyős versenyen, és milyen miliője van ennek a sportnak. A siklóernyő, mint „extrém sport”
 ismertsége csekély az olyan tradicionális társadalmi mintázatú sportokhoz lépest, mint a futball, ezért a repülés technikai, pszichikai és környezeti világát kellett bemutatnom. Az írásban tömör meteorológiai, aerodinamikai, magyarázatokba bonyolódtam, mindezt a siklóernyős argóval központoztam. Elgondolkoztatott, hogy a külső szemlélő számára azonos dolgokról van szó, akár a siklóernyőzést vagy sárkányrepülést említjük. A két közösség ugyanakkor eltérő sajátosságok mentén szerveződik. Arra vonatkozóan, mi az oka annak, hogy egymáshoz rendkívül hasonlító tevékenységek által létrehozott szubkultúrák miért különböznek, számtalan lehetséges magyarázat létezik. Meghatározó a korszak, amelyben egyik vagy másik létrejött, az intézményi háttér, a használt technika. Adódott a megfigyelés, hogy a két tevékenység más eszközöket és technológiát, valamint szociális mintákat használ a környezet erőinek kiaknázásához. E szakismeretek elsajátításához szükséges tanulási folyamat, a működtetésükhöz szükséges kooperáció meghatározza a sport-szubkultúrákat. Az extrém sportokat űzők köreiben elfogadott nézet szerint ezek azért különlegesek (extrémek vagy magasabb rendűek – mindkettővel találkoztam), mert játékszabályaikat a környezet írja. Ennek alapján kezdtem végiggondolni, milyen kapcsolat van az extrém sporttevékenységek és szubkultúrák közt. Bár mind a tudományos, mind a köznyelvben az extrém kifejezés ragadt meg a hagyományostól eltérő sportok megnevezésére, ezt a szót az extrém sportokat űzők sem szeretik. Helyesebb a kalandsport (adventure sport) illetve szabadtéri sport (outdoor sport) megnevezés. Az olyan sportok, mint a sziklamászás vagy vadvízi evezés űzhető extrémitások és életveszély nélkül, tulajdonképpen úgy, mint bármely konvencionális sport. Az extrém sportok közös vonása, hogy a példaértékű, a közösségek számára meghatározó teljesítmények során a résztvevők flow
 élményt élnek át. 
Számtalan élethelyzet és beszélgetés is meghatározó élmény volt a sportolók környezettel fenntartott viszonyával kapcsolatban. Középiskolás koromban szörfös barátaimmal nyaranta órákat töltöttünk a Balaton-parton az időjárási frontok közeledtét figyelve. Folyamatosan elemeztük a tapasztalt jeleket és egyeztettük azokkal az információkkal, amiket az időjárásjelentésben hallottunk. Pontosan ismertük, hogy az északnyugatról érkező frontok előtt mennyivel tapasztalható az ún. délnyugati áramlás a Balaton keleti medencéjében, milyen előjelei vannak a frontoknak, milyen színű az égbolt a Bakony felett különböző szélviszonyok mellett, bizonyos szélsebesség mellett hogyan fodrozódik a víz… Szörfözés után az élmények taglalása, a helyzetek megbeszélése ugyanennyire fontos volt a tapasztalatok beépülése szempontjából. Később, amikor sziklát-másztam, sajátos módon figyeltük az időjárást, hiszen az alpesi falak megmászásakor egy frontbetörés vagy zivatar végzetes körülményeket teremthet. A meteorológián kívül figyelnünk kellett, mikor lehet biztonságosan átkelni egy gleccseren vagy gleccserfolyón, hogyan süt a nap és milyen hatással jár ez bizonyos hegyoldalakon és sziklafalakon. Annak ellenére, hogy az időjárás és a környezet állandó figyelemmel követése, valamint a hatásokkal való közvetlen találkozás nagyon fontos volt, úgy éreztem, ismereteink nem rendszerszerűek. Amikor siklóernyőzni kezdtem, jelentőséget kapott, hogy északnyugati vagy délnyugati szél fúj. Bármerre jártam, önkéntelenül a szelet figyeltem, és a meteorológiai előrejelzések is több információt kezdtek hordozni annál, hogy hideg lesz vagy meleg, nedves vagy száraz idő várható. A kezdők fél-egy év aktív repülés során elsajátítják, milyen szélben melyik starthelyre kell menni, mi az oka a szél erősödésének vagy gyengülésének. Néhány repüléssel eltöltött aktív év alatt megszerzett tapasztalatok birtokában a pilóta az időjárás finom árnyalatainak megfelelően pontosan tudja, melyik starthely
 mikroklímája teszi lehetővé a repülést és melyik nem. A legösszetettebb meteorológiai tudást a távrepülés
 igényli. A távrepüléshez eleve speciális körülmények kellenek, másrészt a levegőben a pilótának állandóan figyelemmel kell követnie a légkört. Fontos információt hordoz, hogy egy felhő fejlődési vagy szétesési fázisban van-e, zivatar alakul vagy csupán túlfejlődött néhány felhő. Mindezek gyakorlati tapasztalatok: a látható jelek értelmezhetővé válnak és a pilóta a saját „bőrén” érzékeli ezeket. Lehetnek félelmetesek, elviselhetőek, megnyugtatóak vagy bosszantóak, ha a pilóta rossz döntést hoz, és emiatt le kell szállnia. Persze a legkomolyabb tudást az alpesi vidékek igénylik. Semmilyen oktatás, elméleti ismeret nem készíthet fel a valós tapasztalatokra a napszakonként és völgyenként eltérő irányokból fújó szelekkel kapcsolatban. A hegyoldalakon és a völgyekben napszakonként máshogy áramlik a levegő, a frontok, ciklonok alaposan megkavarják az amúgy is összetett rendszert. 2002-ben vettünk először részt a Szlovén Nemzeti Siklóernyős Bajnokságon a Soca folyó völgyében. A versenyen alapos leckét kaptunk völgyszelekből. Előtte már repültem alpesi vidékeken, de versenyfeladatok miatt olyan helyeket kellett érinteni, amelyeket addig tapasztalat hiányában elkerültünk. Míg mi, alpesi repülésben járatlan magyar pilóták a logikus útvonalakat választottunk és turbulens viszonyok közt siklóernyős argóval élve „fejreálltunk, mint a jancsiszög”, a helyi pilóták - ismerve az egyes völgyekre és hegyoldalakra jellemző időszakos körülményeket - problémamentesen megoldották a feladatokat. Rendkívül tanulságos tapasztalat volt számomra az életformák környezeti percepciójával kapcsolatban egy filmforgatás a Dolomitokban, amelyen tandempilótaként
 vettem részt. A Basecigányz bázisugró csapat tagjai hívtak el, hogy siklóernyős pilótaként segítsek látványos felvételeket készíteni az ugrásokról. A bázisugrás – BASE jumping
 – az ejtőernyőzésből fejlődött ki, épületekről, antennákról, hidakról és sziklafalak tetejéről ugranak le ejtőernyővel. 2003 tavaszán a bázisugró társaság tagjai a Garda-tó közelében lévő Monte Brento 800 méter magas sziklafaláról ugrottak le számtalan alkalommal. Két személyes, ún. tandem siklóernyővel a hegycsúcs mellől felszállva az volt feladatunk, hogy a sziklafal tetején lévő ugrási pont fölé kerüljünk és az elugrást úgy vegyük fel, hogy látható legyen a sziklafal monumentális mérete. A felvételek jól sikerültek, bekerültek Szörényi Csaba Legends of Base című filmjébe. A bázisugrók a reggeli és kora esti időszakban ugranak ezen a helyen, mert ebben a napszakban gyenge a szél a völgyben. A szörfös paradicsomként ismert Garda-tó észak-dél irányú völgye a Dolomitok és a Pó síkság között monumentális kéményként képzelhető el. A délutáni ugráshoz való készülődés során a csapat vezéregyénisége, Szörényi Csaba indítványozta, ismételjük meg a forgatást. Azt válaszoltam, kár próbálkozni, mert hátulról fúj a szél. Értetlenkedett, majd próbált ellenkezésem ellenére rávenni. Rögtönözve modelláltam neki, hogy egy észak-dél irányú völgyben délután, amikor a keleti oldal árnyéban van, a nyugati oldalt pedig süti a nap, milyen áramlási viszonyok alakulnak ki. A keleti oldalon a levegő lefelé áramlik. Csaba nem értette és nem hitt abban, hogy mindaz, amit elmondtam egyrészt fizikai törvényszerűségeken, másrészt saját személyes tapasztalataimon alapul. Tandemernyő nélkül a bázisugrókkal tartottam a Monte Brento csúcsára. Az ugrás előtti készülődés során cigarettafüsttel szemléltettem Csabának és a társaság többi tagjának a szélirányt. Megjegyzéseik alapján úgy éreztem, a hátszelet csupán az időjárás szeszélyének tartják. Annak ellenére, hogy a reggeli és a kora esti órákban ugranak, azt a törvényszerűséget, hogy reggel szembeszél, este hátszél fúj az elugrási ponton, soha nem figyelték meg. Pedig az ott-tartózkodásunk alatt többször is tanúja voltam annak, hogy az ugrások előtt a bázisugrók a földetérési pont szélviszonyairól rádión kérnek információt és közlik „az exitponton gyenge hát-, vagy szembeszél fúj”. A bázisugrás szempontjából csekély jelentősége van az időjárásnak, arról a „lehet, vagy nem lehet” formában gondolkoznak, nem fontos a meteorológia, a szélviszonyok rendszerszerű ismerete, ezért figyelmük elsiklik az ilyen jelenségek felett. Ez a tapasztalat irányította rá a figyelmem, hogy a különböző sport-szubkultúrák, amelyek azonos térben működnek, gyökeresen eltérő tapasztalatokkal rendelkeznek az időjárásról és a környezetről. Arról, hogyan szerveződnek e tevékenységek, szintén egy, a bázisugrókkal közös projekt világított rá. 2003 áprilisában a siklóernyőzés és a bázisugrás összekapcsolásával járó túrát szerveztünk. Szlovéniába, a Soca folyó völgyébe mentünk, amelyet repülőterületként a siklóernyősök gyakran keresnek fel. Az volt a célunk, hogy olyan technikákat dolgozzunk ki és gyakoroljunk be, melyek segítségével a két terület együtt tud működni. A Tolmin feletti Kobala nevű starthelyről indulva BL pilótatársammal fejenként 15 felszállást végeztünk tandemernyővel. Utasaink, a bázisugrók a hegyoldalak felett 1800-2000 méteres magasságban kicsatolták magukat a hevederekből és leugrottak. Korábbról jól ismertük a Basecigányz tagjait, de a velük való intenzív együttlét során felszínre jöttek a két hasonló tevékenység szerveződésének, sajátosságainak eltérő jellemzői. Minden sportágra és szubkultúrára jellemző egy bizonyos szleng használata. BL-el többször hívtuk fel egymás figyelmét arra, hogy átveszünk bizonyos kifejezéseket a bázisugróktól, ugyanakkor a mi kifejezéseink bekerülnek az ő szlengjükbe. Megfigyeltem a csoport kommunikációját: a bázisugrók legtöbbször az ugrásokról beszéltek, míg mi, siklóernyősök inkább az időjárásról beszélgettünk elemző jelleggel. A szleng önmagában is érdekes jelenség, amely foglalkoztatott, ám e tapasztalat segített megérteni, hogy a szlengszavak tulajdonképpen olyan konstrukciók, amelyekkel a szubkultúra részesei közelítően definiálják vagy aktualizálják élményeiket. A szleng jelenségének dolgozatomban önálló fejezetet szentelek.

Amikor a kutatás koncepciója felmerült, több sportot akartam vizsgálni. Ahogy feljegyzéseimbe egyre több adat került, be kellett látnom, hogy eredeti elképzelésemhez képest le kell szűkítenem kutatásomat azokra a sportokra, amelyek meteorológiafüggők, és szubkultúrájuk szerveződésében ez kiemelten fontos szerepet játszik. Az ilyen, ún. szűk meteorológiai küszöbű sportok
 közül elsőként arra a háromra szűkítettem vizsgálódásom körét, amelyeket a legjobban ismertem, majd a konceptualizálás során tovább szűkítettem a kutatást. Végül a siklóernyőzést választottam elsődleges kutatási területként, mert e sport saját életemben is fontos szerepet játszik. Munkámat különösen érdekessé tette a sportantropológia területén megjelent publikációk csekély száma. A szakirodalom felkutatása összetett feladat volt, tekintve, hogy a Magyarországon megjelent sportszociológiai, sportpszichológiai, testnevelés-tudományi publikációk túlnyomó része jobbára sportszakmai, és nem társadalomtudományi irányultságú. E publikációk központi témája a sportági fejlesztés, teljesítménymotiváció, egészségkutatás (lásd: Sportszociológiai szemle, Testnevelés és Sporttudomány). Ezekkel a gyakorlatorientált munkákkal szemben a nemzetközi
 szakirodalom módszertanilag és elméletileg letisztult, érvényes társadalomtudományi témákat vizsgál. Az erős és kiemelkedő sportszociológiai kutatások a meghatározó társadalmi tényezőkké vált sportok kapcsán vizsgálnak „nagy” társadalmi problémákat, hagyományokat és jelenségeket (Bali János, Vidacs Bea). A kis témák, például az extrémsport- és szabadidő-szubkultúrák kutatásáról csupán elhanyagolható számú tanulmány jelent meg. Az angolszász szakirodalomban Peter Donnelly, Kevin Young, Jay Coakley, Belinda Wheaton, Becky Beal, Robert Sands publikációi kimondottan olyan kérdéseket érintettek, amelyek kutatásom során meghatározó elméleti alapot adtak. E kutatók olyan sportokkal foglalkoztak, amelyek szerveződésük, jellegzetességeik alapján közel állnak az általam vizsgált tevékenységekhez. 
Kutatómunkám során a másik nehézség az volt, hogy e sportok rendelkeznek szakirodalommal, viszonylagos fiatalságuk miatt történetük (magyarországi elterjedésük körülményei, társadalmi bázisuk) feldolgozatlan Emiatt a történeti (orális) források, adatközlők felkutatása is lényegében terepmunkát követelt. Szükségszerűen meg kellett találjam azokat a sárkányrepülő és siklóernyős pilótákat, akik a sport megjelenésekor, az úgynevezett hőskorban
 meghatározó személyiségek voltak. Ugyanígy páratlanul izgalmas volt megkérdezni vitorlázórepülő pilótákat, akik elmesélték az eddig elhallgatott történeteket a repülő-szervezetekről, a Magyar Honvédelmi Szövetségről, meg az anekdotákat  a sárkányrepülés és a siklóernyőzés megjelenéséről. A szóbeszéd formájában terjedő információk úgy válhattak etnográfiai tartalmakká, ha interjú formájában lejegyeztem őket. Kutatásom során 30 pilótával készítettem interjút (a dolgozatban csupán 15 válaszadót idézek), valamint mintegy 20 órányi résztvevő megfigyelést végeztem. Az interjúkat kvalitatív módszerekkel – az életmód-minták és a narratívum szempontjából – elemeztem. 2005 februárjában munkám kiterjesztéseként 50 kérdésből álló kérdőívet szerkesztettem. A kérdőívet a siklóernyős közösség tagjai által látogatott honlapon
 helyeztem el html-formátumban. Az oldalnak 1150 regisztrált felhasználója van. A kérdőívet 155 pilóta töltötte ki egy hét alatt. Az adatok feldolgozását Access relációs-, és Excel adatbáziskezelő programokkal végeztem el. Az előbb felsorolt kutatástechnikai módszerek mellett populáris forrásokat
 is igyekeztem bevonni munkámba: figyelemmel kísértem levelezőlistákat és az internetes fórumokat, az extrém sportokat kommunikációs eszközként használó cégek marketingstratégiáit, illetve azokat a filmeket, amelyeket ernyősök készítenek, egyaránt kutatható adatként kezeltem.
A siklóernyős szubkultúrát szélesebb összefüggéseiben, elsősorban a környezethez (időjáráshoz) fűződő viszony alapján akartam megközelíteni, kialakulására és szerveződésének alapvető miértjeire kerestem választ. A kutatás során magából a tevékenységből akartam kiindulni, interpretálni a szubkultúrát a maga normarendje, struktúrája, alkotóelemei szerint. A témához való közelítésemre ugyan hatott az ökológiai antropológia módszertana és szemlélete, de a kulturális alrendszer ökológiai szemléletű vizsgálata nem legitim az antropológiában. A tevékenység (cselekvésrendszer), mint elsődleges elemzési terület kiegészülve a pszichológia kutatásmódszertanának alkalmazásával érvényes módszertani eljárásnak nevezhető, mert így elkerülhető a sport egy szegmensének társadalomtudományi vizsgálatában, hogy az ismeretrendszert úgy sportosítsuk, hogy közben éppen sajátos lényegi mozzanatai maradtak rejtve a kutatás számára. 
A sport kutatásában az antropológia nem alakított ki olyan kompetenciákat, mint a szociológia, pszichológia, vagy a testnevelés-tudomány. A különböző területek interpretációs szintjei számos esetben ellentmondanak egymásnak. Az antropológia illetve rokontudományok sporttal kapcsolatos reflexióit sem lehet egyetlen iskola vagy irányzat érvelési horizontjának megfelelően kezelni. A dolgozat megírása során törekedtem arra, hogy különféle tudományterületek és iskolák hivatkozási és érvelési horizontját a témakör keretei közt tartsam, alkalmazva mindazt, ami nem idegen a megfigyelés-orientált szempontoktól.
Személyes vonatkozások
Kirgizsztánban végzett kutatásom tapasztalatai arról győztek meg, hogy a legkézenfekvőbb a terepen végezhető sikeres kutatás. A Vagabond – Magyar Kalandsport és Természetfilm Fesztivál szervezése révén munkámmá válhattak a hobbijaim. Több alkalommal írtam hegyifilm-fesztiválról, filmes műfajokról és sportteljesítményekről újságcikkeket, melyekben részben arra a tudásanyagra építettem, amelyet antropológus-hallgatóként szereztem meg. Amikor a kutatás koncepciója megfogalmazódott, eredetileg filmet kívántam készíteni, majd a film szerkezetének megtervezésekor szembesültem azzal, hogy a hagyományos kutatás sokkal több lehetőséget tartogat magában. Páratlan szakmai kaland volt e sport kibontása az antropológia eszközeivel. Voltaképpen azt az életformát térképeztem fel, amelyben magam is élek.

Köszönetnyilvánítások

Ezúton szeretnék köszönetet mondani konzulensemnek A. Gergely Andrásnak, akinek tanácsai fontos segítséget jelentettek a dolgozat elkészítése és végleges formába öntése során. Köszönettel tartozom a következő szervezeteknek: Cloudbase Acro Team, Cyber Systems Kft (pg.c2.hu), Fundango / Marosport Kft, Magyar Repülő Szövetség Könnyűrepülő Szakág, Red Bull Hungária Kft, Vagabond Club Kft. A kutatás és a dolgozat elkészítése során nélkülözhetetlen támogatást nyújtott Beke Kata, Bihari András, Farkas Szilárd, Fehérvári Péter, Feldmann Eszter, Lenkei Beáta, Ohens Katalin, Szabó Péter, továbbá köszönöm válaszadóim együttműködését. 

Munkámat ajánlom Fellner Attila pilótatársunk emlékének.
3. Szakirodalmi áttekintés

A jól megfogalmazott kutatási probléma mellett a sikeres kutatások feltétele az adott terület hozzáférhető kutatási eredményeinek áttekintése. Terepmunkám megkezdésekor fontosnak tartottam, hogy megismerkedjek a sport kutatásának elméleti hátterével, valamint azokkal a módszerekkel és eljárásokkal, amelyeket antropológusok és más szakterületek kutatói alkalmaztak. Az e témával foglalkozó szociológiai, antropológiai és pszichológiai források között specifikusan azokat a publikációkat kerestem, amelyek az extrém sportok tárgykörében íródtak. A szakirodalom áttekintése nehézségekkel állított szembe, ugyanis az ilyen témájú antropológiai írások száma meglehetősen csekély, illetve e munkák nem magyar nyelven jelentek meg, ezért nehezen hozzáférhetőek. A szabadidő, illetve turizmus kutatásának terén számos szakmailag kiemelkedő publikációt találtam, amelyek a sportra, ezen belül is az általam vizsgált területre érvényesen vonatkoztatható megállapításokat tesznek. Az antropológia rokon- és társtudományai közül a pszichológia és a szociológia a sport kutatására aldiszciplínát hozott létre. Az extrémsport tanulmányok szerzői
 szubkultúraként közelítenek témájukhoz. Hivatkozva  Donnelly, Beal, Young, Wheaton és Sands publikációira, a siklóernyőzést mint szubkultúrát közelítem meg. 

A továbbiakban tudományterületenként ismertetem a sportkutatások elméleti és módszertani sajátosságait. A szakirodalom bemutatása során kifejtem a tudománytörténeti-elméleti problémákat, valamint bizonyos jelenségköröket, amelyekkel kutatók kiemelten foglalkoztak. A nemzetközi szociológiai és antropológiai szakirodalmakat a Központi Szabó Ervin Könyvtárban, az Országos Széchenyi Könyvtárban és a Közép Európai Egyetem (CEU) könyvtárában olvastam el. 

Sport és társadalomtudomány

A sport és az azzal kapcsolatos viselkedések vizsgálata azoknak a fontos és értékelt viselkedéseknek az indigónyomatát adja, amelyek alapvetőek a kultúra és a társadalom számára. A sport és szabadidő-közösségek és szubkultúrák – ahogy arra több szerző is utal
 –, az antropológia eszköztárával kiválóan kutathatók, ez a terület mégis ellentmondásos a kulturális antropológia számára. A megjelent tanulmánykötetek és tudományos szekciók
 ellenére az antropológiának nincs egzakt módszertana és elmélete a sport kutatására, pedig a szabadidő illetve a mindennapi élet kiemelt vizsgálódási terület. A sport olyan eszményeket jelenít meg, amelyeket egy társadalom fontosnak tart, ez okból felfogható a társadalom modelljeként, megközelíthető rítusként, szubkultúraként. Mindezek ellenére az antropológia – a szociológiával ellentétben – érdemben távol marad vizsgálatától. A legfőbb oka annak, hogy a tekintélye nagyobb a szociológiában, mint az antropológiában, az a tény, hogy a sport sokkal inkább fő és meghatározó eleme a társadalmi rendszereknek, amit a szociológusok tanulmányoznak, mint azok a kérdések, amelyekkel az antropológusok foglalkoznak (Blanchard 1985:292). A sport kutatásában a szociológia tette le a jelentős mérföldköveket, alaposan kidolgozott elméleti háttérrel és kutatásmódszertannal közelítve e területhez. A sport azon a ponton válik a társadalomtudomány számára kutatási témává, amikor láthatóvá teszi a különböző társadalmi csoportokra jellemző viselkedési formákat, illetve amikor az életvitel más tartományaiban is fellelhető beállítódási formákat sűrít magába (Hadas 2003:16). A sportszociológia intézményesülése – aldiszciplínaként vagy ágazati szociológiaként – a hatvanas években kezdődött meg. A sportolókat képző felsőoktatási intézmények adtak elsőként otthont ennek a tudománynak, amely korai időszakában inkább sportszakmai, mint társadalomtudományi irányultságú volt. A korai munkák Hadas szerint többnyire közvetlenül gyakorlatorientáltak és reflektálatlanul empirikusak, ennek megfelelően tudományos presztízsük alacsony (Hadas 2003:18). Az aldiszciplína intézményesülésének első évtizedeiben az ágazat képviselői – saját kutatási területüket igyekezvén körülhatárolni – a sport társadalmi mikrokozmoszát tekintették kutatási témájuknak. Ennélfogva – hasonlóan a már korábban a tudományos legitimitás rangjára emelkedett tárgyakat kutató ágazati szociológusokhoz – a szociológia nagy paradigmái által kidolgozott szempontokat vonatkoztatták saját területükre, olyan kérdésekre keresve válaszokat, mint: milyen hatalmi viszonylatok alakulnak ki edzők és sportolók között, kiből lesz sportoló, melyek a sportolói mobilitás, pályaív jellegzetességei, és így tovább. E téren jelentős expanziót valósított meg a szociológia: aldiszciplína intézményesült, továbbá a képzés színvonala, a publikációk száma és összességében a szakterület presztízse is növekedett. Ebben a futballtragédiák meghatározó szerepet játszottak. A Heysel stadionban és Bradfordban az 1985-ben történt két futballtragédia után a kormányok és a média figyelme a szurkolói huliganizmus kérdésére összpontosult. A szakterület súlyát tovább növelte, hogy a nyolcvanas évek második felétől a látványsportok a televízió közvetítette nemzetközi szórakoztatóipar egyik legnagyobb profitot termelő üzletágává váltak. 

Sportszociológia

A sportszociológia területén három pozíció határolható be, amely alapján a kutatók a sporttal kapcsolatos álláspontjukat, kutatási eredményeiket kidolgozzák. Az első csoportba tartoznak azok a megközelítések, melyek a sportot illetve kiemelt sajátosságát a társadalom működésének antropológiai, történetfilozófiai vagy szociológiai modelljeként, illetve esszenciájaként fogják föl. A második csoportba sorolhatók azok a megközelítések – ilyen a sportszociológiai szakirodalom túlnyomó többsége –, amelyek számára a sport jelensége önmagáért, önmagában érdekes. Másképpen fogalmazva: a sport valamilyen sajátságára vonatkozik; a kutatók e jelenség társadalmi összefüggéseit próbálják föltárni. Olyan kérdésfelvetések jellemzők erre a területre, hogy kiből lesz sportoló, vagy milyen mélyebb társadalmi összefüggései vannak a futball-huliganizmusnak, ide tartoznak továbbá az aldiszciplína alapfogalmait tisztázni igyekvő munkák is. Guttmann a „From rituals to records” című művében arra a kérdésre keresi a választ, hogy mi a modern sport. Guttmann a spontán játékok (plays) és a szervezett játékok (games) közötti különbségtételből bontja ki felfogását. Spontán játéknak tekint minden nem haszonelvű, öncélú, nem fizikai és szellemi tevékenységet. A sportot „játékos erőversenyként”, azaz olyan nem haszonelvű tevékenységként definiálja, amely jelentős testi és szellemi ügyességet követel meg. A kultikus célokat szolgáló premodern sportok hét megkülönböztető jegyét emeli ki: szekularizáltságukat, a versenyfeltételek egyenlő esélyeit, a szerepek specializációját, racionalizáltságukat, bürokratikus szervezettségüket, kvantifikált jellegüket és a rekordok hajszolását (Hadas 2003:18). A harmadik csoportba azok a megközelítések tartoznak, amelyek számára a sport, illetve valamely sajátossága egy nagy elmélet, paradigma érvényességének kiterjesztésére szolgál. Empirikusan vizsgált, a nagy egész egyéb szféráihoz hasonló sajátosságokkal rendelkező, egyenrangú kutatási területként jelennek meg a társadalomtudományra általánosan jellemző jegyek vizsgálata során. Így például strukturalista-funkcionalista nézőpontból az alrendszerként felfogott sport a társadalmi rendszer integrációjához vagy adaptációjához járulhat hozzá, azáltal, hogy elősegíti bizonyos értékek intézményesülését, fair play szellemiség és egyes feszültségekkel járó technikák elsajátítását, vagy éppen barátságok és egyes közösségek kialakulását és fönnmaradását. 

A szociológiai alapozottságú sporttörténet kutatások, mint Norbert Elias, Pierre Bourdieu, Hadas Miklós és Karády Viktor tanulmányai különálló egységet képviselnek a sportszociológiai kutatásokban, amely nem sorolható az előbbiekben kifejtett szemléltető pozíciók közé, mert történeti entitásokat kutatnak. Hadas A modern férfi születésében a polgári testkultúra kialakulását az arisztokrácia testre vonatkozó diszpozícióinak kontrasztjában ragadja meg. Hadas Miklós Elias civilizációs elméletét
 és Bourdieu szociológiáját
 tartja olyan meghatározó elméleteknek, amelyek alapján munkájának alapkérdéseit felteszi. Elias mindmáig irányadó A sport eredete, mint szociológiai probléma című munkájában a sportok és a civilizáció kapcsolatát vizsgálja. Elsősorban nem kialakulásának részletes elemzését adja a tanulmány, hanem a téma legfontosabb elméleti és módszertani kérdéseinek összefoglalására törekszik (Elias 1998:43). Elias álláspontja szerint a modern sport minden tekintetben új jelenség, és mítosznak tekintendő az a széles körben elterjedt nézet, hogy az ókori görög játékok a modern sport előfutárai lettek volna. Amellett érvel, hogy az antik sportok – szemben a modernekkel, nem a fair play szellemén, hanem egy becsülethagyományon nyugvó ethosz alapján szerveződtek. Hadas tanulmánya, A modern férfi születése a polgári testkultúra gyökereit vizsgálja, alapkérdése az agresszió transzformációja: a vadászó férfiből miként lett futballozó férfi. A siklóernyős szubkultúra kialakulásának feldolgozásához, előzményeinek megértéséhez, valamint interpretálásához páratlanul fontos segítséget nyújtott a szociológiai irányultságú sporttörténet és kutatásmódszertan, amelyet Hadas tanulmánya közvetített.

Az olyan „nagy” kérdések társadalomtudományi kutatásában, mint futballszurkolók magatartása, a nemzetközi szakirodalom tanúsága szerint kritikus kérdés a mintavételi eljárás. Rendkívül nehezen oldható meg a vizsgálati minta kijelölése, az alapsokaság meghatározása és az azt reprezentáló minta kiválasztása, mert a szurkolók csoportja az egyes mérkőzéseken, időszakokban szerteágazó okok miatt változik. Még súlyosabb módszertani gond a vizsgálati minta kiválasztása. Az antropológia eszközei a szociológiánál rugalmasabb eszközöket nyújtanak. A terepmunka módszereiről és technikáiról a dolgozat 3.7.2. fejezete szól. Kutatásom a siklóernyőzés sajátságainak résztvevő megfigyeléses vizsgálatára irányult, de a terepmunka után összefoglaló egységeként kérdőívet szerkesztettem, amellyel arra törekedtem, hogy nagy mennyiségű, számszerűsíthető adatra tegyek szert. A terepmunka után végzett kérdőíves lekérdezés a mintavételben és az elemzési egységek meghatározásában hallatlan segítséget jelentett. Számos sportszociológiai forrásból merítettem elméleti módszertani támpontot. A siklóernyős szubkultúra szegmenseinek (centrum-periféria) feltárásában fontosak voltak azok a tapasztalatok és szempontrendszer, amelyet Wheaton közöl Babes on the Beach című tanulmányában.Azzal kapcsolatban, hogy hogyan szocializálódnak egy extrémsport szubkultúrában az egyének, figyelemreméltó Donnelly és Young Rookie mistakes című tanulmánya. A siklóernyősök identitás konstrukciójának vizsgálata alapján vontam le lényegi következtetéseim egyikét hipotézisemmel kapcsolatban.
Sportpszichológia 

A sportpszichológia alkalmazott pszichológiai tudomány, amely a sportoló adott környezetben végzett sporttevékenységét vizsgálja a teljesítmény aspektusából azért, hogy a tevékenységnek és fejlesztésének általános és specifikus törvényszerűségeit feltárja (Rókusfalvy 1973:15). A pszichológiának, mint komplex rendszerre irányult szemléletmódnak egyik legfontosabb ismérve a tevékenységben az irányítás (a vezérlés és szabályozás) jelentőségének felismerése. A pszichológiai szemléletmód strukturálisan arra a komplex rendszerre irányul, melynek tartalma a sportban a környezet-személyiség-tevékenység együttese ill. kölcsönhatása. A sportpszichológiai szemléletmód másik elve funkcionális: ez a funkcionálisan differenciált tevékenységközpontúság. A környezet-személyiség-tevékenység hármas tényezőrendszerben a központi láncszem a sporttevékenység. A sportpszichológia ezek alapján határozza meg a sportági profilt, amely egy sportág olyan részletes és pontos leírása, amely az adott környezetben végrehajtott sajátos mozgásos cselekvésrendszer valamennyi lényeges helyzetének biomechanikai, fiziológiai, pszichológiai elemzése alapján struktúrákba foglalva tartalmazza e tevékenység követelményeit és lehetőségeit. A tevékenység elemzésén keresztül nem csak magát a tevékenységet és lefolyásának törvényszerűségeit írja le, hanem a sportoló személyiséget és a tevékenység szempontjából releváns környezetet is. A tevékenység a pszichológiai elemzésnek nemcsak tárgya, hanem központi értelmező elve is. A sportpszichológia elméleti fókuszának kialakulásában rendkívül fontos, hogy a sportot, mint tevékenységet összevetette a többi emberi tevékenységfajtával, a munkával és a játékkal. E tevékenységfajták motívumait, céljait, illetve feladatainak elemzését a kutatók többsége kardinálisnak tartja. Rókusfalvy Rubinsteinre hivatkozva
 kifejti, hogy a tevékenység az ember konkrét viszonyát fejezi ki ahhoz a természeti és társadalmi környezethez, amelyben él. A tevékenységfajták tehát környezetének egy sajátos viszonyát tükrözik, éppen ezt a sajátos viszonyt kell a sportban megragadni a pszichológia szempontjaival, eszközeivel. Rókusfalvy ennek mentén vizsgálja a munka, tanulás és játék, valamint ezek alapján a sport motívumait. Ezek alapján a következő megállapításokat teszi: a sport a sportoló motívumainak, és a tevékenység céljainak kapcsolatát tekintve a játékhoz áll közelebb. Az ember viszonya a valósághoz közvetlenebb a sportban, mint a munkában, ebből ered a mozgásöröm, a tevékenység emocionális telítettsége. A sportoló tevékenységének tartalma, mint cél maga is motiváló erejű lehet, a sport motivációs szempontból önmagáért végzett tevékenység. A sporttevékenység céljait és közvetlen motívumait azonban nem szabad abszolút módon értelmezni; megállapíthatjuk, hogy a különbözik is a játéktól. Különbözik annyiban, hogy tanulni kell, tehát a tanuláshoz, munkához köthető. A sport a munkához kötődik a tevékenység eredménye, teljesítménye szempontjából is (Rókusfalvy 1973:20, 42-48). A tevékenység motívumainak, indítékainak szerepét az ember szükségletein kívül az érzelmek és érzületek, vágyak, törekvések, az érdeklődés, valamint egyéb lelki jelenségek tölthetik be. Ezeknek az egyénre ható erőknek együttesét nevezik motivációs konstellációnak, működését motivációnak.

A magyar sporttudomány, akárcsak a testnevelés-tudomány, vagy az olyan sporttudományok, mint a sportpszichológia és sportszociológia, óriási terhet viselnek magukon: a fejlesztést és a versenysportot. Erre a helyzetre világít rá a versenysport definíciója, mely szerint a törekvések egyénileg fokozódó sportteljesítmények nyújtására (bajnokság, csúcsok) az egyén életmódját és egyes szokásait tervszerű, sok éven át tartó, tudományosan megalapozott edzésnek veti alá (Nádori 1994:12). A fejlesztés mellett az egészség az a jelenségkör, amelyen keresztül a sporttudományok közelítenek tárgyukhoz. A nem versenyorientált, alapvetően szabadidős, rekreációs tevékenységek kívül maradnak a sporttudományok látómezején. 

Az antropológiát specifikusan a cselekvőre irányuló személetmód jellemzi
. Emellett a sportpszichológia tevékenységre irányuló szemlélete és a sportági profil meghatározásásának módja segítséget nyújtott a szubkultúra életmódszervező sajátosságainak megértésében. 
Az extrémsport jelenséget a pszichológia a kaland- illetve stressz-kereső (szenzoros élménykereső) személyiségen keresztül közelíti meg. A stressz-kereső személyiség az életben a minimalizálás normális törekvésével szemben maximalizálni igyekszik stressz mennyiségét, jellemző ezekre az emberekre a racionalitás, egocentrizmus és az ismétléskényszer (Klausner 1968:139 idézi Russel 1993:23). A szenzoros élménykeresés dimenzióját Zuckermann dolgozta ki. A személyiségjellemzők hátterének vizsgálatában neurokémiai jellegzetességeket tárt fel, a jelenségéért a dopamint és a szerotonint tartotta felelősnek (Zuckermann 1983 idézi Russel 1993:25). A szenzoros élménykeresésen az embereknek azt az igényét érti, hogy keressék az izgalmas, feszültségkeltő, kihívást vagy kalandot jelentő élményeket. A szenzoros élménykeresőkre jellemző, hogy újabb és újabb ingerekre vágynak, akkor érzik jól magukat, ha mindig új élményekben van részük, rosszul viselik, ha mindig ugyanazok a dolgok történnek velük, hajlamosak az unatkozásra. A szenzoros élménykereső viselkedés társadalmilag elfogadott formái a veszélyes munkák elvállalása vagy veszélyes sportok űzése. Egyik pszichológiai megközelítés sem tesz említést azon az élmények vagy stresszhatások természetéről, amelyeket a sportolók átélnek, vagy arról, hogy milyen élményeket ismételnek. Attól, hogy ismerjük a személyiségtényezőket illetve a bizonyos felelős neurotransszmittereket (amelyek kétségtelenül fontos szerepet játszanak a motivációk kialakulásában) nem leszünk közelebb ahhoz, hogy megismerjük az élmények természetét. Csíkszentmihályi Mihály
 azokat a feltételeket veszi sorra, amelyek az általa flow-nak vagy optimális élménynek nevezett állapot kialakulásához szükségesek. Ezt az állapotot Csíkszemtmihályi harmonikus élményként írja le, olyan állapotként, amikor a test és elme minden erőfeszítés nélkül működik együtt, azt az érzést adva, hogy ott abban a pillanatban valami nagyon különleges történik (Csíkszentmihályi 2001:14). A flow elemei alapján mutatom be azokat az élményeket és lélektani tényezőket, amelyek miatt az extrém sportok „hivatássá”, az életmódban meghatározó jelentőségűvé válnak. 
A sport kutatása az antropológiában. Tudománytörténet.
Közel 150 éve az antropológusok kultúrákat írnak le; aprólékosan, társas interakciókban és a társadalom intézményeinek gazdasági irányultságú holisztikus megközelítésében. A sport mint játék és szórakozás szerepel, ám ennek jelentősége csekély az antropológiai írásokban. A sport nem nyugati és kis létszámú társadalmakban – néhány kivételtől eltekintve – nem alkotott olyan komplex rendszert, mint a nyugati társadalmakban, ezért nem kezelték fontos társadalomszervezeti elemként (Blanchard 1985:290). Példának okáért Malinowski Argonauts of the Western Pacific
 című írása részletekbe menő pontossággal írja le a Trobriand-szigetek társadalmát, ám a sport illetve a játékok leírása és ezek kontextusba helyezése hiányzik. Tradicionálisan a gazdaság, társadalomszervezet, rokonság, politikai alakulatok és a vallási rendszerek kutatása képzi a működési terület centrumát a tradicionális, és javarészben a jelenlegi antropológiai kutatásnak is. Bizonyos témák – így a sport – konzekvens mellőzése komoly kételyt vet fel az antropológia exkluzivitását adó holisztikus és integrált látásmódjának hitelességével szemben. Blanchard szerint ennek az az oka, hogy „ősapák” nem voltak aktívak a sporttevékenységek területén gyermekkorukban, illetve később a tömegsportban, ezért minimalizálták ezek fontosságát a kutatásaikban és jelentős távolságot tartottak ettől a területtől megfigyeléseik során (Blanchard 1985: 240). A sport antropológiai kutatása viszonylag új keletű. A csekély érdeklődést és a tanulmányok elhanyagolható számát az antropológiai témák jelentőségének besorolásában elfoglalt nem túl előkelő helyének köszönheti. Az 1800-as években az antropológusoknak nem volt „idejük” az olyan triviális emberi viselkedések vizsgálatára, mint a sport vagy a játék. A tudomány „ősapáinak” érdeklődése középpontjában a nagy elméletek megalkotása állt, mint evolúció és diffúzió, illetve vallási formák eredete. Száz éven keresztül – a tudomány gyermekkorában – diszciplína a fizikai tevékenységek közül csak a játékra és a játékszerű viselkedésekre figyelt oda
. Az első antropológus, aki a játék kutatását célul tűzte ki, Tylor volt. Szerinte a sport és a játék az antropológusok számára értékes adatforrás a prehisztorikus kulturális kapcsolatokra vonatkozóan (Blanchard 1985:285). Tylor tisztán teoretikus munkája a diffúzió elméletét építette fel az olyan kulturális hasonlóságok alapján, mint a hindusztáni ackis és a mexikói patolli. Tylor nyomán néhány kutató érdeklődése a sport és a játék felé fordult. Ilyen Stewart Cullin tanulmánya az amerikai indiánokról. A századfordulón Cullin átfogó és szisztematikus munkát közölt 225 észak-amerikai indián törzs játékairól és sporttevékenységeiről ( Blanchard 1985:285). A huszadik század első harmadában a kutatók a sport szerepét vizsgálták a kultúrában. Rymond Firth a The dart match in Tikopia: a study of the sociology of primitive sport (Firth 1931 idézi Sands 2000:7) című írásában a versenyszerű gerelyhajítás és a társadalmi szervezet, valamint a tikopiaiak vallási rendszere közti viszonyt elemzi. A legjobb példája a sport és a játék korai kutatásának Alexander Lesser monográfiája a The pawnee ghost dance hand game (Lesser 1933 idézi Sands 2000:7). E néhány munkától eltérően a játék és a sport vizsgálata a tudomány korai időszakában csupán mellékág, a klasszikus etnográfiák csupán megemlítik a sportot és a játékot, ám többségük elveti, hogy úgy kezeljék, mint a kulturális élet fontos összetevőjét, illetve lehetőséget lássanak benne a kutatás terén. 1960-as években megváltott az intézmények vezetése, az új generáció nyitott volt az új kutatási irányok felé és az addig legitimnek tartott antropológiai működés határait ki akarták terjeszteni új területek felé. A sport és a kultúrakutatás terén kulcsfontosságú volt megalapozni a legitimitást, tisztázni a kulcsfogalmakat illetve a kutatásmódszertant és az elméleti hátteret. John Robsts, Malcom Anth és Robert Bush 1959-ben kiadott Game in the culture címmel megjelent tanulmánya kulcsfontosságú szerepet játszott ebben. Ez volt az első olyan szisztematikus kísérlet, amely definiálható paramétereket fogalmazott meg a játék koncepciójában. Produktívan hatott arra az elméleti vitára, amely a sport különleges szerepét firtatta az antropológusok között (Blanchard 1985:289). Az 1960-70-es években egyre inkább globális rítussá váló révén láthatóvá váltak olyan problémák, mint a rasszizmus, hegemónia, nemi egyenlőtlenség, stb. Az antropológia a sport-kutatásokban többnyire azokon a területeken vette ki a részét, amelyekben tradicionálisan voltak kompetenciái: az interkulturális vizsgálatokban, nemi kutatásokban és a kutatásmódszertan fejlesztésében. Az amerikai kutatók számára a baseball az egyik frekventált kutatási terület volt. A baseball és a mágia összeolvadását írta meg Robin Fox Pueblo Baseball: a new use of old witchcraft című tanulmányában
. George Gmelch Beseball Magic című tanulmánya (Gmelch 2000:191-201) szintézisét adja Malainowski megfigyeléseinek a mágiáról Trobiand-szigeteken meg a babona és a rítus megjelenésének az amerikai társadalomban. Blanchard munkája a navajo kultúráról és a kosárlabdázásról, és Alice Cheska kutatása a bennszülött amerikai sportokról, játékokról és rituálékról áttekintést ad a nyugati társadalom és a sport kapcsolatáról. Clifford Geertz Jegyzetek a Bali kakasviadalról – Mély játék (Geertz 1994:182) című tanulmánya különleges példája a sport-kultúra kapcsolatát bemutató írásoknak. 
A legnagyobb hatású antropológus, aki a sport és kultúra tanulmányozásával foglalkozott, Edward Norbeck volt. Norbeck katalizálta az Amerikai Antropológiai Társaság sport és játék tanulmányozására létrejött szekciójának megalakulását 1974-ben. Ez a társaság nem csupán antropológusokat, hanem szociológusokat, történészeket, testnevelőket és kineziológusokat tömörített, számos kötetet jelentettek meg üléseik és konferenciáik anyagából (Sands 2000:13). 1985-ben Kendall Blanchard és Alice Cheska megjelentette az első szöveget sportantropológia témában, a The Anthropology of Sport-ot. Robert Sands hasonló című összefoglaló munkája módszertani megközelítést ad a sport és a kultúra tanulmányozásához. Ezek a tanulmányok, viták, kutatások megalapozták a sport kutatásának elméleti és módszertani hátterét, mindezek ellenére néhány kivételtől eltekintve a sport nem vált kedvelt kutatási területté.
A testnevelés-oktatás, kineziológia, szociológia, pszichológia tanszékek a tárgyak széles választékát kínálják ebben a témában, számos folyóirat létezik, amely a sport, társadalom, kultúra viszonyát vizsgálja. A kortárs antropológiai illetve etnográfiai módszerekkel folytatott sportkutatások testépítésről, szurkolói identitásról, a kínai női atlétákról, valamint nemi megkülönböztetésről, a mainstream sporttal szembeni alternatívákról és sporton belüli etnikai kérdésekről szólnak (Wheaton, Donnelly, Young, Coakley, Dacyshyn, Beal, Gmelch). A magyar tanulmányok között kiemelkedő Bali János Fradizmus
 című tanulmánya, amely a szurkolói identitást vizsgálja és ilyen Vidacs Beáta Futball és gyarmatosításellenesség Kamerunban című PhD disszertációja. Bali a Ferencváros futballszurkolóinak identitáselemeit bontja ki. A Ferencváros által megtestesített értékek és minták, melyek révén a csapat igen korán popularizálódni kezdett, alkalmassá tették arra, hogy mind a szurkolók, mind a támogatók körében széles tömegbázisra tegyen szert. A tömegkommunikáció, azon belül is az írott sportsajtó szerepe a fradizmus megalkotásában és hagyományozásában jelentős. A médián keresztül fejeződik ki a Fradi mint nemzeti csapat mítosza. A hungarofradizmus végső soron a tömegkommunikáció interpretációja, melynek alapját azonban a fradizmus rendszerében kell keresni, s éppen a média közvetítésével álltak össze az újságírói fordulatok ténylegesen fogyasztható szurkolói azonosulási mintává. E tanulmány a sport-kommunikáció, illetve a média által megkonstruált tartalmak jelentőségére irányította figyelmem. E témát helyszűke miatt dolgozatban csupán részleteiben érintem, ám a sajtóban írtam erről a kérdésről.
 Vidacs Beáta tanulmánya körüljárja, hogyan válhat a sport a nemzetformálás egyik közmegítélésre érdemesített ügyletévé. Mindkét tanulmány a nemzeti szimbólumforgalmazás eszköztárát kutatja.

Sport definíciók
Az extém sport definiálatlan terület, annak ellenére, hogy e jelenséget többen kutatták, és annak ellenére is, hogy e sportok milyen népszerűségnek örvendenek. A sport-tudományoknak közös tárgya van, de nincs közös módszertana, mindegyik a saját aspektusából és módszereivel közelíti meg ugyanazt a témát. Ennek megfelelően annyi sport-definíció létezik, ahány tudományterület foglalkozik a sporttal. A Sport és Testnevelési Világtanács az UNESCO-val együttműködve 1972-ben adta ki a „Kiáltvány a sportról” című iratát. Ebben a következő meghatározás olvasható: 

„Minden testi tevékenység amely a játék tulajdonságaival rendelkezik és az önmagunkkal, másokkal vagy a természeti elemekkel való küzdelemnek lehetőségét magában foglalja – sport.” (Rókusfalvy 1973:41) 

A sportszociológiai vizsgálatok túlnyomó része (Hadas megállapítása szerint)
 elsősorban témaorientáltak, azaz a témához kapcsolják a paradigmát. A társadalomtudományok művelői paradigmájuk fogalmi hálójába gyűjtik az újabb és újabb témákat. Robert Sands általános, sok részletre kiterjedő definíciója a sport alapvető vonásaiból indul ki, de kevésbé használható elméleti szempontból: 

A sport a következő elemek és vonások mentén definiálható: olyan formálizált emberi viselkedés, amely szabályok által meghatározott versengés, a játékszerű viselkedések szintjétől a magas intézményesült struktúrákig terjed. Verseny, ahol személyek vagy csapatok versengenek, vagy személyek saját magukat győzik le. A tevékenység alapja a fizikai képesség, stratégia, esély vagy ezek kombinációja. Olyan megfogható vagy pontosan érzékelhető eredményekkel jár a résztvevők számára, mint anyagiak vagy státusz és megbecsülés (Sands 2000:íí).

Peter Donnelly sport-definíciója kevésbé deskriptív viszont sokkal inkább a társadalomtudomány fogalmi hálójába gyűjti a sportot:
A sport olyan tényezőnek tekinthető, amelyben a résztvevők olyan tapasztalatokat szereznek, amely az önértékelésüket és a közösségben elfoglalt helyüket definiálja újra, illetve a világ sporton kívüli részéről is meghatározó információkat ad. Ezért szemlélhetjük úgy a sportot, mint a társas-szociális kapcsolatok felépítőjét. Olyan tevékenységek, amelyek meghatározzák az elképzeléseinket a társadalmi-társas kapcsolatokról, ide értve az elvárások azon rendszerét, ahogy a társas kapcsolatoknak szerveződniük kell (Donnelly, 1999:16). 
Míg Sands az egyén felől, Donnelly a közösség irányából határozza meg a sportot. A funkcionalista szerzők egyetértenek abban, hogy:

a sport olyan intézmény, ami értékeket közvetít a résztvevők között. A sport szerepe és feladata, hogy megerősítse és kifejezze a társadalmi konszenzust (Beal 1999: 142). 

A sport, mint együttműködési terület átszövi a társadalom egyéb intézményeit, ide értve a családot, oktatást és a vallást. A sportot szemlélhetjük úgy, mint egy kulturális szub-rendszert, amely speciális szerepet tölt be. A közelebbi, behatóbb vizsgálat felvet olyan kérdéseket, hogyan közvetít a sport szociális értékeket, normákat, szerepeket és hogyan szövi át a társadalom egyes szegmenseit és működik együtt más társadalmi intézményekkel. Kortárs szerzők cikkeztek arról, hogy: 

a sport, mint szociális dráma egyaránt kötelezi a nézőket és a sportolókat, hogy elfogadják és újrakonstruálják annak szabályait (Doyle 1983 idézi Wheaton 1999:240).

A sportot vizsgálva – különösen a fiatalkorúak sporttevékenységeit – több szerző
 jegyzi meg, hogy a sportban való részvétel annak a társadalomnak az értékeit közvetíti, amely létrehozta és működteti a sportot. 

A sport tehát felfogható olyan társadalmi intézményként, amely eszköze az egyének társadalomba integrálásában. A rítusok és események valójában ennek a kollektív reprezentációi (Dacyshyn 1999:215).

Az antropológia megváltoztatta a hangsúlyokat olyan problematikus esetek végiggondolásában, mint amilyenek a nemi viszonyok (gender), elnyomás, etnikus identitás, kulturális pluralizmus, osztály (Rappaport 1994:2). A kultúra változása a modern sportok változását is magával vonja. Az 1800-as évek végén megjelent sportok, mint a futball napjainkra tradicionális társadalmi tényezőkké váltak. Kétségtelen, hogy az olyan csapatsportok, mint a futball, kosárlabda, amerikai futball, baseball, krikett népszerűsége a legnagyobb. Heterogén társadalmi összetételük következtében kollektív sportnak tekinthetők. A kollektív azonosulás lehetőségének biztosítása már a kezdet kezdetétől a futball egyik fő társadalmi funkciójává (illetve expanziójának föltételévé) vált. A századforduló tájékán, amikor a sportegyesületek egymás után alakultak meg, többé-kevésbé egyértelműen behatárolható társadalmi-foglalkozási, vallási-etnikai csoportok viszonylatainak rendszerében az azonosságtudat elsősorban helyi megalapozottságú: az egyesületek egy városhoz, városrészhez, kerülethez, illetve kerületek csoportjához kötődik. Ezekre az identitáselemekre azonban már igen korán egyéb jelentéstartalmak is rárakódnak, amelyek nem egyértelműen körülhatárolt, de az érintettek által mégis viszonylag pontosan érzékelt kollektív társadalmi azonosságtudat részét képzik. Amikor két csapat – futballcsapat – egymással játszik, a mérkőzés az általuk hordozott társadalmi jelentéstartalmak konfrontációjává is válik. A nemzeti csapatok a kohéziós politikai erő termékei. A közönségsport tehát olyan mechanizmus, amely a közösségtudatot erősíti (Dacyshyn 1999:215). A sport reflektál a fennálló kulturális értékekre. A nyugati civilizációt működtető „fair play” illetve a szabad verseny ethosza leképeződik a sportban. A sportmérkőzések, versenyek időszakos rituálék, amelyek a társadalmi identitást, együttműködést és játékszabályokat erősíti meg és konstruálja újra (Dacyshyn 1999:216).

Az extrém sportokra vonatkozóan nincs helytálló definíció. Sem a sportágak, sem a sportokat koordináló intézményrendszer vagy az üzleti élet szereplői nem hoztak létre széles körben elfogadott meghatározást. A populáris források a veszélyességet emelik ki legfontosabb ismertetőjegyül. Számos extrémsportolónak ellentmondásos érzései vannak a kifejezéssel kapcsolatban. Van a sportágaknak egy meghatározott köre, amely ide tartozik, pl. a hegymászástól a crossmotoron keresztül a vadvízi evezésig. A theonlinedictionary.com leírása szerint az extrém sportok azok, amelyek veszélyesek és izgalmasak (sport that is very dangerous and exciting). A témát kutató szakemberek önálló entitásként kezelik az extrém sportot, nem érezték a definíció szükségességét. Bár fogalmi szempontból nehezen határolhatók el a többi sportágtól, munkám során arra törekedtem, hogy e sportágak jellegzetességeit szakmailag elfogadható módon foglaljam össze:

Azokat a sporttevékenységeket nevezik így, melyek különlegességüknél fogva nem sorolhatók be más sportágak közé, esetleg különleges eszközt vagy feltételeket igényelnek. E sportok közös jellemzője, hogy különleges, az emberi teljesítőképesség határának elérésére sarkalló mozgásformákat, sőt életformákat hoznak létre. 

Egyébként e kifejezés állandóan változik és új tartalmakkal telítődik. A ’70-es-’80-as években azokat a tevékenységeket nevezték extrém sportnak, amelyekben magas veszélyküszöb volt, ha a sportoló hibázott, életveszélyesen megsérülhetett. Napjainkban divattá vált extrém sportnak nevezni sportágakat. Személyesen az extrém kifejezés helyett a kalandsport kifejezést tartom helyesnek.

Szabadidő- és turizmus-koncepciók, a sport mint turizmus

Oroszországban valóban volt egy nemzedék, 

amely a nyár, a napfény és a tenger szerelmese 

volt. És ez a nemzedék a Pepsit választotta.

 Épp ugyanolyan természetességgel választották

 a Pepsit, mint annak idején szüleik Brezsnyevet

Viktor Pelevin, Generation P

Milyen értékek mentén strukturálódnak, miképpen írhatók le a sport által létrehozott világok? A sportolás, ezen belül a természetben űzött kaland- vagy extrémsportok sajátos mobilizációt követelnek meg. Akár lokális környezetben (a városok melletti hegyekben, erdőkben vagy tavakon) zajlik a sport, akár más országokba utaznak a sportolók hosszabb-rövidebb időre, mert ott kedvezőbb feltételek vannak, az utazás aktusa, a megközelített tér és a sport által létrehozott viselkedések és szociális minták jellegzetességei, valamint a mindennapi élet síkjaiból való kilépés alapján a sport bevonható a turizmus és a szabadidő kutatásának fogalmi és értelmezési mezejébe. A sport által létrehozott és a térben aktualizálódó viselkedésmódok ellenbeszédet képviselnek mindennapi élettel szemben. A siklóernyőzés kívül áll a mindennapi idő- és térszervezésen, a pilóták a repülhető időknek tulajdonítanak jelentőséget. Az igazán elhivatott pilóták számára a távrepülő szezonban, ha egy ígéretes nap mutatkozik, háttérbe szorul a munka és az egyéb teendők, és a repülés lesz a fő dolog (lásd életmód stratégiák, időszervezés diagramm). Ezeket csoportokat a siklóernyős szleng no work team-nek, azaz nem dolgozóknak nevezi. A sportban sűrűbbek lesznek az egyes kommunikációs aktusok és ezek milyensége is megváltozik: közösségi jellegű érintkezésmódok tűnnek fel, általános a tegeződés és sajátos, alaposan kidolgozott szlenget használnak a szubkultúra tagjai. A közösségi-közvetlen érintkezések oka az, hogy a sportban az ember viszonya közvetlenebb a valósághoz, akárcsak a játékban (lásd a sportpszichológia fejezet). Abban, hogy a sportot turizmusként közelítsük meg, nagyon fontos szerepet játszik a táj és a környezet, amelyben a sportot űzik, illetve az idő, amit a pilóták repüléssel töltenek. A táj és az időjárás kiemelten fontos. Ismerete és jellegzetességeinek elsajátítása a sport űzésének feltétele
. A repülés a földi dimenziókból való kilépésben és elszabadulásban a táj specifikusan jelenik meg. HA válaszadóm elmondása szerint specifikusan figyel a tájra, nem szépsége miatt hanem elsősorban hatásait tartja szem előtt. A levegőbe emelkedéssel más szabályok érvényesülnek, mint a mindennapi életben. A környezet, amelyben a sport zajlik, az időjárás függvényében állandóan változik. A tájnak elvont kategóriák mentén tulajdonítanak jelentőséget. Az élményegyüttesben a repülés a különleges helyzet, maga az utópia, a helyszín csupán feltétel, bár kétségtelen hogy repülőhelyek, starthelyek megkülönböztetett jelentőséggel bírnak. A siklóernyős közösség kommunikációja az élményorientáció mintáira vezethető vissza. Az élményekről szóló diskurzus, mint az egyének közti kommunikáció legfontosabb területe jellemző a jóléti társadalmakra (Szíjártó 2001:10). A repülés egyfajta máshollét, kilépés a hétköznapi dimenziókból. A pilóták a térbeli szabadság és kötetlenség érzését élik át a levegőben. A repülésélményhez fűződő kapcsolat meghatározó tényező az életforma kialakulásában. A repüléssel töltött időt tartják a sportolók szabadidőnek, az élet valódi tartalmának. Ebben megjelenik a turizmus irodalmából ismert ellenvilág konstrukció (Szíjártó 2001:9) A repülés feltételeként megjelenő időjárás a mindennapi élet irányításában szerephez jut.
Összefoglalva, olyan fikcionális világot teremt a sport, amelyben az élménymenü bővítése meghatározó tényező, a táj mint az élménymenü feltétele jelenik meg, ebben a értelemben köthető a turizmushoz. Az extrémsportok turizmusként való megközelítése lehetőségeket tartogat az társadalomtudományi kutatás szempontjából. Példának okáért a brazíliai Governador Valadares kiemelkedő adottságai miatt a siklóernyőzés fővárosává vált az utóbbi öt évben, a 2005-ös Világbajnokságot is itt rendezték. A térség az ide látogató siklóernyősök igényeihez mérten alakítja szolgáltatói infrastruktúráját. 
A sport antropológiai kutatása
A sportkutatások jelentős része a mindennapok részének tekinti a sportot, így ezek a munkák a mindennapi élet kutatásának módszertani alapjaira támaszkodnak. Azok a kutatások, amelyek önmagában tartják érdekesnek a sportot, leggyakrabban mint szubkultúrát közelítik meg. Különösen az utóbbi másfél évtizedben erősödött meg a nemi viszonyok kutatása a sportban, ezek elméleti gyújtópontja a feminizmus és a feminista antropológia. A sport másrészt a populáris kultúra részét képzi, az ebből származtatott adatok fontosságát hangsúlyozza Peacock (Peacock 1996:14). Ezeknek óriási jelentőségük van a kutatásban, hatalmas adatmennyiséget jelentenek. Populáris forrás lehet bármi, ami információt hordoz a sportról – így magazinok, filmek, hirdetések, televíziós közvetítések, rendezvények, sportba bevonódottakat célcsoportnak tekintő cégek marketingstratégiái, plakátok, a sportszereket gyártó cégek imidzse. Kalandsport-rendezvények szervezése során több cég üzleti és kommunikációs stratégiájával ismerkedtem meg. A Red Bull energiaital-gyártó cég kimondottan az extrémsportolók által megélt tapasztalatok felhasználásával fogalmazta meg azt a személyiségtípust és csoportot, amely a márka fogyasztója lehet. Persze legkevésbé sem az extrémsportolók fogyasztanak Red Bull-t, hanem azok, akik ezzel a képpel és ethosszal akarnak azonosulni. Amennyiben a kultúra (szubkultúra) diverzitását tanulmányozzuk, ezek az adatok a szimmetrikus megközelítésekhez adnak támpontot. A sportot nagymértékben befolyásolja a politika, ezért az intézményi egyesületi háttér vizsgálata kiemelkedően fontos. 

Amikor a sport- és szabadidő-szubkultúrák etnográfiai kutatása megkezdődött, módszertani vita folyt arról, hogyan lehet émikus kategóriákat megjeleníteni. Ezek az elméleti viták főként arról folytak, hogy a terepmunka során a sport elsajátítása, vagy a sportban nem résztvevő objektív megfigyelő kutatói attitűd az üdvözítő módszertani eljárás. Belinda Wheaton, Peter  Donnelly és Kevin Young utalnak arra, hogy elérkezik a kutatás során egy olyan pillanat, amikor okvetlenül fel kell tenni azt a kérdést: honnan tudom, amit tudok? Mindhárom kutató gyakorló sportemberként kezdett társadalomtudományt tanulni, majd érdeklődésük fokozatosan fordult a sport, kimondottan saját sportjuk felé. Mindhárom szerző saját sportágát kutatta, majd ebből ítak doktori értekezést. Persze a közösség tagjaként, a sportolóként végzett terepmunkának vannak bizonyos buktatói. Azzal kapcsolatban merült fel kétely, hogy az insider tudása hogyan konvertálható antropológiai ismeretté. Az insider szerep elsajátításával végzett kutatást a szubkultúrakutatás teoretikusa, Herbie azzal az indokkal bírálta, hogy ez a kutatói attitűd feladását jelenti (Herbie 1979 idézi Wheaton 1999:250) A sportra vonatkozó tapasztalatokat mindenki elsajátítja a családban, korcsoportban vagy az elemi oktatásban, tehát ezek a minták triviálisnak tűnhetnek. A résztvevő kutató figyelme önkéntelenül átsiklik fontos jelenségcsoportok felett. Herbie nem-résztvevő módszertanát viszont pont a szubkultúrákat kutató szociológusok és antropológusok kérdőjelezték meg azzal az indokkal, hogy a nem-résztvevő kutatók gyakran félreértik azt, amit a sport-szubkultúra jelent annak tagjai számára, valamint nem képesek közvetíteni a szubjektív tapasztalatot és élményt, illetve az életmód mindennapi létbe illeszkedésével járó helyzeteket. Doyle céloz arra, hogy az ilyen jellegű sportok esetében a részvétel illetve a sport elsajátítása elsődleges feltétele a sport és szubkultúra megértésében (Doyle 1993 idézi Wheaton 1999:250). Nyilvánvaló, hogy a sport elsajátítása belépő a terepmunka során, hiszen ez a kutatói és személyes legitimitás alapja. Viszont bevonódási tapasztalatok és az identitás-konstrukció olyan értékes tapasztalatok, amelyeket gyakorló ként nehéz rekonstruálni és hitelesen leírni. Belinda Wheaton a dél-angliai szörfösök közt végzett terepmunkát, PhD-jét e kutatás alapján írta. A közösségben insider, gyakorlott és aktív szörfös volt. A dél-angliai partszakaszon szörfözött évek óta és a vidéken élt. A közösség tagjának tartották mindkét kontextusban, mind a szörfös, mind a lokális szubkultúrában egyaránt. Kutatásával járó tapasztalatokról és a terepmunka nehézségéről Wheaton számol be részletesen: 

Nehéznek találtam, hogy a szemléletem a szörföséből átalakítsam a kutatóéba és az általam vizsgált szubkultúrát antropológiailag érdekessé, különlegessé tegyem (Woods 1986:34). Mint sok kezdő antropológus, amikor elkezdtem a szörfösökkel foglalkozni, úgy éreztem, itt nincs semmi olyan, ami méltó egy antropológiai tanulmányhoz, illetve azokhoz a témákhoz, amelyekkel a szakirodalom foglalkozik. A kezdeti terepnaplóim mellőzték a szubsztanciát és kontextuális adatokat. Végül egy beszélgetés két hobbi-szörfössel felfedte számomra a külső-belső viszony komplexitását ebben a szubkultúrában. Különösen azt, hogy az én identitásom hogyan illeszkedett a szörfös szubkultúra karakterisztikájába és a módszertani meggondolások hogyan pozícionáltak engem. A marginális helyzetű szörfösökkel folytatott beszélgetés segített abban, hogy belássam: túlságosan a szubkultúra magjához tartozom ahhoz, hogy a kevésbé involválódott szörfösök tapasztalatait megértsem. Ennek eredményeként jobban figyeltem azokra az interjúkra, amelyeket a közösség marginális tagjaival készítettem. A kutatásfejlesztésem során a kultúrában elfoglalt pozíciómon változtatni kezdtem. Megszűntem elkötelezett szörfös lenni, aki a mag tagja. Egyike lettem azoknak kívülállóknak, akik valamilyen kapcsolatban vannak a szörfösökkel. Végül néhány szörfös szervezetnél kötöttem ki és általános cikkeket írtam a brit széllovas magazin számára. Aztán amikor megkezdtem az interjúk készítését, egyre több időt töltöttem a parton és kevesebbet voltam együtt a szörfösökkel. Azt hiszem, ekkor kezdődött meg a szörfös kultúrából való kivonulásom. Tudatos folyamat volt, érzékeltem, hogy az identitásom változóban van. Többé nem éreztem magam a szörfös közösség tagjának. Ahogy a fő elemzési irányelvek kezdtek kirajzolódni számomra, a távolságtartás fokozatosan ellenszenvvé változott a közösség tagjaival, a partneremmel (aki szintén szörfös) és saját magammal szemben. Saját szerepemet, és különösen a nőkét vettem analitikai górcső alá (Wheaton 1999: 249).
A személyes motiváció, a kötődés, illetve hasonló területen megfogalmazódott kérdések vezérlik e kutatásokat. Hadas Miklós a „Modern Férfi születése című tanulmányának bevezetőjében felvázolja, milyen körülmények és ösztönző erők vezették a könyv megírásához. Pierre Bourdieu felkérésére az Actes de la recherche en sciences sociales című folyóirat futballal kapcsolatos tematikus számába írt tanulmányt Karády Viktorral. Ez a szellemi élmény nagyon fontos volt a könyv létrejöttében. Erről így ír:

Ekkor jöttem rá, hogy rengeteget tudok a futballról, hiszen olyan sport ez, amelyhez nagyon szorosan kötődöm, és amellyel kapcsolatban szinte végtelen a mozgósítható emlékeim köre: kezdve azzal, hogy amikor gyermekkoromban az apám az öklét rázva kiabál mellettem a Népstadionban, vagy hogy beválogatnak a Fradi kölyökcsapatának tartalékai közé egészen a baráti sörmeccsekig (Hadas 2003:6).
A sporttal kapcsolatos élmények, illetve az azzal kapcsolatos ismeretrendszer a kutató számára megkönnyíti a téma tanulmányozását. Nem kell a kulturális idegenséget és távolságot legyőzni a kutatás során, illetve a témával kapcsolatos kérdésfeltevés hitelesebb, ha a kutató ismeri az adott terepet. Becky Beal, doktori disszertációját a Colorado állambeli gördeszkás közösségek tanulmányozásából írta. Kutatásának célja volt, hogy megállapítsa, miben különbözik a gördeszkázás a mainstream sportoktól. A munkája mögötti motivációról szintén személyes vonatkozásokat említ: gyerekkorától kezdve sportol, de soha sem tudott elköteleződni semmilyen szervezet, egyesület és szövetség iránt és nem tudta magáévá tenni ezek normáit. Ezért olyan területet választott, amely pont a normák és formális intézmények tagadásáról, vagy ezek autonóm alakításáról szólt (Beal 1999:144). A sport és a sport szubkultúra-kutatás szakirodalma arra mutat rá, hogy a személyes tapasztalat, a sport gyakorlatának elsajátítása meghatározó jelentőségű a kutatás eredménye szempontjából. Az, hogy a személyes tapasztalat, a szubjektum hogyan jelenik meg az értekezésekben, az antropológia egészét érintő kérdés. Az, hogy az egyén hogyan vesz részt és ezt a tapasztalatot milyen eszközökkel közvetíti, módszertani és írástechnikai kérdés. Mindenesetre a terepmunka módszerei és a kutatói pozíció kijelöl egyfajta mozgásteret. Erre a következő két fejezetben térek ki.

3.1.1. Terepmunka-technikák és módszertan

Doyle megállapítása rendkívül találó: nem lehet a szörfözésről úgy írni, ha nem vagy szörfös.
 Sok szerző és kutató megkísérelt írni a szörfözéshez hasonló szubkultúrákról, de Doyle szerint ezek az írások csupán kárt okoztak azzal, hogy örült, frivol és öncélú tevékenységnek tüntették fel. Az erős és érdekfeszítő antropológiai tanulmányok úgy születtek, hogy a kutató maga is sportolt és bevonódási (vagy kivonódási – lásd Wheaton 1999: 250) tapasztalatait írta le. A szakirodalom arra mutat rá, hogy a sport olyan rendszer, amelynek terepi kutatása részvétellel végezhető a leghatékonyabban, vagy úgy, hogy a kutató ismeri a sportot és összefüggés-rendszerét. Ilyen módon a kutató megtapasztalja a sporttal járó tevékenységeket, eseményeket és érzelmeket. Persze korántsem elég részt venni és leírni a tapasztalatainkat: a kutatásnak alaposan végiggondolt módszertan és elmélet jegyében kell zajlania. Az egyes tanulmányok reprezentálják azokat a módszereket és eljárásokat, ahogy a kutatók tanulmányozzák társadalmi életünk részeit. A kutatás néhány esettől eltekintve terepmunkán alapul: a kutatók terepmunkát végeznek, a részt vevő megfigyelés eszközét alkalmaztak, interjúkat készítettek, interpretiv leírást alkalmaztak, vagy kvantitatív méréseket végezetek. A statisztikák és mérések használata nagyon hatékony, amikor a társas életet, társadalmi jelentőséget vizsgáljuk, de az interpretatív kutatás célravezetőbb akkor, ha intim, mélyre ható meghatározásokat keresünk. Ez sokkal jobb megközelítést ad arról, mi történik a fizikai megterhelések alatt. Azok a szociális és kulturális kontextusok, amelyekben az emberek sportot űznek illetve sportolókká válnak, nagyon fontosak a tanulmányok szempontjából. A legtöbben a családban, gyermekkorban, a korcsoportban sajátítják el az első ismereteket a testmozgásról. Ennek nagyon fontos elemei az iskolai testnevelés órák és az ifjúsági programok. Persze ezek az ismeretek az élet egyéb szakaszaiban bármikor felbukkanhatnak ( Donnelly-Coakley 1999: 12). A sport mint terepmunka lehetővé teszi, hogy a kutató az adatközlőkkel sok időt töltsön el oldott légkörben, a tevékenység egyben jó indikátora a terep és a kutató viszonyának. 

3.1.2. Kutatói pozíció 

Saját kutatásom során szembe kellette néznem az állapottal, hogy tagja vagyok annak a közösségnek, amelyben terepmunkámat végezem. Interjúalanyaim számtalanszor visszakérdeznek, miért kérdezel olyat, amit te magad is tudsz és magától értetődő? Bizonyos esetekben pedig elsiklottam dolgok és jelenségcsoportok felett, mert nem tartoztak kutatói érdeklődésem középpontjába. A hosszú kutatási időszaknak és a folyamatos kutatásfejlesztésnek köszönhetően visszatértem ezekre a kérdésekre és többször átgondoltam a kutatásmódszertant. Eleinte úgy gondoltam: könnyű lesz azt a szubkultúrát vizsgálnom, amelynek magam is részese vagyok. A valódi kutatásához mindez nem elég. A legfontosabb mozzanat terepmunkák során tisztázni az egyéni ill. kutatói pozíciót. Wheaton arra figyelt fel, hogy azok a tapasztalatok, amelyeket a sportantropológiai szövegek közölnek, a középosztálybeli, nyugati fehér férfiak realitását tükrözik. Az énnek a kulturális insider-ként való kiterjesztése során a kutatók gyakran elfelejtik megvizsgálni ezt az ént, mint nemi képződményt (gender). Különösen a férfi kutatók hajlamosak arra, hogy énjüket amelyen keresztül tapasztalataikat szerzik univerzálisnak tartsák. (Wheaton 1999:224) A sport-szubkultúrákat általában férfiak dominálják, éppen ezért kimondottan érdekes Wheaton kutatása. Aktív szörfös nőként közelítette meg a szörfös kultúrát, ez az attitűd vezérelte elméletileg és módszertanilag kutatásának fejlődését. Ebben a kontextusban figyelemreméltó Brake megállapítása, miszerint a férfi szubkultúrák vizsgálatai tulajdonképpen maszkulinitás-vizsgálatok (Brake 1980:123, idézi Wheaton 1999:241). Az ezen a területen végzett kutatásokban kiemelt szerepe van (a kutató neme, társadalmi státusa, bőrszíne, kulturális tapasztalatai mellett) a kutató sport-kvalitásainak, ezek meghatározzák tapasztalatait illetve következtetéseit, amelyeket tanulmányában közöl. 

4. Kutatás

Történeti háttér

A köznyelv ugrósokként tartja számon a siklóernyőzést, amelynek az ugráshoz semmi köze nincs, bár kialakulásában a kezdő lökést az ejtőernyőzés adta. A 1970-es évek elején hegymászók kezdtek kísérletezni modern cellás ejtőernyőkkel, amelyek a zuhanás megfékezésén túl irányíthatóak és képesek némi haladásra is. Mivel azonban abban az időben kezdtek az első sárkányok is a levegőbe kerülni, és teljesítményük jobbnak bizonyult a légcellás ugróernyőkénél, az ernyővel való repülés akkor még nem terjedt el. A sárkányrepülés, amit akkoriban a „levegő bicikijéről-nek neveztek, a sok baleset és a nehézkes szerkezet és hosszú tanulási folyamat miatt csak a kevesek sportja maradt. Egy kézikönyv
 az ejtőernyővel történő kisdombos startról szóló leírása és sárkányrepülővel való repülés tapasztalataitól inspirálva három francia hegymászó és ejtőernyős a Mieussy-beli Pertuiset hegyről kezdtek repülni cellás ejtőernyőkkel. Az amatőr kísérletező kedv hamar találkozott a repülőmérnöki tudással, a sárkányrepülő pilóták átadták a siklórepülés technikai és elméleti ismereteit a kisebb testvérnek, így a siklóernyő mára a legnépszerűbb repülősporttá vált. Az ernyőzés iránt tömeges érdeklődés nem kerülte el üzleti szféra figyelmét, így megindult a felszerelések fejlesztése. A siklóernyő tulajdonképpen egy műszálas anyagból készült szárnyprofil. A profil felső oldalán gyorsabban áramlik a levegő, mint alul, ezért alul nyomás, felül szívóhatás jön létre, tehát felhajtóerő keletkezik. A siklóernyőt irányítani a szárnyprofilon kialakuló áramlás lerontásával lehet. A pilóta egy áramvonalas fotelhez hasonló beülőben ül, amelyet 7-8 méter hosszú zsinórzat rögzít az ernyőhöz. Az ernyőzés népszerűségének oka egyszerűségében és a repülés többi ágához képest mobilitásában rejlik. A felszerelés egy nagyobb hátizsákba belefér, használatának elsajátítása csupán néhány hetet vesz igénybe. Az utóbbi években a siklóernyők fejlesztéseinek mottója volt, hogy a „repülést a szexnél biztonságosabbá tegyék
”. A repülés a kilencvenes években tömegsporttá vált. A világ kedvelt repülőterületein, mint az olaszországi Bassano del Grappa-n hétvégéken illetve jó időben 100-150 pilóta repül. A felszerelésgyártóktól a képzési és idegenforgalmi szolgáltatókig ipar épült rá az ernyőzésre. A sportág húzóereje - mint minden technikai sportban a versenyzés. A kiemelkedő tudású versenypilóták lényegében tesztelik a közel 100-150 felszerelésgyártó újításait, amelyek, ha beválnak bekerülnek a hobbirepülésbe, ezenkívül reklámot csinálnak a cégeknek. 

A sport lényege, hogy kizárólag természet hatásait
 (szél, napsütés, domborzat, talaj hővisszaverő képessége) kihasználva a levegőben maradni, élményeket szerezni, távolságokat repülni vagy műrepülő manővereket végezni.

A magyar siklóernyős társadalom hozzávetőlegesen ezerötszáz pilótából áll, közülük három-négyszázan repülnek igazán rendszeresen, a versenyzésben pedig 40-50 pilóta vesz részt. A repülőéletet a Magyar Repülő Szövetség (MRSz) Könnyűrepülő Szakága irányítja, az ernyőzés mellett ide tartozik a sárkányrepülés is. A szakág mellett siklóernyős klubok működnek, pilóták a klubokon keresztül kapcsolódnak a repülő szövetséghez. Az MRSz hivatott kiadni a repülésre jogosító licenszeket, jogosításokat, a tagság feltétele a nemzetközi versenyeken való indulásnak. A szövetség és a klubok szerepe ennek ellenére jobbára adminisztratív, formális.  
A sport magyarországi megjelenését minden elbeszélő más időponthoz illetve személyhez köti. Minden sportnak megvannak a maga legendái és hősei, valamint saját története. Mindennek kutatásomban azért van jelentősége, mert a siklóernyőzés közösségi és életmód mintái azokat a modelleket követték és formálták át, amely sportokból a korai időszakban a pilóták rekrutálódtak, illetve amelyek sport előzményét jelentik. A nyolcvanas években a hegymászó közösség bizonyos előjogokat élvezett, pl. évente utazhattak nyugatra és az 50 dollárban maximált valuta kereten túl is beválthattak forintot. Az ipari alpinista munkáknak köszönhetően a hegymászó élvonal mobilissá tudott válni, gyakran utaztak az Alpokba, a Szovjetunióba és Dél-Amerikába. Többen elvégeztek külföldön siklóernyős tanfolyamot és pontos információkat közvetítettek a sportról a hegymászó-sziklamászó közösségnek. A nyolcvanas évek végén, kilencvenes évek elején a sziklamászó élvonalba tartozó Simonics Péter, aki mindmáig meghatározó pilóta
, és Tiboldi András a mászással felhagyva a repülésre koncentráltak. Pálfi Béla Gábor a testnevelési főiskola tanára, mint síoktató Ausztriában találkozott a sporttal, ahol elsajátította annak alapjait. A külföldön mérnökként dolgozó Bocsák Béla, aki eredetileg hegymászó volt, Németországban részt vett néhány siklóernyős versenyen, az ő tapasztalatai, naprakész információi támogatást nyújtottak a közösségbe szerveződő pilótáknak. A korai időszakra jellemző volt az információ- és pénzhiány, ezért fontos szerepe volt Nagy Zoltánnak, aki sárkányrepülőként és a katonaságnál kiképzett ejtőernyősként saját készítésű ernyőkkel kísérletezett. A kilencvenes évek elején Simonics Péter és Tiboldi András megalakították a Fly Away, Pálfi Béla Gábor a Kettő Se siklóernyős iskolát. A kis létszámú siklóernyős közösség számára példa, modell és információs forrást jelentett a sárkányrepülés. A sárkányrepülők kialakítottak szélirányoknak megfelelő starthelyeket olyan hegyoldalakon, amelyek alkalmasak a repülésre, kitapasztalták e területek sajátosságait, illetve a vitorlázórepülés oktatási rendszere alapján létrehozták a sárkányrepülő oktatás tematikáját
. Távrepülő időben eljártak azokra a starthelyekre és területekre, ahol nem voltak légtér korlátozások
, illetve távrepülő feladatokat írtak ki és versenyeket rendeztek. A sárkányrepülés fellazította, feloldotta a repülősportok katonai integrációját a szocialista Magyarországon. A repülés szinte minden ága katonai-félkatonai képződményként létezett az I Világháborút követő időszakban
, az ötvenes években ez a viszony intézményessé vált az addigi burkolt működéshez képest. A Magyar Honvédelmi Szövetség (MHSz) irányítása alá tartozott az összes repülősport, a vitorlázórepülés a katonai pilóták kiképzésében az első lépcsőt jelentette. A sárkányrepülést azok a vitorlázórepülők honosították meg
 és szervezték, akik az MHSz túlbürokratizált, átpolitizált légköréhez képest csak repülni akartak, kötöttségek nélkül. A vitorlázórepülő egyesületekben illetve reptereken közösségi munkával eltöltött időhöz képest nagyon keveset repültek a vitorlázórepülők. A jelentős támogatások ellenére kevés volt a gép
 és ezekre meglehetősen sok pilóta jutott. A repülést társadalmi munkával kellett megszolgálni: gépápolással és karbantartással, diszpécsermunkával, a gépek tologatásával. A hatalmas infrastruktúrát követelő vitorlázórepülés szervezetére a szigorú hierarchia és a szabadidős tevékenységekre jellemző oldott magatartásminták jellemzőek. Például a harmincas évek óta jellemző a tegeződés
. Mindazok, akik bármilyen jellegű repülő pályafutást szerettek volna befutni, például utasszállító vagy mezőgazdasági pilóták, vagy katonai repülők akartak lenni, karrierjüket kötelezően a vitorlázórepüléssel kellett kezdeniük. A vitorlázórepülő tanfolyamokon szigorú szelekciós szempont volt, hogy az illető alkalmas e vadászrepülőnek
. A sárkányrepülés ezzel szemben más mintákat alakított ki: művelőinek társadalmi bázisa a középosztály és a műszaki értelmiség volt, osztrák, olasz, svájci és francia referenciák alapján alakult ki, sárkányos klubok az MHSZ helyett a Magyar Repülő Szövetségbe tagolódtak, a sport nyitott volt főként a fiatalok felé, a szocializáció során nem követtek hierarchikus mintákat (mint repülésvezető, parancsnok), a tevékenység célja az örömszerzés, tapasztalatszerzés fölfedezés volt. A felszereléseket részben a klubok, részben az egyének finanszírozták. A sárkányrepülés szabad légköre, kötetlen oktatási rendszere a repülés realitása volt az újonnan megjelent sport, a siklóernyőzés számára, amelyek tagjai kezdetben hasonló szellemiségű szabadidősportokból (hegy- és sziklamászás, barlangászat, síelés) rekrutálódtak. A Simonics Péter köré csoportosuló siklóernyősök elkezdtek versenyekre járni elsőként a szomszédos országokba, majd olyan távoli helyekre, mint Brazília vagy Ausztrália. A versenyek fontos szerepet játszottak a teljesítmények kijelölésében és fejlesztették a pilóták tudását, emellett legitimálták azokat az életvezetési modelleket, amelyek ezzel a sporttal járnak.

Összefoglalva a siklóernyőzést, mint sportot és mint közösséget formáló hatások azokból a sportokból erednek, amelyekből kezdetben a pilóták rekrutálódtak. Meghatározó mintaként szolgált a sárkányrepülés, a valamint külföldi ernyős közösségek normái és életmód mintái. Ezek mellett a magyar siklóernyős közösség maga is létrehozott sajátos szemléletet, értékrendszert és életmód mintát. A siklóernyőzés a sárkányrepüléshez képest még inkább felszabadította a repülést. Ennek oka a sporteszköz, az ernyő mobilitása. Az ernyők magántulajdonban vannak, a klubok nem finanszírozzák a felszerelés vásárlást, illetve a sárkányrepüléssel ellentétben nincs szükség a sporteszközök tárolásához szükséges hangárra. A klubok szerepe nem jelentős, azok főleg oktatást a minimális adminisztrációt végzik. A pilótákat a közös repülés, a repülőhelyekre való eljutás és tapasztalatcsere integrálja. 

Meteorológiai áttekintés
A sporttevékenység összefüggésrendszerét nagymértékben meghatározza az a tárgyi és személyi környezet, amelyben a tevékenység végbemegy. Ez elsősorban vezérlő hatásként jelentkezik (Rókusfalvy 1973:52). Az olyan sportok, amelyek a természetben zajlanak illetve a természet erőit használják ki, vezérlő tényezői a környezet, a használt eszköz(ök) és a személyi környezet. A siklóernyővel való repülés feltételei rendkívül összetettek, valójában nem lehet olyan törvényszerűvégekről beszélni, hogy 5-30 km/óra szélben, napsütésben lehet repülni. Azokat a tényezőket, amelyek a repülésre hatással vannak a továbbiakban időjárásnak nevezem. Bár ezt a köznyelv szűkült tartalommal használja, jobb kifejezés, mint a pontosabbnak ható „körülmények” vagy „feltételek”. A sportolók sem azzal hívják fel egymást egy-egy repülés előtt, hogy milyenek lesznek a körülmények, vagy mondd, mennyi lesz a geotermikus gradiens, hanem azt kérdezik, milyen lesz az idő. Egy repülésmeteorológiai meghatározás szerint
 az időjáráson az atmoszféra troposzférának nevezett részének pillanatnyi fizikai állapotát értjük. Ezt több meteorológiai alapelemmel jellemezhető, mint pl. hőmérséklet, páratartalom, légnyomás, szél, csapadék, látótávolság, felhőzet, gradiens, stb. A pilóták –mivel sportjuk az időjárástól függ, tisztában vannak a frontok kialakulásának folyamatával, a felhőképződéssel, a szél sebességét meghatározó tényezőkkel. Ebben a fejezetben a repülés és az időjárás kapcsolatát szemléltetem. 

A szél, a levegőnek a nagyobb nyomású területekről az alacsonyabb nyomású területek felé való mozgása. A globális szél létrejöttét a következőkkel lehet magyarázni: a napsugárzás által erősen felhevített egyenlítői földfelszín felmelegíti a fölölte lévő légtömegeket, amelyek ennek (a légsűrűség csökkenésnek) következtében felemelkednek. A levegő horizontális és vertikális globális méretű mozgásai, helyi hatásokkal is találkoznak, és ezzel már a lokális vagy mikrometeorológia foglalkozik. A helyi szelek a földfelszín eltérő mértékű felmelegedése miatt jönnek létre. A siklóernyősöket elsősorban ez utóbbiak érintik, ezért fontos részletes ismeretük. A szélsebesség jelentősen változik a magasság függvényében, jellemzően erősebb nagyobb magasságban. A szélsebesség a mérésen kívül a meteorológiai térképekről is megállapítható. A térképen az ún. izobár vonalak (azonos nyomású helyeket összekötő vonalak) távolsága mutatja a sebességet. Minél kisebb a távolság az egyes vonalak között, annál nagyobb a nyomáskülönbség, és egyben a szélsebesség és fordítva. A terep hatása is jelentős befolyással van a szél irányára. A különböző természetes és mesterséges tereptárgyak a mozgó levegő irányát és sebességét - méretüktől és alakjuktól, hőmérsékletüktől függően - eltérő módon változtatják meg. A hőmérséklet- és légnyomáseloszlásban, vízszintes irányban, a földfelszín és a levegő egyenetlen felmelegedése miatt lényeges eltérés is lehet. Ezen változásokat vízszintes hőmérsékleti-, és nyomásgradiensnek nevezzük.
Az időjárási jelenségek a légkör legalsó, vékony rétegében, a troposzférában zajlanak. Mivel a légkör szinte teljes vízgőz készlete ebben a rétegben található ennél feljebb már nem keletkeznek felhők. A napsugárzás hatására felmelegedő bolygó felszínén felmelegíti a levegőt és vizet párologtat el, ezzel folyamatos energiát biztosít a levegőrétegek mozgásához, keveredéséhez. Amikor a levegő valamely terepalakzat fölött hosszabb ideig megmarad, akkor az átveszi az adott helyre jellemző hőmérsékletet és páratartalmat, továbbá viszonylag homogénné válik. Az ilyen levegőt, melynek kiterjedése vízszintes és függőleges irányban rendkívül nagy lehet, a meteorológia légtömegnek nevezi. A légtömegek elnevezése általában eredetük, érkezési irányuk szerint történik. Európában – a Kárpát Medence időjárását dominánsan alakító légtömegek a következők: sarkvidéki (arktikus), mérsékelt övi (kontinentális) és trópusi. A légtömegek érkezési hely hőmérsékletétől függően lehetnek melegek vagy hidegek, illetve a meteorológia megkülönböztet száraz és magas nedvességtartalmú légtömegeket is. A sarkvidéki levegő gyakorlatilag a sarkkörön túl formálódik a tengerek nem befagyó részeinek kivételével, nyáron pedig a sarkvidék jege fölött. A sarkvidéki tengeri levegő Európában ÉNy-i, a sarkvidéki kontinentális levegő ÉK-i irányból mozog. A sarkvidéki levegő Európában eljut az Alpokig és a Kaukázusig, néha még távolabbra is. Ázsiára a sarkvidéki kontinentális levegő a jellemző, mivel az a jég és a hó fölött halad el. A tengeri mérsékelt levegő mielőtt eléri a szárazföldet, hosszú ideig halad viszonylag meleg tengerek és óceánok fölött. A kontinentális tropikus levegő nyáron kiterjedhet egészen az 50°-os északi szélességig is, jellemző időjárási képe a kevés felhőzet és a gyenge szél. Tulajdonképpen a Kárpát Medence időjárása szempontjából hol a tengeri-sarkvidéki, ahol a trópusi légtömegek jellege az irányadó. 

A hőmérséklet és légnyomás eloszlásában, vízszintes irányban a földfelszín és a levegő egyenetlen felmelegedése miatt lényeges eltérés van. A legkülönbözőbb irányokban mozgó, nagymértékben különböző fizikai jellemzőkkel bíró légtömegek gyakran megközelítik egymást, ami átmeneti, frontális zónák létrejöttéhez vezet. A mérsékelt égövön különösen sok frontális zóna van. Itt az északról mozgó hideg levegő találkozása a leggyakoribb a délről érkező meleg levegővel. A horizontális hőmérsékleti kontraszt nagysága itt a legnagyobb az egész földgolyón. A frontális zónák szakadatlanul keletkeznek, kifejlődnek és megsemmisülnek. Intenzitásuk nagymértékben függ a találkozó légtömegek hőmérsékletének a különbségétől. A frontális zónák alakulását a meleg és hideg légtömegek felületi megoszlása kíséri, és ezeket nevezzük atmoszferikus frontoknak. Európa magasságában keverednek össze az északi hideg és az egyenlítői meleg légtömegek. A légtömegek keveredésekor kialakuló hatalmas, 500-2000km átmérőjű légörvényeket nevezik ciklonoknak. Az örvényben a különböző hőmérsékletű levegőrétegek találkozási vonalát nevezik frontnak. Mivel a hideg levegő nehezebb a melegnél, ezért a frontok nem függőleges felületek. A frontok sebessége a ciklonon belül nem azonos, a hideg gyorsabb, és utoléri a melegfrontot, amely helyzetet okklúziónak neveznek. Az okklúzióval a ciklon gyengül, és megszűnik. A ciklonokban az atmoszferikus nyomás legalacsonyabb értéke a középpontban mérhető, és a szélek felé növekszik. Az anticiklonban ez éppen fordítva van. Az északi félteken a levegő áramlása az első esetben az óramutató járásával ellentétes, és a perifériától a közép felé tart, a második esetben pedig az irány megegyező az óramutató járásával, és a középtől a periféria felé tart. A levegő cirkulációjának megfelelően a földfelszínen áramló levegő a ciklonrendszerben felemelkedik, és a középső-, felső troposzférában oszlik szét. Ha az áramlás miatt fogy a légtömeg, akkor a légnyomás esik, azaz a ciklon továbbfejlődik. A kifejlődő ciklonban a felemelkedés miatt a levegő lehűl, a vízpára kondenzálódik, felhő képződik, és csapadék válik ki. Ezért a ciklonra borult, csapadékos időjárás a jellemző. A ciklon felhőképző. Az anticiklon rendszerben a levegő a földfelszínen áramlik a középtől a periféria felé. Egyidejűleg történik a magasban a levegő szélekről a középpont felé áramlása. Ha a magasban összeáramló levegő mennyisége nagyobb, mint az alsó rétegben szétáramló, akkor a légnyomás nő, és az anticiklon tovább erősödik. A levegő lefelé való mozgása az anticiklonban annak adiabatikus felmelegedéséhez vezet. Ennek következtében a vízpára messzebb kerül a telítettségtől, és a felhők feloszlanak. Ezért az anticiklont kevesebb felhő jellemzi. Az anticiklon felhő oszlató. A ciklonok és anticiklonok mozgási sebessége széles határok között változik. A kifejlődés kezdeti állapotában 40-50 km/h, később mozgási sebességük csökken, és közben közepük gyakran szabálytalan hurkot ír le. 

A siklóernyőzésben a leginkább értékelt teljesítmény a távrepülés. Magyarországon a távrepüléshez bizonyos kivételektől eltekintve a hidegfrontok után (illetve száraz hideg légtömegek –északkeleti szél esetén) alakulnak ki kedvező feltételek. A hidegfrontok működési mechanizmusa, hogy a hideg levegő nagy sebességgel a meleg levegő alá nyomul és azt felemelkedésre kényszeríti. Függően attól, hogy a két levegőtömeg között mekkora a hőmérsékleti különbség, illetve nedvességtartalom függvényében gyenge és erős hidegfrontot különböztetünk meg. Ha a meleg levegő nedvességtartalma nagy, labilis a hőmérsékleti rétegződés és a hőmérséklet különbség is nagy akkor heves záporok és zivatarok alakulnak ki. A hidegfront viszonylag nagy sebességgel mozog, óránként 60-100 km-t is megtehet. Természetesen már a front előtt megerősödik a szél. A hidegfrontok elvonulása után kitisztul az ég, általában cumulus típusú felhők jelennek meg, de a szél erős marad. Ez a viharos szél fokozatosan, néhány nap alatt lecsökken és az időjárás újra melegedni kezd. A stabil, kifújt szélre napközben ráerősít a termikus aktivitás. 

A magasságnyerés a vitorlázó és siklórepülésben a feláramlások, az un termikek segítségével történik. Ezek mennyisége attól függ, hogy a levegő a talajtól a magasabb légrétegek felé hogyan rétegzett. A levegő hőmérséklete, hőmérsékleti eloszlása az egyik legfontosabb eleme az időjárásnak. A levegő hőmérséklete a troposzférában a magasság növekedésével arányosan csökken, közelítőleg 100 méterenként 0,6°C-al. Ezt az értéket nevezik a levegő függőleges irány szerinti hőmérsékleti gradiensének. Valójában ez az érték nem állandó, és függ a földrajzi helytől, év- és napszaktól, a troposzféra alsó rétegeiben végbemenő időjárási - atmoszferikus folyamatoktól, de leginkább a földfelszín hőmérsékletétől. A mérsékelt éghajlatú övezetben a melegebb évszakok idején a földfelszín felmelegszik, ilyenkor a gradiens növekedése a jellemző, és eléri az 1°C/100m értéket is.A feláramlásokra hatással vannak egyéb tényezők, pl az inverzió jelensége, vagy a légnyomás. Hidegebb évszakokban a földfelszín és a vele érintkező légréteg erősen lehűl. Ilyenkor lassabb a magasságfüggő hőmérséklet csökkenés, azaz csökken a gradiens értéke. Nem ritka az olyan jelenség sem, amikor az alsó légrétegek alacsonyabb hőmérsékletűek, mint a fölöttük lévők. Ezt a jelenséget nevezzük inverziónak. Amikor valamely légréteg hőmérsékleti gradiense nulla, akkor izotermikus rétegről beszélünk. Az inverziós és izotermikus rétegek fontos szerepet játszanak a levegő függőleges mozgásának létrejöttében, valamint a felhőképződésben. E paramétereinek a kialakuló légáramlatok sebességét alapvetően meghatározzák. Légnyomáson a levegő, mint gáz nyomását értjük. Mivel a levegő összenyomható, ezért a növekvő magassággal a nyomás nem lineárisan csökken. 

A levegőben lévő vízgőzt, más néven a páratartalmat nevezzük légnedvességnek. Minél melegebb a levegő, annál több vizet tud "feloldani", annál több vízpárát tud magában tartani. A hőmérséklet csökkenésével egy adott hőmérsékleten és nyomáson a vízgőzzel telítetté váló levegőből a páratartalom kiválik - kondenzálódik. Ahol a kiválás megkezdődik, azt a hőmérsékletet nevezzük harmatpontnak. A harmatponti hőmérsékleten keletkeznek a felhők. 

Termiknek a talajtól felmelegedett, és így a környező levegőnél könnyebb, ezért felfelé áramló levegőt nevezik. A termikus turbulenciát, a termik, vagyis a Nap energiája vált ki. Ezért az évszak, a nap állása és a besugárzott felület hajlásszöge a folyamat döntő tényezői. A termikképződés szempontjából fontos a földet érő napsugárzás mennyisége, a felhőzet, a napsugárzás beesési szöge és a talaj hőelnyelő képessége.

Turbulenciának a felfelé és lefelé irányuló széllökéseket, gördülő, spirál alakú és keresztirányú légmozgásokat nevezik. Létezik alapszél, tereptárgyak és termikus aktivitás kiváltotta turbulencia. 

Az időjárás és a repülésre alkalmas területek viszonya

A siklóernyők az áprilistól szeptember végéig tartó időszakot nevezik szezonnak, ekkor van arra mód, hogy távokat repüljenek, tehát egy starthelyről elindulva az időjárás hatásait kihasználva távolságot tegyenek meg. Egyébként az év bármely szakában űzhető a sport, mégis speciális feltételeket igényel. Azt, hogy lehet-e repülni, hol lehet repülni és milyen repülésre van mód, azt az időjárás határozza meg. Minden szélirány, és az időjárási helyzet más helyen teszi lehetővé a sport űzését és meghatározza a repülés formáit. és repülési lehetőséget határoznak meg. Siklóernyővel startolásnak két módja van: a szélirányra merőleges hegyoldalakon lévő starthelyeken a pilóta a nekifut egy enyhe lejtőnek és elemelkedik; illetve sík terepen a ún. "csörlő kocsi" segítségével vontatják magasba a pilótát. A hegyek elhelyezkedése befolyásolja a starthelyeket. Budapest környékén a Hármashatárhegy a nyugati, északnyugati, északias és északkeleti tartományokra jó, más más starthelyeken. Persze létezik dél nyugati vagy északi starthely, ám ezek nem igazán frekventáltak. A szélirány mellett meghatározó jelentősége van repülőhelyek fekvésének. A starthelyek fekvése, az előttük elterülő táj nagyban befolyásolja, milyen körülmények között lehet repülni. Pl. egyenletes, sík talaj felett a szél be tud gyorsulni, ezért a budapesti ernyősök gyenge délkeleti szélben az alacsonyabb Mókus hegyre járnak, pedig a logika azt diktálná, hogy a szélerősség a magassággal nő és egy nagy hegyen kedvező feltételek alakulnak ki. Illetve minden egyes helyszínnek megvannak a sajátos tulajdonságai. Repülés közben alkalmazkodni kell a hegyek és a szélirány egymásráhatása révén kialakult emelőterekhez, a biztonságos és a veszélyes zónákhoz. A pilóták az időjárás alapján döntik el, melyik starthelyre menjenek el, illetve közrejátszanak praktikus szempontok. SzP válaszadómmal beszélgettem arról, hogyan alakul ki, melyik starthelyet és repülőterületet választják egy átlagos napon: 

KA:
És hogy alakul ki, hogy hová mentek? Mondjuk, fúj valamilyen szél…

SzP: 
Hát vannak, ugye, a helyek. Tehát az már így alap. Hogy mennyi idő, stekó van a dologra, tehát benzinre. Milyen az idő, hogy megéri-e elmenni oda; tehát, hogy most mondjuk megéri a Nyikomra (Mátra) elmenni, vagy csak maradjunk a HHH-n (Hármashatárhegy).

KA: 
Több azonos szélre alkalmas hely közül hogyan alakul ki, hogy hova érdemes menni? Mondjuk, délnyugati szél esetén.

SzP: 
Van a Pilis, a Kétágú, Kevély, Csolnok., ezek azok a helyek, amiket szeretek. Például lehetne menni a Sárhegyre is, de valahogy az fel sem szokott merülni bennünk, hogy a Dunának a pesti partjára keljünk át. Nem tudom, hogy ez miért alakult így…És akkor olyan szempontok is vannak még, hogy mondjuk "Menjünk a Pilisre!", mert valakinek ilyen hangulata van, de vannak helyi sajátosságok is. A Pilisen mindig gyengébb a szél, és ott vannak a természetvédők. Az egy elég lehúzó helyi sajátosság, a természetvédők. Viszont a Pilis a legmagasabb, tehát ha jó az idő, akkor ott lehet a legzsírabban, tehát ott lehet jól húzogatni. A Kétágúra, meg a Kevélyre is lehetne menni, de oda meg adott esetben nem megyünk, mert ott gyalogolni kell sokat. Csolnokra csak öt percet kell sétálni, de a szintkülönbség kicsi. 

Az időjárás és a starthelyek meghatározzák, milyen típusú repülésre van mód. A magyar pilóták a leggyakrabban lejtőszélben repülnek. Ez azt jelenti, hogy a hegyoldalakon megtörő és felfelé áramló szél emelő hatását használják ki, a hegyoldallal párhuzamosan repülnek annak hosszában. Az elérhető magasság függ a szél erősségétől illetve a hegy magasságától, ezek függvényében alakul ki emelőtér. Ha termikusan aktív az idő, akkor a lejtőzés mellett a termikekben körözve lehet emelkedni, ezt termikrepülésnek nevezik. Az alapszél a termikeket rásodorja a hegyoldalakra, ezért megtalálásuk véletlenszerű. A lejtőrepüléskor a legjobb emelő hatást a hegyformák váltják ki. A sík vidékeken csak termikrepülésre van mód, itt a termikelszakadások helye és logikája szerint kell keresni. Ernyővel lehet repülni, ha mérsékel szél fúj, vagy termikusan aktív az idő. A starthelyekhez vagy csörlőpályákhoz tartozik leszállóterület. 
A siklóernyőzésben a hagyományosan leginkább értékelt tevékenység a távrepülés. Ehhez nem elég, ha fúj a szél vagy vannak termikek, ez speciális körülményeket igényel. Az ideális távrepülő idő hidegfrontok utáni második, harmadik napon van, illetve száraz és hideg északkeleti szél esetén. Fontos, hogy jó gradiens legyen és a magassággal párhuzamosan erősödik élénk szél fújjon. Az ideális napok Magyarországon azok, amikor a harmatponti hőmérséklet 1800-2000 m felett van, nem túl turbulens az idő és nem alakul alakuljon ki inverzió. Távrepüléskor a pilóta egy termikkel kiemelkedik felhőalapra (ahol a levegőből a pára kicsapódik, harmatponti hőmérséklet) majd siklik a következő termikforrásig, közben figyelve minden apró jelre. Ha nem talál emelést, leszáll és valamilyen közlekedési eszközzel hazamegy. Új tendencia a műrepülés megjelenése, ez napjaink forradalma a repülésben
. Gyökeresen átformálja a pilóták mentalitását és repüléstechnikai ismereteit, másrészt új távlatokat nyit a sport ismertségében. A műrepülés-t angol szóval acro-nak
 (aerobatics) nevezik, hasonló formációk végrehajtását jelenti, mint amit a motoros műrepülők csinálnak: dugóhúzók, az ernyő fölötti átlendülések, helikopter rototjaként hátrafelé forgó ernyő, stb. 
Az időjáráson kívül befolyásolja a repülést a szabályozás. Bizonyos helyeken időleges korlátozás van természetvédelmi okokból, más helyeken természetvédelem megtiltotta a repülést (ilyen a Pilis hegy, amelyet ennek ellenére használnak az ernyősök), illetve légtér korlátozások vannak. A légtér korlátozás a polgári vagy katonai légi közlekedés következtében tiltott, időszakosan tiltott korlátozott vagy részlegesen korlátozott légtereket jelenti. A Budai hegyek és a Pilis és Visegrádi hegység starthelyeinek általános problémája a légterek korlátozottsága, amit a pilóták plafon-nak neveznek. A korlátozás annyit tesz, hogy egy starthely fölött meghatározott magasságig lehet emelkedni. Példának okáért a Pilis hegy 750 m magas, a Ferihegyi repülőtérre vezető ún. 31-es siklópálya Esztergom felől a Pilis hegytől nyugatra húzódik. A repülőgépek 1300 méteren jönnek legalacsonyabban, ezért a siklóernyősök maximum 1050 méterig emelkedhetnek. Bár a siklópálya nem a hegy fölött van, rendhagyó esetekben a repülőgépek a hegy fölött mennek el. 
Az időjárás mellett a másik legfontosabb vezérlő tényezőt az eszközök jelentik. A siklóernyős felszerelés az ernyőből, a beülőhevederből (inkább fotelhez hasonlít, mint hevederhez, a pilóta ebben ül), mentőernyőből, sisakból, valamint az emelkedést és süllyedést jelző műszerből áll. Mint minden extrém sport esetében, a siklóernyőzésben is az eszközök használatának elsajátítása az első lépés. Az ernyősök az időjárás és repüléstechnika mellett a felszerelésekről beszélnek a legtöbbet. Repülés közben folyamatosan irányítani, vezetni kell az ernyőt. A siklóernyőt a szárnyprofilon kialakuló áramlás lerontásával lehet irányítani. Ez a kilépőélhez rögzített zsinórzat, a fék meghúzásával történik, ugyanígy lehet stabilizálni az ernyőt, korrigálni vészhelyzeteket vagy lefékezni. Az irányítás- fékezés mellett a gyorsítóval lehet szabályozni, ez lehúzza a belépőélt, lerontja a szárnyprofilt, de ettől gyorsabban halad. A sebesség szempontjából fontos, hogy széllel szemben vagy hátszélben mozog az ernyő. A siklószám fontos adat a vitorlázó és siklórepülő szerkezetekkel kapcsolatban. Azt mutatja meg, hány métert halad előre mialatt egy métert süllyed. A mai korszerű ernyők siklószáma kategória szerint 7-11 m között van. Az eszköz használata, kezelése megköveteli, hogy a pilóta készségszinten bánjon ezzel. Repülés közben kontrollálni kell az ernyőt, egész testtel követni a mozgásait, pontosan érzékelni, adott sebesség mellett hova jutunk el, mennyit süllyed egy fordulóban. A repülés tulajdonképpen agymunka, érzetek, lehetőségek, információk folyamatos elemzése. A sporttevékenységben nem csupán a szenzomotoros képességek vesznek részt, hanem az egész ember, a sportoló egész személyisége, valamennyi pszichofiziológiai és pszichikus működésével együtt. A felszereléseknek számtalan fajtája van, ezek speciális célokra jöttek létre. A DHV - Német Függővitorlázó Szövetség osztályozása és biztonságtechnikai vizsgálati módszere az egész világon irányadó. Az ernyőket 1-től 3-ig terjedő skálán sorolják be aszerint, hogy a vészhelyzetek helyreállításához milyen mértékben kell beavatkoznia a pilótának. Az 1-es kategóriájú ernyőket kezdőknek és hobbi pilótáknak javasolják, ezek az ernyők nem érzékenyek a turbulenciákra és a pilótahibákra, a vészhelyzetekből hamar helyreállnak gyakorlatilag a pilóta beavatkozása nélkül. Teljesítményük viszont stabilitásuk miatt gyenge. Az 1-2-es ernyők a kezdő-haladó pilótáknak valók, akik biztonságosan akarnak repülni. A2-es minősítésű ernyők a haladó, gyakorlott pilótáknak készülnek. Ezeket vezetni kell, oda kell figyelni rájuk, mert érzékenyek a turbulenciákra. A 2-3-as ernyőkre jellemző, hogy a pilóta beavatkozása nélkül nem állnak helyre a vészhelyzetekből, nagyon érzékenyek a turbulenciákra és a pilótahibákra. Ezeket távrepülésekhez gyártják sokat repülő, nagyon gyakorlott pilótáknak. A versenyernyők amelyek kiemelkedő repülési tulajdonságokkal rendelkeznek, minősítés nélküliek. 

A kockázatokkal járó extrém sportokban a veszélyérzet feldolgozása folyamatos belső munkát követel meg a sportolóktól. A veszélyérzet feldolgozásának elsajátításában közreműködik az oktatási rendszer a maga szisztematikusságával, valamint a közösség, amely példát mutatat, illetve a körülményeket véleményezi. Az egyéniség nagyban hozzájárul a tevékenység szabályozásában, vannak bevállalós bátrabb és visszafogott pilóták. A másik irányítási kérdés, hogy pilóta mennyire mélyed el a sportban. Némelyeknél szenvedélyé válik és az életvezetés középponti eleme lesz, míg mások csak hobbiból repülnek. 

Maga sporttevékenység individuális, mégis alkalmazkodni kell sporttársakhoz. A repülőterületek, starthelyeken a felszálláskor illetve a levegőben be kell tartani írott és íratlan szabályokat. A személyi környezet az előbbi hatásokat kezelni képes emberekből áll. A közösség annak érdekében jön létre, hogy a személyek repülni tudjanak, hasonló érdeklődésű emberek laza köteléke. A sporttevékenység belső irányítását, szabályozását a sportoló végzi. 

A sporttevékenységben a sportoló személyisége, a tevékenység motívumainak és céljainak közvetlen viszonya, részleges egybeesése következtében közvetlenebb módon nyilvánul meg. A mindennapi élet helyzeteinél gyorsabban kerülnek egymással közvetlen viszonyba a résztvevők, az egymás autóiban való utazástól akár az érintésekig. Hosszú időt kell eltölteni a természetben, fizikai mozgással. Az, hogy milyen ismereteket kell elsajátítani a sport űzéséhez, hogyan válik valaki a közösség tagjává, lényegi információkat közöl a sportról. A következő fejezetben azt vizsgálom, milyen elvárásokat támaszt a siklóernyős közösség a kezdőkkel szemben, mikor fogadnak el valakit sporttársnak. 
Identitás konstrukció

Bármilyen új szerep - akár munka vagy sport – hatással van identitásunkra. Átértékelődik az öntudatunk és önértékelésünk, megváltozik, ahogyan magunkra gondolunk. A szociológia ezt identitásformálásként írja le. Az identitás formálás érdekessége a sportban, hogy az a pillanat, amikor a kezdők úgy kezdenek magukra gondolni, mint hegymászóra vagy rögbi játékosra, sokkal előbb következik be, mint ahogy a sportolók közössége elfogadja őket sporttársként (Donnelly-Young 1999: 68). A sportoló tudat (öntudat) a közösségben megerősítésre szorul, egy sportcsapat tagjává válásnak két feltételes eleme van: az identitásformálás és az identitás megerősítés. A sport-csoportba bekerülés nem jöhet létre e kettő nélkül. Ebben a fejezetben a siklóernyőzés elkezdésével, az identitásformálás és megerősítés kérdésével foglalkozom. Körüljárom azokat az ismereteket, készségeket, normákat, fogalmi kategóriákat, amelyek egy kezdőnek el kell sajátítania ahhoz, hogy siklóernyőssé váljon, és közösség megerősítse ebben. 

A siklóernyős pilóták karrierje az alapfokú tanfolyamon kezdődik. Ezek szervezése mára gazdasági tevékenységgé vált, amely egyrészt közvetlen bevételt jelent a szervezők számára, másrészt kezdő pilóták felszereléseiket oktatójuktól vásárolják. Egy alapfokú tanfolyam klubtól és oktatótól függően 40-60 ezer forintba kerül. A tanfolyamon persze nem tanítják meg a növendékeket repülni, csupán azoknak az elméleti és gyakorlati alapoknak az elsajátításában nyújtanak segítséget, amelyek birtokában ezt a sportot el lehet sajátítani. A siklóernyős tanfolyamok általában 4-8 hétvégét vesznek igénybe, ekkor zajlik a gyakorlati oktatás. Az elméleti oktatás három-vagy négy alkalommal jelent 2-3 órás elfoglaltságot a növendékeknek. Az airborne klub péntekenként, a hétvégi gyakorlati oktatás előtt tartja az elméleti oktatást, más siklóernyős iskolák a hétvégi programba ágyazzák, leginkább akkor beszélnek az elméleti dolgokról, amikor rossz időjárás miatt nem lehet mást csinálni. Az MRSZ Könnyűrepülő Szakágának siklóernyős oktatási tematikája szerint az elméleti képzésnek a gyakorlati előtt kell járnia, de hatékonyabb, ha szisztematikusan a gyakorlathoz kötődik az elmélet. A gyakorlati előadások során a kezdők megismerkednek a repülés fizikai törvényszerűségeivel, az aerodinamikával, a felszereléssel és annak helyes használatával, ismereteket szereznek a meteorológiáról és a repülés technikai mozzanatairól. A gyakorlati oktatás általában a Buda-környéki hegyeken (Pilis, Hármas Határ-hegy, Máriahalom, Csolnok stb.). A gyakorlati tudnivalók elsajátításának időtartama függ a kezdő mozgás-koordinációjától, valamint az időjárástól. Optimális esetben 6-12 nap alatt megtanulható mindaz, ami az önálló repüléshez szükséges. Az elméleti tudnivalókból a tanulók a tanfolyam végén elméleti, a gyakorlati tudnivalókból gyakorlati vizsgát tesznek. A tanfolyam teljes idejére az iskolák/klubok minden felszerelést biztosítanak. Ez az ernyőt, beülőhevedert, bukósisakot, tankönyvet vagy oktató CD / DVD-t. Általánosan bevett gyakorlat, hogy az iskolák minden növendékkel addig foglalkoznak, amíg "vizsgaértett" nem lesz. A klasszikus tanfolyam "A" vizsga megszerzésével zárul, ami korlátozott jogokat biztosít, de ennek birtokában a növendék gyakorlott pilóták jelenlétében, de felügyelet nélkül repülhet. Mindez tömör összefoglalását jelenti annak, ami egy siklóernyős tanfolyamon történik, ebben viszont elvész a lényeg. Mit tud meg “növendék”, milyen ismeretanyagot kell elsajátítania? Miként alakul a levegőről, a meteorológiáról alkotott képe? Milyen elvárásoknak kell megfelenie és milyen hatások érik? Egyáltalán milyen erők viszik ma a siklóernyőzés felé az embereket? És kiket foglalkoztat a repülés? Peter Donnelly és Kevin Young a rögbi játékosok és sziklamászók bevonódási tapasztalatait és a kezdők hibáit elemző tanulmányában kifejtik, hogy a kezdők preszocializációja az első lépés a sport irányába. A preszocializáció során a személyes tapasztalatok, a média és a család, valamint a korcsoport által közvetített információk alapján a potenciális résztvevők valamilyen képet kialakítanak a sportról, amely a leggyakrabban téves vagy torz (Donnelly-Youg 1999:68). Az extrém sportok népszerűségük, látványosságuk és a hozzájuk csatolt tartalmak miatt a média ezen belül is a bulvársajtó számára hálás témát jelentenek. A média nagyon fontos közvetítő szerepet játszik, riportokkal, játékokkal, dokumentumfilmekkel és fikciós témákkal megjelenítve egy-egy sportot. Az extrém sportoknak egyrészt különleges nimbusza van. A média karikaturisztikus, sztereotip, vagy valótlan képet közvetít erről a témáról: kötélről lógó hegymászókat mutat, vagy szakértők mondanivalójából kiragadott olyan részleteket közöl, mely szerint az extrém sportolók a halálközei élményeket keresnek
. Vizsgáltam azokat a körülményeket, hatásokat és ösztönző erőket, amelyeket válaszadóim fontosnak tartottak abban, hogy elkezdtek ernyőzni. A kérdőív
 szerkesztése során kiemelt fontossággal kezeltem a preszocializáció és szocializáció folyamatát. Feltettem azt a kérdést, a pilóták hol találkoztak az ernyőzéssel. Terepmunkám során megvizsgáltam, milyen módon találkoztak a pilóták ezzel a sporttal. Szinte minden iskolának van kiadványa, szórólapja illetve honlapja, fontos szerepet játszik a média. A hazai tv csatornák (Spektrum, National Geographic) több filmet sugároznak, amelyekben megjelenik a siklóernyőzés. A budai hegyekben látványosságszámba mennek a vitorlázórepülők, sárkányrepülők és siklóernyősök. Ezek a területek frekventált kirándulóhelyek, ezért az érdeklődők, de leggyakrabban a más sportágakat űzők ( amelyek szintén ezt a teret használják) találkozhatnak a repüléssel. Egy-egy tavaszi vagy nyári napon érdeklődők, nézelődők tömege veszi körül a starthelyeket. A személyes kontaktusok, beszélgetések a repülésben elmélyedő barátok megfigyelésem szerint nagyon erős vonzóerőt gyakorolnak. A személyes találkozás hiteles preszocializációt tesz lehetővé. A kérdőívben hét lehetőség közül választhattak a kérdőívet kitöltők: 1;barátaim repültek,2; ismerőseim beszéltek a repülésről és elkezdett érdekelni 3;láttam a tévében ernyős filmet 4;láttam repülni ernyősöket és elkezdett érdekelni, 5; más sport révén kerültem kapcsolatba a repüléssel, 6; interneten találkoztam a siklóernyőzéssel, 7; valamelyik iskola szórólapja felkeltette fel a figyelmem. A kérdőív eredményei nem megerősítették előfeltételezésem, hogy a média valamint az internetes források és a siklóernyős iskolák szórólapjai nem gyakorolnak kimondottan erős vonzóerőt. A válaszadók mindössze 4%-a szórólap alapján, 8 % televízióban látottak alapján, 11 % az internet alapján kezdett érdeklődni a repülés iránt. A válaszadók döntő többsége ( 77%) személyes formában találkozott a repüléssel: barátai repültek, ismerősei beszéltek erről, más sport révén került kapcsolatba, vagy látott ernyősöket repülni. A kutatásomban a kérdőívvel kapott adatokkal kapcsolatban (már ami a preszocializációt, identitásformálást- és megerősítést illeti) kételyem ébredt. A kérdőívet kitöltők túlnyomó része aktív pilóta, akik nem szelektálódtak ki, miközben elsajátították: a sport űzéséhez szükséges ismereteket, fogalmi kategóriákat, és az ernyőzés megjelent életvezetésükben. A siklóernyős kultúrában való jártasságom alapján az a következtetésem, hogy azok, akik „szűzen” jelentkeznek egy tanfolyamra, úgy hogy azt megelőzően nem találkoztak a sporttal testközelben, vagy ne beszélgettek volna barátaikkal, ismerőseikkel a repülésről, nagyobb arányban szelektálódnak ki azoknál, mint akik régóta kóstolgatják.  Donnelly megállapítása, miszerint a kezdők perszocializációja sztereotípiákra épül és torz ( Donnelly 1999:265) kiegészítésre szorul abban környezetben, amelyben kutatásomat végeztem. A siklóernyőzést elkezdőkre jellemző az elhúzódó, hiteles preszocializáció. Sokáig ismerkednek a sporttal, összejárnak pilótákkal, barátaik, családtagjaik beszámolóit hallgatják, elmennek a starthelyekre, esetleg tandemernyővel megrepteti őket egy gyakorlott pilóta, majd ezek után elkezdik a sportot. A sporttal való ismerkedés jelenthet heteket vagy akár éveket is. Miért van szükség ilyen felkészülési szakaszra? Minden extrém vagy alternatív sport megfogalmaz olyan ideológiát, hogy a hegymászás, szörfözés nem sport, hanem jóval több annál: életforma. Az ilyen megállapításokban, bármennyire is közhelyesek, rejlik némi igazság. A hétköznapi, modern városi létformáktól eltérően tulajdonítanak jelentőséget bizonyos jelenségeknek, másképpen strukturálódik az idő, ha szélre, termikekre kell várakozni és ezekhez alkalmazkodni, vagy egy öt-hatezer méter magas hegyen várni a csúcstámadáshoz megfelelő körülményeket. Hazai mércével mérve a siklóernyőzés drága sport, egy használt felszerelés ára 250 ezer forint körül kezdődik. Egy új ernyő ára 4-500 ezer forint, egy profi felszerelés a távrepüléshez és versenyzéshez elengedhetetlen műholdas helyzet-meghatározóval
 8-900 ezer forint. A felszerelésen túl költséges kijárni a hegyre, amihez autó kell, illetve a későbbiekben a külföldi [image: image159.emf]Identitás megerősítés / Mikor kezdtek 
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utazások is sok pénzt emésztenek fel. A legnagyobb költsége az időnek van, a fokozott szabadidő-igény ugyanis nem olcsó, Emellett a sport veszélyes, összetett mozgást és komoly elméleti tudást igényel. Számos pilóta számolt be arról, hogy akkor kezdtek bele az ernyőzésbe, amikor körülményeiket úgy alakították, hogy ezt megtehessék. Azok, akik szűzen kerülnek a sportba, úgy, hogy televízióban, intereten vagy szórólapon találkoztak vele, perszocializációjuk Donnelly megállapításának megfelelően torz. Nem az kapják, mint amit vártak, ezért nagyobb arányban morzsolódnak le azoknál, akiknek perszocializációja hiteles volt.

Terepmunkám során minden válaszadómmal beszéltem azokról a körülményekről, ahogy elkezdték a sportot
. TO így számolt be a személyes találkozásról:

Ez az egész valahogy adta magát. Tulajdonképpen mindig repülni akartam. Kipróbáltam az ejtőernyőzést, de az elég költséges. Kerestem a módját annak, hogyan repülhetnék. Mindig szerettem nézni a sárkányrepülőket meg a vitorlázókat. Egyszer kimentünk kutyát sétáltatni a Hármashatár-hegyre, az Újlaki starthelyen (ma már tudom, hogy így hívják) ott voltak a siklóernyősök. Néztem, hogy repülnek, és tudtam, hogy én ezt csinálni akarom, mert olyan gyönyörű, olyan szabad dolog az egész. Szóba elegyedtem a SzP-vel, kérdeztem tőle, hogyan lehet ezt megtanulni. Erre mondta, hogy az a srác az oktató és mindjárt vissza fog jönni ide. Néhány perc múlva leszállt és elmondta, hogy lehet megtanulni. Aztán felvette a rövidnadrágra a hevedereket és könnyedén elstartolt, belestartolt egy liftbe és gyönyörűen elrepült. Akkor tudtam, hogy ez kell nekem.

BB nevű válaszadóm a sporttal való elhúzódó ismerkedésről számolt be:
Többször kimentem NK-val a HHH-ra kutyáztatni (földön gyakorolni), de az egyetem miatt úgy éreztem, nem kezdhetem el. Láttam, hogy N egyre inkább csak ennek él, én meg tudom magamról, hogy hajlamos vagyok ugyanerre. Meg aztán volt egy csomó minden, pl nem volt pénzem és a szüleim pedig nem akartak erre adni. Paráznak a repüléstől, egyáltalán mindentől paráztattak. Na meg elég sokat szívtam, és valahogy nem jött össze ez a két dolog, hogy szívás meg egy ilyen tiszta dolog, hogy repülés. Aztán tavaly tavasszal N. elvitt tandemezni, és akkor már tudtam, hogy ez kell, hogy ernyőzni akarok. Elkezdtem dolgozni, stabilizálódtak a dolgok, vettem ernyőt. 

A két interjúrészlet számos tipikus elemet jelenít meg. A válaszadó régóta álmaként dédelgette a repülést. Ezt a kérdést terepmunkámban nem vizsgáltam, ugyanakkor a repülősportokban ez elfogadott nézet. A válaszadók abban a környezetben találkoztak a sporttal, ahol ennek űzésére mód van, illetve BB. Hosszan készült erre. Az extrémsportok olyan környezetben zajlanak, ami a városi téren kívül esik, nem nyilvánvaló. Nincs abban a formában szem előtt, mint a grundok, atlétikai pályák, uszodák és egyéb sportlétesítmények. O szóba elegyedett a közösséggel. BB közeli barátai révén szerzett pontos ismereteket. Mindkét válaszadó korábban űzött vagy kipróbált hasonló sportokat, ezért ismerete az un. extrém sportok miliőjét, felszerelés és pénzigényét, valamint a mozgásnemet, ezért preszocializációja hiteles volt. A preszocializáció véget ér, amikor a kezdő közvetlen módon találkozik az adott sporttal, hogy maga is elsajátítsa azt. A siklóernyős tanfolyam megkezdésével kezdődik az identitás konstrukció szelekciónak nevezett folyamata
. A szelekciót a képességek, személyes adottságok, lehetőségek és az életkörülmények befolyásolják. A szelekció első lépcsője a hiteles preszocializáció. E bevezető helyzet során a kezdő megkapja a tréninget és a tudást (gyakorlatokat), tehát elsajátítja a sportot. Emellett megismerkedik a sport által kódolt életmóddal is, a szubkultúrával A tanfolyamok résztvevői és az oktatók hétvégente délelőtt találkoznak a gyakorlóterepek, tanulódombok közelében. Az időjárásnak megfelelően elmennek a tanulódombokra a Budai hegyekbe, illetve ha már tapasztalt tanfolyamosok vannak a csoportban, akkor a magasabb starthelyekre. Az első gyakorlati oktatások az ún. kisdombos oktatások. A kisdombok, vagy tanulódombok, lankás és fátlan domboldalak. Az ideális tanulódombok nagy kiterjedésűek. A tanfolyamosok a tanulódombon elsőként a felszereléssel kapcsolatos alapvető technikai ismereteket sajátítják el: felszerelés helyes összerakását, a beöltözést, a védőfelszerelések (sisak) felvételét. Ez nem egyszerű, az eszköz működését kell alapjaiban megérteni. A kezdők általában akkorra tanulják meg önállóan és biztonságosan összerakni a felszerelésüket, ha már két-három alkalommal gyakoroltak és lesiklásokat végeztek vele a 10-30 méter magas tanulódombokról. Az ernyő földön való mozgatása, összecsomagolása alapvető ismereteket ad magáról a felszerelésről. A felszerelés összerakása után jön a kutyáztatás, amikor az ernyőt széllel szemben felhúzva annak irányíthatóságát gyakorolják. Amikor a kezdő stabilan meg tudja tartani az ernyőt, kontrollálni tudja, ekkor kezdődnek a lesiklások. Elsőként a tanulódombról, majd az egyre magasabb starthelyekről. Itt a természetes félelem legyőzése és kontrollálása a cél. A tanfolyam során nem csak az ernyő kezelését tanulják meg a kezdők, hanem megismerkednek a repülőterületekkel, azokkal a helyekkel, ahol később repülni fognak. Illetve ehhez kapcsolódóan a szélirányokkal, időjárási helyzetekkel. Ezekkel nem csupán elméletben ismerkednek meg, hanem a gyakorlatban. A gyenge szélben nehéz felhúzni az ernyőt, azokat a starttechnikákat kell gyakorolni, amelyek ilyen körülmények közt eredményesek. Erős szélben minden nagyon gyorsan történik, az ernyőt nehéz a földön tartani és kontrollálni. Tekintve, hogy a sport időjárásfüggő, sőt mindent meghatároz az időjárás, a tanfolyamos itt találkozik bizonyos dolgokkal, amik inkább elméletiek és tapasztalatokon alapszik, mint kézzelfogható gyakorlatokon. 4-8 hétvégén keresztül változatos időjárási körülmények közt napokat töltenek el a szabadban. Eközben a időjárás változásait fokozott figyelemmel kell követniük, mert ettől függőn van módjuk gyakorolni. Nincsenek állandó stabil körülmények, van, hogy lóg az eső lába, vagy erős/gyenge a szél. A tanfolyamot vezető pilóták tapasztaltak abban, hogy az adott időjárásnak megfelelő gyakorlóhelyeket válasszák ki, illetve megmondják, érdemes –e várni arra, hogy megerősödjön/legyengüljön a szél. A tanfolyamokon az időjárás központi témává válik. Az elméleti képzéseken részletes meteorológiai oktatást kapnak, de ennek az ismeretanyagnak az elmélyítése a gyakorlati oktatások során történik meg. Elméletben megtanulják szél keletkezésének okait, hallanak a termikus aktivitásról, izobárról, inverzióról, gradiensről, ciklonokról. Ez az ismeretanyag úgy épül be, ha pontosan értik, az inverziónak vagy egy alakuló anticiklonnak milyen megfigyelhető hatása van, hogyan befolyásolja a repülést. A repülésre egyik alapvető jellemzője, jellemző, hogy a pilótának magának kell felismernie a levegőben uralkodó viszonyokat. Minden egyes manőver, egy forduló, egy fékmozdulat a tapasztalatok összesítését igényli. Az ernyővel való startolás, illetve földön gyakorlás megköveteli, hogy széllel szemben helyezkedjünk el. Egyenetlen felszínen, amely gyakran lejtős, a lejtőnek háttal megállni, majd háttal elindulni a lejtőn lefelé, miközben nyújtott karral húzzuk az ernyőt felfelé. Ezt a mozgást össze kell hangolni azzal, milyen erős a szél, milyen sebességgel mozgunk hátrafelé, stb. Egyensúlyt és mozgáskoordinációt igényel. A mozgásos folyamat során a másik kezünkkel fogni kell az irányításra való fékeket, ezekkel kontrollálni az ernyőt. A rosszul koordinált cselekvéssor ahhoz vezet, hogy az ernyő nem jön fel, tehát nem kerül repülési pozícióba, hanem visszaesik a földre, vagy oldalra borul, túl heves felhúzás esetén előrelő és a pilóta elé esik. Egyensúlyérzéket, ritmusérzéket, koordinációs készséget, jó reakcióidőt követel meg. A tanfolyam során elsajátítandó alapvető ismeretek közé tartozik annak helyes megítélése, hogy repülésre alkalmas-e az idő, valamint a felszállás és leszállás pontos végrehajtása, alapvető manőverek ismerete, fordulás. Amikor a kezdő megszerzi az első tapasztalatait, számos benyomás éri, ismereteket kell elsajátítania. A benyomások kezelése és feldolgozása takarja azt a fázist, amikor a kezdőknek meg kell birkózniuk a félelemérzettel kontrollálni valós érzéseiket.  Donnelly említi, hogy a „macho sziklamászó kultúrában” az érzelmeket elhallgatják, a félelmeket és kríziseket nem oldják fel verbális úton. A kezdők megtanulják a félelem kezelésének egyedül elfogadott módját, a humorba ágyazást, exaggregációkkal racionalizálják a félelmet és az aktuális érzelmeket, hogy nem mutassanak ki valós érzéseket azokban a helyzetekben amikor azok tényleg léteznek. Mindennek persze racionális oka van: a szikla vagy hegymászó társaságok, ún. kötélpartik minden tagját veszélyeztetheti, ha az egyik résztvevő félelemérzete miatt leblokkol. A siklóernyőzésben a félelem nem tartozik a tabu témák közé, vélhetően a sport individuális berendezkedése miatt
. A félelem kihat a motorikus működésekre, a mozgáskoordinációra, így aki nem tudja a félelmeit leküzdeni, az nem képes repülni, emiatt szelektálódok. A kezdőkre jellemzőek a rontott startok. Az ernyő kezeléséhez rutin kell, a szél szeszélyes és hatásait le kell reagálni. A félelem állandó beszédtémát jelent, a kezdők hamar találkoznak a félelemmel és feldolgozásának módjaival. A félelem nyilvánosságának oka egyrészt a repülést befolyásoló tényezők változékonyságában keresendő. 

Amikor a kezdők magabiztos tudással rendelkeznek, akkor engedik őket magasstartolni. Ez az első hosszabb repülésélmény, amikor egy valóban magas, 100-300 m magas hegyről végzett lesiklás. A magasstart után valós repüléstechnikai ismereteket kell elsajátítani, mint a lejtőzés. A lejtőzés valójában az első repülési tapasztalat, amikor a tanulók nem csupán lesiklanak egy hegy / domb oldalából, hanem a lejtőszélet kihasználva tartósan a levegőben maradnak. A lejtőszélnek nevezik azt a jelenséget, amikor a szelet egy merőlegesen útjában lévő hegyoldal megtöri és felfelé kényszeríti. A lejtőzés voltaképpen a hegyoldallal párhuzamos mozgás 180 fokos irányváltásokkal. A magyar pilóták elsőként a lejtőzésben tesznek szert repülési tapasztalatokra. A magasstart és a lejtőzés valamint néhány repüléstechnikai manőver végrehajtása elegendő a tanfolyamot lezáró vizsgához. A sikeres vizsga tapasztalataim szerint nem jelenti az identitás formálást, sem az identitás megerősítését pusztán megelőlegzett szocializációt jelent (bár sok pilóta már a tanfolyam alatt pilótának érzi magát). A kezdők külső jegyek viselésével igyekszenek a külvilág tudtára adni, hogy egy sport szubkultúrához tartoznak. A sportra jellemző ruházatot és márkákat viselik, magazinokat forgatnak, valamint igyekeznek a beszélgetéseket ilyen irányba terelése a nem involvált, kívülállók társaságában. Ezeknek a külső jegyeknek a viselése eltűnik, amikor a kezdő magabiztossá válik a sportban és identitását a közösség megerősíti. A siklóernyőzés speciális ebből a szempontból, mert nincsenek jellemző márkák. A repülésben használt ruházat speciális, kezeslábas overall. Terepmunkám tanulságai szerint ez a folyamat meglehetősen elhúzódik. A kezdőknek gyakran átalakítja az életvezetését a sport, az erős ingerek illetve a környezeti behatároltság miatt a középpontba kerül. A kezdők a tanfolyam után jogilag és technikailag pilótákká válnak. A tanfolyam elvégzése és a sikeres vizsga jogilag pilótákká (siklóernyős növendék II, „A”vizsgás) teszi őket, akik magasabb képzettségű siklóernyőssel együtt nem turbulens időben, magassági korlátozás nélkül gyakorló repüléseket végezhet. A vizsgát a siklóernyős közösség fontosnak, elengedhetetlennek tartja, szerepe mégis pusztán formális. 

Abban, hogy a tanfolyam után kik kezdenek repülni, számtalan tényező játszik közre (anyagi helyzet, szabadidő, sikerélmény-sikertelenség). Jellemzően azok szelektálódnak ki, aki nem elég ügyesek vagy várakozásaikkal ellentétben más a sport. A leggyakoribb érv a repüléssel szemben, hogy nagyon sok sikertelen nap van benne, amikor az idő nem teszi lehetővé a repülést. Az ellentmondások feloldása az elvont vagy ellentmondó fogalmak és értékek valamint a észlelhető viselkedések közt feszülnek ellentmondások feloldása. Rendkívül fontos szerepet játszik a sport folklór ill. azok a viselkedésminták, amiket a kezdőknek eljátszanak. Ilyen a kockázat-sportokra jellemző folklór, miszerint a sport nem is veszélyes és a valóság közt tapasztalt ellentmondás.

Válaszadóimmal több alakalommal jártuk körül ezt a területet. Interjúhelyzetben többször feltettem azt a kérdést, mikor tekint a közösség valakit tagjának. Az a feltételezésem alakult ki a kutatás során, hogy a következő tényezők játszanak közre abban, hogy valaki integrálódjon a közösségben: elsajátítsa a sport technikai ismereteit, tisztában legyen az alapvető elméleti dolgokkal, ismerje meg a meteorológiát, felelősséget tudjon vállalni magáért, az életmódjában jelenjen meg a sport. A siklóernyősök közt a sikeres vizsga csupán megelőlegzett szocializációt jelent, nem vonja magával az identitás megerősítését. A kezdő ekkorra elméletben és gyakorlatban elsajátította az alapokat, azonban korántsem problémamentes a közösség vagy pilótatársak számára. A tanfolyam és a repülés kezdeti szakasza, tulajdonképpen az első másfél év tanulási folyamat. TO számolt be a tanfolyamot követő tanulási folyamatról:

Tanfolyam alatt még nem tudatosult, hogy melyik starthely milyen irányú, és nem figyeltem hogy honnan fúj a szél, mert csak mentem az oktatóval, figyelgettem, de akkor még nem volt minden százas. Akkor tanultam meg, amikor elkezdtem repülni velem egy szinten lévőkkel. Együtt kiokoskodjuk az időt. Amikor elkezdtem egyedül repülni, akkor kezdtem folyamatosan odafigyelni az időjárásra, úgy folyamatában. És akkor tanultam meg olyanokat, mint például hogy ha a Pilisben nincsen szél, át kell menni Csolnokra, mert ott valószínűleg egy picit erősebb.

Belülről nézve a siklóernyős közösséget, az a feltételezés alakult ki, hogy az identitás-formálás és identitás megerősítés egymástól elkülönül. Magyarán, a pilóták előbb kezdenek magukra pilótaként tekinteni, mint ahogy közösség, pilótatársak elfogadnák őket siklóernyősöknek. A növendékek életvitelében hamar megjelenik a sport, az időjárás figyelemmel követése beépül a szemléletükbe. A kérdőív összeállításakor nyitott
 és zárt
 kérdéseket tettem fel, hogy az identitás konstrukció folyamatáról hiteles képet kapjak. A nyitott kérdésben, arra vonatkozóan, hogy mikor mikor kezdted magad siklóernyősnek érezni a válaszadók egyéni momentumokat említettek A kérdésre adott válaszoknak négy elkülöníthető típusa van, ezeket az alábbiakban gyakoriságuk szerint részletezem.

1. A repülési élményt megjelölő válaszok a leggyakoribbak, amikor a pilóták hasonlókat állítottak:

Amikor először elértem az +1500 métert és megrepültem az elsö távom; Amikor az „A” vizsga után 1.45 percet repültem a Pilisen; Fent maradtam 25 percet és nyertem 200m-t; Az első önálló termik találás és megtekerés; Kb. fél éve repültem amikor egyedül kimentem egy starthelyre egy nyári napon, sikerült megtekerni egy termiket és 1500 m fölé jutni. Ekkor úgy gondoltam hogy elkaptam a fonalat. 

2. A válaszok típusát tekintve a második legtöbb válasz a környezeti percepciót, az időjárási feltételekre adott jó válaszokat jelölte meg:

Akkor, amikor már tudtam, milyen szélben hová kell menni repülni és a szabadidő-beosztásomban megjelent az, ha jó idő van, repülök; Amikor már saját magam tudtam dönteni afelől, hogy az aktuális időjárás megfelel-e a képzettségemnek. Tehát meg tudtam állapítani, hogy ez túl erős, ez nem nekem való; Amikor magam döntöttem el mikor, hova, hogy repülök; Amikor már nem volt ott az oktatóm, és saját döntés alapján startoltam el; Amikor már nem kellett másokat kérdezgetnem, hogy el merjek-e startolni az esti gyogyiban.

3. A válaszok között a harmadik legnagyobb elkülöníthető egységet azok az állítások sorolhatók, amelyek vészhelyzetek kezelésével hozhatók összefüggésbe: 

Az első csukás a második start után; Az első igazi féloldalas csukódás kivédése, Az Újlakin egy csukás után, mikor is semmi végzetes nem történt, mert az ernyő kivédte, Zivatartevékenység leküzdése, 

4. Mikor kezdet magad pilótának érezni kérdésre adott válaszok legritkábban előforduló fajtája az, amikor a közösséget jelölik meg az identitásformálásban meghatározó tényezőnek:

Amikor a tapasztalt pilóták tanácsokkal láttak el ill. megdicsérték ha valamit jól csináltam; Amikor én voltam az akit lentről néztek a többiek, nem fordítva mint addig 

Mind a kérdőívben, mind a terepmunka során foglalkoztatott, mikor, milyen kritériumok alapján erősíti meg a siklóernyős közösség a kezdők identitását. A kérdőívben feltett nyitott kérdésre, hogy Írd le röviden azt a momentumot, amikor úgy érezted, a tapasztalt ernyősök elkezdtek pilótának tekinteni
, a kapott választípusok markánsan eltérek a személyes identitásformálás kérdésre kapott választípusoktól. Az előző kérdéshez képest túlsúlyba kerülnek időjárási feltételekre adott jó „válaszok” és az időjárásnak megfelelő döntések, valamint a közösség elvárásainak való megfelelés. A választípusokat ebben az esetben is gyakoriságuk szerint részletezem. 

1. Időjárási feltételekre adott jó válaszok valamint a közösséggel együttműködés, integrálódás: 

Amikor Fellner Ati azt mondta: ennél durvább időben is startoltál már, akkor is ment neked!; Megkérdeztem egy pilótát, hogy szerinte repülhetek-e ilyen időben. A válasz az volt, hogy te? Naná! Hogy a náthába ne?; Amikor a friss tanfolyamosok elkezdtek kérdezgetni; Távrepülni induló csapat hívott egy esélyes nap reggelén; Amikor többet tudtam az időről a starthelyen állóknál; Amikor megkérdezték a véleményem a repüléssel kapcsolatos dolgokról; Közös szakértés során, párbeszéd útján; Amikor nem én hívtam öket repülni hanem ök engem; Amikor elkezdtek bevonni a szakértésbe; Mikor együtt dönötttük el, hogy repülhető-e az idő vagy sem

2. Önállóság:

Amikor már nem 'csesztettek' a startnál, vagyis amikor már éreztem, hogy ők is önállónak tekintenek; A többiek udvariasan" előreengedtek startolni Visegrádon igen élénk időben; Amikor megtanultam visszaszállni és önálló pilótává váltam.

3. Repülő teljesítmények. Különösen figyelemreméltó a kutatás szempontjából, hogy nagyon sok válaszadó jelölte meg a távrepülést, valamint a külföldi repüléseket, mint a közösségben való integrálódás ismérvét: 

Az első nagy távom után (46 km); Az első nagyobb táv után / 50 km /;Az elsö SAT után; A bassanói túra után; Első táv az Alpokban; Első távrepülésem után; Az első kicsi önálló távom megrepülésekor; Talán az első (pár) távom után; Első távok


A választípusok alapján összefoglalható, hogy siklóernyősök kezdő korukban előbb kezdik magukat pilótának érezni, mint a közösség megerősítené identitásukat. Mind az identitásformálás, mind az identitás megerősítés szempontjából fontosak az alapvető készség a repüléstechnikai tudás, az önálló döntések, a vészhelyzetek kezelése, illetve az, hogy a pilóta részt tudjon venni a közösségben, tehát elsajátítsa a repülést mint tudást és elfogadja a csoport értékrendjét. A teljesítmények a legfontosabbak ebben, mert ezek összefoglalják mindazt, amit a tevékenységről tudni kell (technika, meteorológia, döntéshozatal, veszélykezelés. 


Annak érdekében, hogy az identitáskonstrukciót és az identitás megerősítését vizsgálja, zárt kérdéseket is feltettem. Míg a terepmunka és a nyitott kérdések részletes információkat közvetít és mélyebb elemzésre ad lehetőséget, a kérdőíves zárt kérdések széles területen érvényes információkat nyújt. A kérdőívet a terep sajátosságainak ismeretében terveztem meg. Kiemelten az identitáskonstrukció körüljárására megalkotott kérdőívvel próbakérdezést végeztem a Cloudbase siklóernyős klub év eleji klubgyűlésén. Ezzel a felvetődő problémákat szerettem volna a tényleges kérdőívezés előtt kiküszöbölni. A identitás konstrukció és megerősítés tárgyában lehetséges választípusokat ekkor operacionalizáltam. Arra a kérdésre, hogy „Mikor kezdted magad a sporttal való ismerkedésed folyamán siklóernyősnek érezni?” négy alapvető választípus rajzolódott ki: a tanfolyam alatt, a tanfolyam után, amikor saját felszerelést vettem, amikor rendszeresen, önállóan kezdtem repülni. Az eredményeket az alábbi ábra szemlélteti: 
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A kérdőív eredményei szerint a pilóták döntő többsége akkor alakította ki pilóta identitását, amikor önállóan kezdett repülni, tehát meg tudott felelni a technikai, környezeti, valamint a sport szubkultúra elvárásainak. Az identitás megerősítést vizsgáló kérdésre  (Mikor érezted úgy, hogy a tapasztalt ernyősök pilótának, sporttársnak tartanak?) a próbakérdezés során következő négy kérdés bizonyult helytállónak: a tanfolyam alatt; az „A” vizsga után; amikor saját felszerelést vettem; amikor rendszeresen, önállóan kezdtem repülni. Az eredményeket a következő ábrán szemléltetem. 
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A kapott válaszok tanulsága szerint az identitás megerősítésében az önálló repülést tartják a legfontosabbnak. Bár a kérdés megfogalmazása arra utal, mikor kezdtek pilótának tartani, a legtöbb válaszadó a 8-as kérdésben meg tudott nevezni olyan momentumokat, amelyek után úgy érezte pilótaként tekintenek rá. Azonban abból a feltételezésből indultam ki, a válaszok bizonyos elvárásokat tükröznek. A válaszadók azokat a helyzeteket jelölik meg, amelyek alapján ők pilótának tekintik az újoncokat. A kapott válaszok tekinthetők a közösség elvárásainak, a siklóernyős közösségbe való beilleszkedéshez a következők fontosak: önálló repülés, a közösség külső segítsége nélkül; a körülményeknek megfelelő döntések meghozása; a szélirányok starthelyek pontos ismerete; részvétel az időjárás elemzésében, önálló kezdeményezés, illetve teljesítmények. A nyitott kérdésekben a válaszadók sokan jelölték meg a távrepülést. A távrepülés a siklóernyős sport központi értékformáló tevékenysége.
A siklóernyőzés mint élmény

A siklóernyőzés a láthatatlan érzékelésének művészete – hangzik el Mario Eder Glucklicher Ikaros című dokumentumfilmjében. A repülésről szóló írások, beszámolók és értekezések ritkán mellőzik az olyan patetikus bevezető gondolatokat, hogy a repülés az ember évezredes álma. A siklóernyőzés, mint élmény interpretációja nélkül e munka nem volna teljes. Igyekeztem válaszadóimat megszólaltatni élményeikről. Ez a sport rendkívül individuális, így az élmények, repülésel kapcsolatos érzelmek is egyéniek, és változatosak. Pilótatársaimmal, amikor élményekről beszélgetünk, fel tudunk idézni csodálatos élményeket amelyeket a Budai-hegyekben éltünk át egy nem kifejezetten különleges élménynek számító lejtőzés során, illetve szorongásteli kalandokat a világ frekventált repülőterületeiről, amikor pokolba kívántuk az egész siklóernyőzést. BL pilótatársam egyik tanítványa csüggedését próbálta enyhíteni azzal, hogy elmesélte, kezdő korában többször úgy szállt le, hogy eladja az ernyőjét és soha többet nem akar repülni. A félelem ellentmondásos érzelmeket okoz. Szinte minden veszélyes sport létrehoz valamilyen ideológiát, hogy a félelemérzetet a szőnyeg alá söpörje. Ezek a leggyakrabban egy kaptafára készülnek: a siklóernyőzés (sziklamászás, bázisugrás, vadvízi evezés, stb.) egyáltalán nem veszélyes, csak ésszel kell csinálni! Ennek ellenére mégis gyakoribbak a súlyos balesetek, mint konvencionális sportokban
. Személy szerint teljesen egyetértek azzal az állítással, hogy a siklóernyőzés a láthatatlan érzékelésének művészete. Személyesen a környezet, az időjárás analitikus olvasását élvezem a repülésben, valamint azt a kihívást, hogy tudásom és tapasztalataim függvényében a környezet erőit meglovagolva tehetek meg földrajzi távolságokat. Mindezt egy hátizsákba csomagolható felszerelés segítségével. A repülési élmények egyénfüggőek. A kezdő pilótákat néhány perc levegőben töltött perc hetekre képes euforikus hangulatba hozni, az öreg rutinos pilóták pedig egy 100 kilométeres távrepülés után elégedettek igazán. A siklóernyős sportban a távrepülés az teljesítmény, amely amely az egyének és a közösség szempontjából kiemelt jelentőségű. A távrepülés jelentőségéről HA válaszadóm számolt be: 
Minden egyes repülési formának – akármelyik ágat nézzük – a helyben repüléstől az akrobata gyakorlatokon át egészen a távrepülésig megvan a maga szépsége. Pilótája válogatja, mit szeret a legjobban. Nekem a távrepülés és az acro tetszik a legjobban. Ez az a két olyan sokkal magasabb tudást igénylő repülő ág, amit nem sokan tudnak profi szinten elsajátítani. 

A távrepülés speciális körülményeket és speciális tudást igényel. Egy hegyoldalból startolva – gyakran erős szélben emeléseket kell keresni, amelyek rázósak, turbulensek, órákon át . A repülés során kontrollálni kell a félelmeket és nagyon erős koncentrációra van szükség. NK válaszadóm távrepülő élményéről számolt be:

A falu fölött belefutottam egy erős liftbe és tekerni kezdtem. Halálos nyugalom vett rajtam erőt, csak tekertem, megszűnt minden más, és megéltem hogy a nagy semmiben emelkedek. Ilyenkor a térlátásom mintha százszorosára növekedne, úgy érzékelek mindent magam körül. A HHH-tól végig jó volt a repülés, élveztem az egészet, de akkor [a Velencei tó előtt] járt át a teljes öröm. A tó fölé sodort be a szél és sikerült a tavat hosszában átrepülni úgy hogy véig emelkedtem. A tó másik oldalán Székesfehérvár volt alattam és megláttam a Balatont. Üvöltözni kezdtem örömömben, azt kiabáltam hogy Balaton, Balaton oda akarok menni!…Sokat tekertem itt meg ott. Igyekeztem a pálya közelében maradni, nehogy valami cigányputri mellett szálljak le. A délutáni liftekbe már úgy fordultam bele, olyan magabiztosan, hogy ezt én itt most jól megtekerem, semmi bénázás. Valahogy néhány óra koncentrálás után könnyen és oldottan találok rá a dolgokra.
Az elmondottak alapján arra lehet következtetni, hogy sportolók flow élményt élnek át. A flow-t olyan tudatállapotként írható le, amelyben teljesen magába olvaszt az amit csinálunk. Egyé válunk a tevékenységgel és közben semmilyen más gondolatunk és érzelmünk nincs. A flow egyrészt a fókuszról szól. Azonban sokkal több ez a puszta koncentrációnál. A flow harmonikus élmény, az az állapot, amikor testünk és elménk minden erőfeszítés nélkül működik együtt, azt az érzést adva, hogy ott abban a pillanatban valami nagyon különleges történik velünk. A flow tehát öröm is. A flow az átlagos és mindennapi szintről az optimális szintre emeli az élményt. Ezek azok a pillanatok, amikor úgy érezzük: valóban élünk, és összhangban vagyunk azzal amit csinálunk (Csíkszentmihályi 2001:14). A flow összetevőit Csíkszentmihályi és Jackson Élményértékelő Mintavétteli Eljárással (ÉME) kutatta. Azt vizsgálták, az egyes tevékenységeket hogyan értékelték a vizsgálatban résztvevők. Csíkszentmihályi kutatásában a következőket mérték: hangulat, involválódás, vágy, kihívás, képesség, élvezet, flow. Három tevékenységet vizsgáltak általánosan, a szerző nem tesz említést arról, milyen körülmények közt (Csíkszentmihályi 2001: 25). A flow előidézésében Csíkszentmihályi kiemelten fontosnak tartja a mentális tényezőket, a sport fizikai, technikai és egyéb tényezői mellett. A flow bekövetkezését mentális beállítódás teszi lehetővé, a fundamentális összetevők vizsgálatára helyezték a hangsúlyt kutatásaik során. A flow során megélt mentális állapotot a következő összetevővel írták le: 1.kihívás-készség egyensúly, 2. cselekvés és a tudat összeolvadása, 3. világos célok, 4. egyértelmű visszajelzések, 5. a pillanatnyi feladatra való koncentráció, 6. a kontroll érzése, 7. az önmagunkkal kapcsolatos tudatosság elhalványulása, 8. az időélmény átalakulása, 9. autoelitikus élmény. Terjedelmi okok miatt csupán a flow állapot legizgalmasabb összetevőire hozok példát. BL megvilágosodás élményhez, vagy meditációhoz hasonlította azt, amikor éppen elmélyülve koncentrál valamire, figyelme mégis mindenre kiterjed:

Amikor tekerek vagy acrozom, akkor úgy érzem, nem reagálok a dolgokra, hanem alakítom őket. Most kitekerek, és tudom hogy onnan hogy tovább, pontosan tudom merre fogok indulni, pontosan tudom  mit fogok csinálni. Mindent betárazok, mit mire tudok használni, bekalkulálom a rizikókat. Folyamatosan 3-4 percre előre tervezek amellett, hogy teljesen arra összpontosítok, amit csinálok. 

A válaszadóim arról számoltak be, hogy repülés közben egy idő után felszabadultak lesznek, feloldódnak abban amit csinálnak. Az önmagukkal kapcsolatos tudatosság elhalványulását VB a következő formában fogalmazta meg: 

Egy idő múltán ez megváltozik, lélekben megerősödöm, és akkor is jól érzem magam, ha nem mennek jól a dolgok. Aztán az út vége felé már úgy érzem, egy álom részese vagyok.

Az extrém sportok időélménye önmagában érdekes és tartalmas kutatási terület lehet. Repülés közbeni időélményéről SzCs számolt be:
Nekem többnyire lassabbnak tűnik a valóságosnál... Gondolom mindenki ismeri: úgy érzed, hogy már szanaszét repülted magad, érzésre már legalább 3 óránál jársz, a vario meg csak 20 percet mutat. A hosszabb repülésnél megfordul a dolog: 2:00 és 2:30 között érzésre csak 5 perc telik el. Vagy pl. egy lecsúszásból akciózás: végighúzod a teljes repertoárodat, miközben a másodpercek perceknek tűnnek, és az ernyő minden rezdülését tudod figyelni és kontrollálni. Leszállás után a vario csak 4 percet mutat (ebből 1 perc a kiutazás és 2 perc a behelyezkedés-leszállás), neked meg egy órának tűnt.

Autotelikus élményeknek az olyan élményeket nevezik, amelyek megtapasztalása önmagában jutalomértékű. Olyan tevékenységeket végezve jutunk hozzá, amelyeket szabad akaratunkból magáért a tevékenység öröméért választunk magunknak. A flow-t Csíkszentmihályi autotelikus élménynek nevezi, ez motiválja a sportolókat és ez teszi izgalmassá a sportot. 
Létrehozott minták
Az extrém sportágaknak Magyarországon nem alakult ki olyan kollektív háttere
, mint a tradicionális társadalmi elemekké vált olimpiai sportoknak Beal arra mutat rá, hogy az extrém sport egyik jellemzője a „mainstream” sportokkal szemben, hogy a résztvevők kontrollálják és alakítják saját igényeiknek megfelelően (Beal 1999:144). Jellemző az extrémsport-szubkultúrákra, hogy a közösségek nem alakítottak ki kompetitív modelleket, amelyek csak a legjobbak kibontakozását teszik lehetővé, vagy a kompetitív normák nem központi jelentőségűek. Például a gördeszkás szubkultúra olyan kooperatív rendszert alakított ki, ami lehetővé teszi az egyének számára, hogy a közösség segítségével elérjék saját céljaikat – ebben térnek el a versenysportok szerveződésmódjától (Beal 1999:142). Több válaszadóm említette, hogy az gyakorolja a legfőbb vonzerőt ezekben a sportokban, hogy hatással lehet a stílusra, nincs edzés, mindenki magának jelöli ki a célokat. NK válaszadóm arról beszélt, hogyan kezdett extrém sportokat űzni: 

A rendszerváltás időszakában váltak el a szüleim, iszonyú sok feszültség volt az életünkben. A versenyszerű cselgáncs után soha többé nem akartam edzésre járni, szervezetnek tagja lenni, vagy olyan kötöttséget vállalni, melynek írott szabályai lettek volna. Olyat kerestem, amiben a természet diktál. Így jutottam először a sziklamászáshoz, aztán az ernyőzéshez. 

Bár a siklóernyőzés feltétele a tanfolyamhoz, klubhoz és Magyar Repülő Szövetséghez tartozás, bizonyos szabályok betartása, ennek ellenére meglehetősen kötetlen sport. Válaszadóim többsége arra a kérdésre, mit szeretsz a sportban, az 1-től 10-ig terjedő skálán a kötetlenséget az 1-4 ig jelölte meg
. 

A kutatás során figyelembe kellett vennem, hogy a siklóernyős közösség nem homogén, pilótánként más és más repülési attitűddel és életvezetési stratégiával találkozhatunk. Hasonló problémával szembesültem, mint Wheaton, aki arról a tapasztalatáról számol be, hogy a szörfös szubkultúra magjához
 tartozó sportemberként nem tudta értelmezni a hobbi szörfösök tapasztalatait (Wheaton 1999: 249). Nem haladhattam el reflexiók nélkül amellett, hogy többféle siklóernyős attitűd, életmód- és szabadidő-stratégia létezik, meg kellett ismernem a közvetlen sporttársi környezetemen túl a pilóták életszervezési stratégiáit. Wheaton tanulmánya, a Babes on the Beach a női szerepek mellett behatóan foglalkozik a sport szegmentáltságával. Pontos kritériumok alapján meghatározza a szubkultúra centrumát. A magas szintű tudás, a sport iránt elkötelezett viselkedés és életforma, a ráfordított idő és az erre felhasználható források megléte azok a kulcstényezők, amelyek jellemzőek a szubkultúra magjához tartozókra. A sportnak legerősebben elkötelezett mag az a központ, amely a szubkultúrát formálja, ettől kifelé koncentrikusan szerveződik a közösség. A csoporton és szubkultúrán belül az egyén által elfoglalt hely képlékeny, az egyének változtathatnak rajta. A maghoz viszonyított helyzet az a horizont, ahonnan mindenki megformálja a saját képét a sportról. (Wheaton 1999:252). Kutatásom során a pilóták életmód-szervezésében igyekeztem feltárni az időjárás szerepét. SzP válaszadóm egy beszélgetés alkalmával úgy fogalmazott: „mióta repülök – full kattantan – az első dolgom, mikor felkelek – nyáron, de télen is – hogy internet. Megnézem a szokásos meteo-oldalakat”. A válaszadó saját viszonyát a repüléshez a közszlengben használt kifejezéssel full kattant-nak minősítette. Arra utalt, hogy megszállottan, fanatikusan, állandóan repül. Életvezetését a repülés határozza meg. Egy másik helyzetben arra kérdésre, hogy mikor repül, SzP azt a választ adta, hogy „bármikor, ha nincs halaszthatatlan dolgom”. 

A siklóernyős szubkultúra magjához tartozókra jellemző, hogy a repülés meghatározó életmódszervező elemként van jelen, távrepülő vagy műrepülő teljesítményeik vannak. A siklóernyőzés ugyan kialakított kompetitív modelleket, vannak versenyek (Európa- és Világbajnokság, nemzeti versenyek, pénzdíjas versenyek) de ezektől függetlenül is lehet teljesítményeket elérni. A közösség a távrepülést és az akrobatikus műrepülő manővereket jegyzi, mint kiemelt fontosságú teljesítményeket. A siklóernyős szubkultúra létrehozott olyan kifejezéseket, amelyekkel leírják a pilóták attitűdjét és tudását, célszerűnek tartom ezeket a kifejezéseket használni a centrum/mag ill. periféria/marginális helyett. A távrepülések alkalmával és a versenyeken élbolynak nevezik a pilóták azon csoportját, amelyik legmagabiztosabban, leggyorsabban, legnagyobb tapasztalatok birtokában repül. A jó pilótákat, akiknek komoly teljesítmények vannak a háta mögött, nagyon jó képességekkel rendelkeznek, nagykártyáknak nevezik. A főleg hétvégén repülő pilótákat hobbi pilótáknak, hobbistáknak és gyogyikirályoknak titulálják. A továbbiakban az szubkultúra magjának megnevezésére az élboly-t használom, a perifériát hobbisták–nak nevezem.
Annak érdekében, hogy kezelhetővé tegyem a siklóernyős kultúráról a kérdőíves felméréssel keletkezett adatmennyiséget, a repülési attitűd alapján a teljes mintából elkülönítettem az élboly-t és a hobbisták-at. A kérdőívet kitöltő 13 nő az egész minta 8%-át képzi, ez szám pontosan reprezentálja a siklóernyőzésben a nők arányát. Ebben a dolgozatban terjedelmi okok miatt nem foglalkozom a sportot űző nőkkel. Amennyiben módom lesz e kutatási folytatására, kiemelten fontosnak tartom a női szerepek és attitűdök vizsgálatát. 

Az élboly és hobbista szegmensek elhatárolásában és kiválasztásában azokra az ismeretekre támaszkodtam, amelyet terepmunka alatt és gyakorló siklóernyősként szereztem. Az egyes szegmenseket a sport űzésének gyakorisága, a repült órák száma, illetve a távrepülés életszervezésben meglévő jelentősége alapján határoztam meg.
 Interjúalanyaim repülési attitűdjét, életmódszervezését ismerem, e szubjektív megítélés alapján soroltam őket egyik vagy másik csoporthoz. A kérdőívet kitöltő 155 pilóta válaszai képzik a teljes mintát, az élboly minta 36, a hobbisták minta 84 pilóta válaszai alapján jött létre. 

A sport a mindennapok része, még ha a pilóták meg is különböztetik azokat az időket, amelyek repülhetők, illetve amelyek különösen jók. Az északkeleti, északnyugati vagy délkeleti szél repülőhelyekként és repülési műfajokként valamint élményekként képeződik le. A mindennapi életben a repülés szabadidőként jelenik meg. A sport szempontjából a legfontosabb a szabadidő vagy felszabadítható idő mennyisége, mert az időjárás és a repülésre alkalmas idők nem függenek polgári életmódban kialakított szabadidőtől. Arra, hogy hétköznapokba és a mindennapi életbe hogyan illeszthető a repülés, ÁA és HA pilótákkal készült interjúk egy-egy részlete világít rá.

Az ember igyekszik hamar letudni a munkát, hogy bevághassa magát a kocsiba és mehessen repülni…Ezek olyan dolgok, hogy ma eljöttem, de még rengeteg dolgom van. Ha majd kilenckor hazaesem, akkor valószínűleg éjfélig dolgozni fogok. Hogy kiadjam a mai napi melómat. Tehát be van iktatva ez. A repülés. Zúzza a magánéletet. Pihenőidő. Megint éjfélkor fekszem, aztán másnap délelőtt nem igazán tudok alkotni, mert a fejem nem ott lesz. Aztán déltől négyig keményen húzom az igát, aztán repülök, kilenctől éjfélig meg ismét kemény vagyok. Aztán alszom, de nem tudom magamat kipihenni, akkor felkelek, délig hülye vagyok, déltől robot, így megy ez (ÁA).

Nézem az időjárást és arra készülök, hogy a hidegfrontok utáni napokon távot repüljek, valami nagyot. Amikor a hidegfront jön, akkor még borzalmasan erős a szél, ez akkor használhatatlan. A második-harmadik nap, amikor gyengül egy kicsit a szél, akkor lehet jót repülni. Akkor a mindenféle egyéb elfoglaltságokat – munkát, magánéletet – megpróbálom úgy átcsoportosítani, hogy a hidegfront utáni napokon reggeltől estig vagy éjszakába nyúlóan szabad legyek(HA). 

A siklóernyőzés, mint sport életmódszervező, normákat adó, tevékenység. Annak érdekében, hogy empirikusan feldolgozzam, milyen életmód-stratégiákat alakítottak ki a sportolók, a következő területeket kellett megvizsgálnom:

Az általános adatok, mindennapi élet kategóriái: végzettség, munka, lakóhely, életszínvonal, családi státusz, gyerek, háztartás, autó, hogyan viszonyul az egyén környezete a sporthoz, milyen egyéb sportokat űz, a sport költségei.
A sporttevékenység jellege szerint 
: mikor hol és mennyit repülnek a pilóták, milyen repülési formát és teljesítményeket preferálnak.
A sporttevékenység vezérlésével kapcsolatban: mi befolyásolja, hogy mennyit repül, milyen képességeket tart fontosnak, mit tartanak fontosnak, volt e balesetük, mit gondolnak a félelemről, a szervezeteknek milyen jelentősége van, végeznek adminisztrációt, milyen információik vannak az időjárásról, hány társsal űzik a sportot.
Az alábbiakban e kérdéskörökre kapott válaszokat szemléltetem adatszerűen és diagrammok segítségével. Azon eseteket, amikor markáns eltérések mutatkoznak, külön jelzem. 

A mindennapi élet kategóriái

A siklóernyősök foglalkozásukat tekintve meglehetősen heterogén képet mutatnak. Jelentős az informatikai területen (rendszergazda, programozó, informatikus), illetve az egyéb műszaki területen dolgozók száma. Sokaknak van saját vállalkozása, vagy családi vállalkozásban dolgoznak. Jelen vannak a grafikai-nyomdai munkák (dtp-operátor), a média, de akad köztük bróker, egyetemi anatómia-oktató, rendőr, tűzszerész, madárvédelmi szakember és ipari alpinista is. A legmagasabb végzettség tekintetében a siklóernyősök iskolázottsága magasan az országos átlag felett van: 52% rendelkezik egyetemi vagy főiskolai diplomával, 13% szakképzésben vett részt, 24 % érettségivel rendelkezik, 5% szakmunkás végzettségű, 3% általános iskolát végzett. A válaszadók egy része még tanul, középfokú vagy felsőfokú oktatási intézményben (8%). Az élboly végzettség mutatói alacsonyabbak, 41 % végzett főiskolát vagy egyetemet, e szegmensben a legmagasabb a diákok aránya. A hobbisták nagyobb arányban rendelkeznek felsőfokú végzettséggel (58%). A havi kereset terén is az országos átlag feletti adatokat találunk, ezt diagramon szemléltetem.
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Havi keresetet illetően az élboly keresetében szélsőséges eloszlás látható, nagyobb a 200 ezer felett keresők aránya, illetve a 100 ezer forint alatt keresők száma. A hobbisták keresete egységesebb képet mutat, zömmel 150-200 ezer forintos fizetésekkel találkozunk. A válaszadók 56 %-a fővárosi vagy a főváros agglomerációjában él, 8 % 100-500 ezer lakosú nagyvárosban, 20% 20-100 ezer lakosú városban, 10% 5-10 ezer lakosú kisvárosban, 5% faluban él. A válaszadók 21%-a szülőkkel él, barátokkal 1%, egyedül 22%, partnerrel 24%, partnerrel és gyerekekkel szülőkkel közös háztartásban 3%, partnerrel és gyerekekkel 29 %. Gyereke a válaszadók 44%-nak van. Az élboly a teljes mintánál nagyobb arányban lakik egyedül (23%), szülőkkel (25%) vagy barátokkal (6%), partnerrel és gyerekkel (22%) él, csupán 32%-nak van gyereke. A hobbisták jellemzően partnerrel és gyermekekkel élnek, nagyobb arányban van gyerekük, mint az élbolynak. A válaszadók 65%-nak van saját autója, 10% céges autót, 10% családi autót használ. 12%-nak nincs autója, 2%-nak van családban autó, de ezt nem használja, 1% rendelkezik robogóval vagy motorral. Az élboly nagyobb arányban rendelkezik saját autóval (70%), 12%-nak nincs autója. A szabadidő, sportolásra fordítható (átcsoportosítható idő) mennyisége a munkától, annak jellegétől függ. A kötött munkaidőben végzett munka behatárolja az egyén lehetőségeit abban, hogy a repülhető időket kihasználja. Az önálló munkabeosztás illetve a saját vállalkozás a legelőnyösebb a repülés szempontjából. A következő diagrammokon szemléltetem a két szegmens és a teljes minta munkaidő beosztását.
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A válaszadók 7%-a költött tavaly 300 ezer forint felett a starthelyekre járástól a külföldi utazásokra, 12% 2-300 ezer forint között, 21% 100-200 ezer között, 34% 100 ezer körül, 16% 50 ezer körül, 10% 20 ezer forint körül. Az élboly jelentősen többet költ hobbijára, 79 % költött 100 ezer forint felett, markáns adatot a 100-200 ezer forint között költők adják 26%. A hobbisták legnagyobb bázisa 100 ezer körül költ (35%) a sportra. A siklóernyősök két-három évente váltanak ernyőt, ez 250-500 ezer forintos kiadással jár, gyakorlatilag nincs különbség a két szegmens között. Az ernyő középponti jelentőségű, típusa függ a tudásszinttől, preferált repülési formától, illetve nem mellékesen értéktárgy és befektetés, ezért a pilóták törekszenek arra, hogy ernyőiket még jó áron el tudják adni és újat vásárolni. Az élboly pilótái életkörülményeik vagy munkájuk jellege miatt repülhetnek sokat, a repülés ezért tud életmódszervező tényezővé, illetve sokan életmódjukat, munkájukat úgy alakítják, hogy módjuk legyen repülni. Tipikus példa a kérdőívet kitöltő 59b115a80544e56486accdf1ea3bb010 kódszámú, 33 éves férfi válasza: „Januárig kereskedelmi igazgató voltam egy termelő vállalatnál, aztán feladtam a repülés és a családom kedvéért”. 
A pilótáknak meg kell közelíteniük széliránynak megfelelő starthelyeket, ez utazással, pénzköltéssel jár. Távrepülő időben a távrepülő helyeket is el kell érniük, ez oda vissza 200, adott esetben 300 kilométeres utazást jelent. A külföldi repülés, versenyekre járás tetemes kiadásokkal jár. 

A siklóernyőzés a középosztály, felső középosztály sportja, főként költségei, mobilitás- és szabadidőigénye miatt. Persze számos ellenpélda létezik, pl. a diákok nagy csoportja, a létminimum alatt élő sporttársak. A drága felszerelések, a sporttevékenységgel járó magas költségek és az időszervezés nehézségei miatt társadalmi státus, illetve életmód alapján szelektálódnak a résztvevők. A pilóták 44 % családos, ellentétben azzal a képpel, amit a média konstruál az extrém sportokról (egyedülálló, fiatal független férfiak akik adrenalin-mámorban élnek). A kérdőívben szereplő családod, környezeted hogyan viszonyul a repüléshez kérdésre szinte minden válaszadó megjelölt kisebb súrlódásokat vagy nagyon súlyos konfliktusokat a repülés miatt, a válaszadók 30 százalékának legalább egyszer volt rá precedens, hogy kapcsolatának ilyen konfliktus miatt lett vége. 

A sporttevékenység személyi környezete 

A sport személyi környezetét illetően a válaszadók 12%-a egyedül, 10% egy társsal, 40% két-három társsal, 8% négy vagy több társsal jár repülni. 36 % azt a választ adta, hogy társak száma és személye teljesen változó. A két szegmens ezen a téren különbözik, a hobbisták 30%-a jár változó számú társsal, míg az élboly 45%-a változó társakkal repül. Startkönyvet, amelyben a repüléseket a pilótáknak a szabályzat szerint vezetniük, dokumentálniuk kell, a teljes minta 77%-a vezet. Az élboly 23%-a, a hobbisták 20%-a nem foglalkozik ezzel. A siklóernyősök 47%-a látja úgy, hogy az elsődleges intézményeknek, a kluboknak fontos szerepük van a sportban. 41% csak a licensz, a „jogosítvány” miatt tagja klubnak, 12% nem tartja fontosnak e szervezeteket. A hobbisták fontosabbnak tartják a klubokat, az élboly 52%-a szerint a legtöbben csak a licensz miatt tagjai valamely klubnak, 15%-uk szerint nem fontosak ezek a szervezetek. 

A terepen szerzett tapasztaltam alapján összefoglaltam, mitől függ, mennyit repülnek a pilóták: ez függhet a felszereléstől, a szabadidő mennyiségétől, a motivációtól és az időjárástól. Az eredményeket a következő ábrákon szemléltetem.
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EMBED Excel.Chart.8 \sAz élboly a repülés mennyiségét meghatározó tényezőnek alapvetően az időjárást tartja, míg a hobbisták számára a szabadidő jelenti a kulcstényezőt. A két szegmens életmódszervezésében ez jelenti az alapvető különbséget. A klubok megítélésében az elétérés oka, hogy a hobbisták kevésbé önállóak, szükségük van a szakmai irányításra, a felszerelésekről, repülésről való konzultációra a klub biztosította oktatási tevékenység keretében. Az élboly önálló, gyakorlott pilótákból áll, akiknek erre nincs szükségük. A siklóernyőzés az időjárástól függ, ezért a pilóták folyamatosan követik az időjárás alakulását. Némelyikük különlegesen ért ahhoz, hogy meg tudja ítélni a nap melyik szakában várhatók bizonyos területeken repülésre alkalmas feltételek. Szinte minden pilóta az időjárással kapcsolatos kérdésre
, megjelölte az Internetet, tv-t és rádiót, a rátekintést (felhők, falevelek, zászlók, egyéb festékek folyamatos figyelemmel követése) és a társakkal való konzultációt, mint az időjárással kapcsolatos információforrást. Az időjárásról, körülményekről folyó beszéd (szakértés) központi eleme a siklóernyős szubkultúrának. Az közösség időjárással és a repüléssel kapcsolatos kommunikációjáról SzP-vel beszélgettem: 
Ha egy ernyős társaság így összegyűlik és ott van valami nem ernyős arc, akkor az nyilván szarul fogja magát érezni, mert folyamatosan olyan dolgokról beszélünk, mittudomén, az időjárásról; meg ernyős sztorikkal oltogatjuk egymást: ez volt, az volt, amaz volt… Mindenről valamilyen ernyős sztori jut eszünkbe – lehet, hogy nem konkrétan repülés, csak az, hogy "Akkor éppen jöttünk innen repülni, mentünk oda repülni". És folyamatosan – nem csak az ilyen "beadja a full pass pörgéseket"-típusú szlengeket tolunk, de vannak ilyen "csukások", és "kaptam egy front stallt". Tehát ezt így nem vágja le valaki, aki nem repül egyáltalán. És ez kurva unalmas emiatt így neki. 

A pg.c2.hu honlapot a fórumok miatt látogatják a pilóták. Egyik állandó topic a hol repülhetek holnap és a ma mit repültél, amelyekben a repüléssel kapcsolatos szervezési-technikai kérdéseket vitatják meg, illetve tapasztalataikat osztják meg. KCs idén március végén a következőt jegyezte be az aznapi repülésről: 

Ma az tippelt jól, aki a tegnapi felvetésemre a déliest tippelte. Szerencsére én hagytam magam elcipelni Verecék által Kétágúra, ahonnét sikerült mindhármunknak átrepülni Pilisre a délies szél ellenére. Kb. +900m-en jártunk, Verec variója regisztrált 6-os liftet is. Pilisen aztán cumi volt, ugyanis átfordult a szél Ny-ÉNy-ra.

A bejegyzés szerzője helyeket, szélirányokat, adatokat említ, ezek mind jelentéssel bírnak a pilóták számára, fontosak abban, hogy következő napokban várható viszonyokat kielemezzék. A siklóernyős életmód központi szervező eleme az időjárás. A időjárásnak megfelelően választanak területet, jelölnek ki célokat. Az élboly és a hobbisták életszervező modellje eltér, a hobbisták a szabadidő mennyiségétől függenek, az élboly időbeosztásában az időjárás játszik markáns, meghatározó szerepet. A hobbisták állandó partnerekkel repülnek, az aktív élboly alkalmilag létrejött közösséggel repül. Az élboly a repülhető időket igyekszik kihasználni, illetve távrepülésre koncentrál. Ennek nincs határozott forgatókönyve, éppen azok a személyek szerveződnek össze, akik ráérnek illetve azonos helyre mennek. 

A sportevékenység jellege 

A magyar siklóernyős pilóták kérdőíves lekérdezésem eredményei szerint évente 50 órát töltenek a levegőben. Az élboly 70 óra fölött repül, míg a hobbisták átlag óraszáma 28. Ezek becsült adatok, annak ellenére hogy kérdőív eredményei alapján a pilóták 77 %-a vezet startkönyvet, nem pontos adatokat adtak meg, hanem intervallumokat, pl. 50-70 vagy 100-200 óra. A siklóernyősök 24% csak Magyarországon repült, 19% tervezi, hogy külföldre megy, 51% évente egy-két alkalommal megy külföldre, 19% évente többször jár külföldre, 6 % szinte csak külföldön repül. A két szegmens arányai kiegyensúlyozottak, mind az élboly, mind a hobbisták megközelítőleg azonos arányban keresnek fel külföldi repülőterületeket. Az utazási módokban viszont jelentős különbség mutatkozik. Az élboly 29%-a önszervező módon utazik, 32% szervezett utakra jár, 24 százalék vegyesen, 3% versenyekre jár, 24%-nál előfordul az önszerveződés, a verseny és a szervezett út. A periféria ezzel szemben 33%-ban önszerveződő túrákon vesz részt, 33% szervezett utak keretében utazik külföldre, 30% vegyes szervezésmódban, önszerveződően, szervezett utak keretében és versenyre egyaránt 4%. A repülési formákat illetően a pilóták leggyakrabban lejtőznek, lejtőznek és termikelnek, a távrepülés különleges időjárási feltételek miatt ritka. Acrozással, azaz műrepüléssel csak egy szűk csoport foglalkozik. A repülés formájában, helyszínében, repült órák számában kulcstényező az időjárás, a szabadidő, az anyagi helyzet, illetve a pilótatársak, nem utolsósorban a tudásszint. A pilóták időkezelésével kapcsolatban a kutatás során ismereteim pontosabbá, árnyaltabbá váltak ahhoz képest, amit gyakorló pilótaként megismerem. A pilóták között, akikkel gyakran repülök együtt, egyaránt vannak az élbolyhoz és a hobbistákhoz tartozók, repüléshez való viszonyuk nagyon hasonló. A leglényegesebb különbség abban ragadható meg, hogy az élboly számára az időjárás lényeges életmódszervező tényező. A [image: image164.wmf]Munka és időbeosztás
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kérdőív erre irányuló kérdését a következő diagrammok szemléltetik. 
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CsB szörfös válaszadóm egy interjúban, amelyben a szörfösök identitás formálását és konstrukcióját jártuk körül, úgy fogalmazott, az tekinthető szörfösnek (a válaszadó az erősszeles szörfözésről beszélt), aki nem akkor szörfözik, amikor ideje van rá, hanem akkor szörfözik, amikor szörfözni lehet. A siklóernyősökre és a siklóernyős szubkultúrára jellemző a viszonylagosság, számos az élbolyhoz tartozó pilóta ad abszurdum kedden délután nem tud válaszolni arra a kérdésre, hogy találkozunk-e szerda délután? ÁA válaszadómat, amikor arról beszéltünk hogyan irányítja az életét, hogy osztja be a munkáját, megkérdeztem, milyennek látja a siklóernyős közösséget, mi szükséges ahhoz, hogy valaki repüljön:

Nem is nagyon tervezek, úgy élem az életet, ahogy éppen jön. Ennek annyira nem örülök, de ez van. Aktuálisan mai sport ez. Kell hozzá egy óriási bizonytalanság. És bizonytalanság-tűrés. És óriási céltalanság-tűrés is. Pont jó ez a nemzedék arra, hogy sokat siklóernyőzzön. Mert semmi nem biztos. Vívni csak nagyon pontosan lehet és nyilván olyan ember is fogja csinálni, aki viszonylag pontos; bele tud szúrni egy pontba. Ezt meg olyan emberek csinálják, akik a saját életüket is így irányítják. Spontán módon.
A siklóernyős közösség élbolyába tartozó SzP pilótatársamat arról kérdezetem, mi köré szerveződik saját életvezetése: 

Hát a repülés köré! Persze, nem csak a repülés köré, mert rengeteg más dolog is foglalkoztat, de, valljuk be őszintén… Meg mostanában, főleg azok, akikkel én napi kapcsolatban vagyok, azok mindannyian repülnek, mert eléggé kiterjedt baráti társaság alakult ki, akik sok mindenben nem hasonlítunk egymásra, de abban igen, hogy mindannyian repülünk.

Az adatok összefüggései arra mutatnak, hogy siklóernyős szubkultúra tagjai társadalmilag és foglalkozásukat tekintve heterogén közeget jelentenek, döntően a középosztály, felső középosztály képviselteti magát. A sport nem csak a fiatalok felé nyitott, a sport művelői között vannak 60-70 éven felüliek ugyanúgy, mint középiskolás diákok. Keresetük az országos átlaghoz képest magas, a közösség háromnegyedének van saját autója. A sport mobilizációt követel meg fizikailag, a munkában és a magánéletben. A sport intézményeinek integráló szerepe elsősorban a tanulási időszakban magas, majd folyamatosan csökken. Az egyéneket laza kötelékek fűzik egymáshoz, a szubkultúra funkcionálisan szerveződik. Mind a közösség szerveződésében, mind az egyéni kvalitások terén a pillanatnyi/aktuális helyzetek kihasználása kerül előtérbe. Ennek jó példája a távrepülés, amikor spontán szerveződik a résztvevők csoportja. A tevékenység elsődleges vezérlő tényezője az időjárás, az egyének életvezetési stratégiáiban igyekszenek megvalósítani azokat a feltételeket, hogy a repülhető időjárási körülményeket ki tudják használni. A közösséget, szubkultúrát szervező logika kulcstényezői: repülés kivitelezése, a pilóták eljutása a starthelyekre; tapasztalatok kollektív feldolgozása, az időjárásról, lehetőségekről, felszerelésekről folytatott diskurzus; a repüléstechnika elsajátítása, amely nem ér véget az oktatással.

“Egyre inkább az a határozott érzésem van, 

hogy nem az ember választ igét, hanem az ige választ embert.”

Vilmos atya, blogger

http://moresh.blogspot.com

Szállnak az igék. A siklóernyős szleng 
FE, közeli barátom és pilótatársam 2005 tavaszán néhány napot töltött egy frekventált horvátországi repülőhelyen. FE az egyetlen nő, aki gyakorlott tandempilóta. A tandem kétszemélyes ernyő, így mód van a kívülállók megreptetésére. Eszter a mediterrán tengerparti hegységben a tanfolyamon frissen végzett tanítványait és azok hozzátartozóit „reptette” meg. Egyik tanítványának barátnője, aki azt fontolgatta, belekezd ebbe a sportba eleinte szorongott a levegőben, majd feloldódott. Repülés közben Eszter az érdeklődő lánynak magyarázott a repülés technikájáról, az emelésekről, a levegő viselkedéséről. Leszállás után az utas a következőket mondta Eszternek: milyen érdekes, hogy végig szaknyelven beszéltél, mégis értettem mindent. A siklóernyős szleng igen képszerű, akárcsak a hasonló sport- és szakszlengek. Akik belekóstoltak a sportba, hamar értelmezni tudják. Gyakrabban fordul elő azonban, hogy a kívülállók szinte egy szót sem értenek abból, amit az ernyősök beszélnek. Egy jó példa TP pilótatársamtól származik, távrepülő élményét a következő formában mesélte el: eleinte girheskedni kellett, mert későn indult be az idő, de aztán viszonylag beadta. Felestünk alapra, parkettán toltuk, közben szívogattak az ac-k és dobált is rendesen, ezeröcsi felett durva gradiens lehetett, a liftek stabilan 4-5 között voltak. Velencénél a kumók kezdtek túlfejlődni, összeállt minden, ezért inkább odafaszkodtam egy fulstallt meg szattintottam egyet a tó felett. 

Miklósi Gábor, a Magyar Narancs egyik szerzője aktív pilótaként a siklóernyős levelezőlista tagjainak közreműködésével 1999-ben összeállította a siklóernyős szlengszótárat. Ez az ernyőzéssel kapcsolatos szleng szavakat gyűjtötte össze, nem a szakszavakat. A szakszavak összegyűjtése maratoni vállalkozás volna, hiszen azok köre a felszerelések megnevezésétől a meteorológián át az egyes repülési helyekig és tulajdonságaikig terjed. A siklóernyős szlengben számos új kifejezés honosodott meg öt év alatt, mások kikoptak vagy feledésbe merültek. Terepmunkám során a Cloudbase Acro Team közreműködésével kibővítettem ezt a szószedetet. A szlengszótár teljes formájában a szakdolgozat függelékében található. A szleng vizsgálata fontos eleme munkámnak, mert használóinak nyelvi viselkedése tudati és érzelmi folyamatokat tükröz. (Vidor 1964:78). Az egyes kifejezések tartalma alapján feltárhatók azok a fogalmi struktúrák, amelyek a sport és a szubkultúra szempontjából meghatározók. A sport élményszerűsége és az így létrejött analóg gondolkodásmód eredményeként e szlengtípus nyelvhasználata még inkább képszerű, mint a közszleng. A sportolók legtöbbször csak képekben fejezik ki magukat, hiszen egy-egy jelenség felidézése képek és képletes kategóriák segítségével sokkal egyszerűbb, és a teljes élmény körülírását is feleslegessé teszi. A szleng-szavak többletjelentést hordoznak.
Az azonos értékrend kialakulását a közösségi érzés biztosítja, mert a résztvevők hasonló dolgokkal néznek szembe, hasonló élményeik vannak, azonoskörülményekbefolyásolják őket sportolás közben. Az közös értékrend kialakulásában a csoport nyelvi érintkezése kardinális szerepet játszik (Kis 1997. 255.). A kreativitás, az érzelmi színezet, mint a szleng jellegzetességei, a szóalkotásban különösen érvényre jutnak. A szemléletes siklóernyős szleng elsődleges funkciója a kommunikáció könnyítése, egyszerűsítése. Jellemzőek a szellemes, képtartalmú szavak, kifejezések, melyek megalkotásában a szóképzés változatos eszközeit használják. Kiss Tamás szerint minél intenzívebb egy beszédközösség tagjainak kommunikációja, annál gyakrabban fordulnak elő beszédükben szlengjelenségek. A szleng használatához a hétköznapi társalgás nyelvére mint hordozóra alapvetően szükség van, de a szleng mégsem tekinthető egységes szociolektusnak (Kis 1991. 11.). Három fő csoport különböztethető meg a szlengfajtákra: közszleng, területi szleng, és szakszleng. A közszlengek a nyelvet beszélők számára általánosan ismert dolgokat, fogalmakat megnevező országszerte elterjedt szlengjelenségek összefoglaló neve. A területi szlengek érvényessége területileg korlátozott. A szakszlengek foglalkozás, hobbi, érdeklődés alapján tömörülő csoportokban alakulnak ki, és szorosan kapcsolódnak az adott szakma szaknyelvéhez (Kis 1991:10). A szleng létrejöttének feltétele egy olyan beszélőközösség, amelynek tagjai napi intenzív beszédkapcsolatban állnak egymással. A közszleng és a területi szleng viszonya, megegyezik a köznyelv és a nyelvjárások viszonyával A főbb típusok azonban csak elméletben különíthetők el, a mindennapos nyelvhasználatban a különböző szlengváltozatok keveredve jelennek meg mind az egyén, mind a közösség nyelvében (Kis 1991:10-11). A csoportnyelvek kutatásában a szókincs fokozott figyelmet kap, hiszen a csoportra jellemző sajátos karakterjegyek, tárgyak, életmód, foglalkozás és azok elnevezései ezen a nyelvi területen realizálódnak leginkább, és térnek el egyben a megszokott köznyelvi jelölésektől. A csoportnyelvek, melyek általánosított léte a nyelvhasználatból adódik, konkrét nyelvi anyagon kutathatók, így lehetőség nyílik nyelvi megformálásuk révén általános vonások keresésére (Hajdú 1980. 14). A siklóernyős szleng szókincs rendszerében állandó mozgás, folyamatos változás figyelhető meg, hasonlóan más szlengtípusokhoz. A szakszlengekben kialakult szavak folyamatosan beáramlanak a közszlengbe, mely általános használata miatt kitűnő terjedési közeget jelent a szavak, kifejezések számára. Jó példája a siklóernyős szleng beáramlásának más szlengekbe a szakértés kifejezés. A siklóernyősök az időjárásról, felszerelésekről, tehát bármilyen felmerülő kérdés kollektív megvitatását, elemzését szakértésnek nevezik. A kifejezés más alakokban is megjelenik, pl. főnéi igenévként is szakértünk, illetve melléknévi igenévként a kiszakértettük forma. Alkalmazzák pejoratív jelleggel a sokat beszélő pilótákra a szakértőkirály változatot is. A kifejezés megjelent a Miskloci Egyetem hallgatóinak szlengjében, ezután egy hallgató közvetítésével. beépült a paksi cselgáncsosok szakszlengjébe. Néhány év múlva megjelent (vélhetően a pilóták révén) az internetes nyelvben, több blogban
 is, megváltozott jelentéstartalommal, valamint a közszlengben. A közszleng teret biztosít a szlengszavaknak, hogy más szakszlengekben, akár területi szlengekben is, vagy magában a köznyelvben szép számmal előfordulhasson. A szlenget beszélők nyelvhasználatuk során rengeteg szót, kifejezést vesznek át a köznyelvből is. A szleng tulajdonképpen körmozgást folytat, csak teoretikus módon lehet elválasztani a nyelvi rétegeket az egyén nyelvhasználatában (Hajdú 1993:154).

A siklóernyőssé válás feltételezi egy a köznyelvtől merőben eltérő nyelvi magatartás, nyelvi viselkedés kialakulását. Az egyszerű és gyors kommunikáció érdekében szükségessé válik a szleng elsajátítása és használata. A nyelv elsősorban funkcionális szerepet tölt be, másrészt a csoport öntudat szempontjából játszik fontos szerepet. A szleng érdekessége leginkább a szókészlet sokszínűségében mutatkozik meg. Alapvető vonása, hogy nem megnevez, hanem újranevez, azaz a már megnevezett dolgokat újabb és újabb nevekkel látja el, amely a nyelvi folyamatok tekintetében játszik tudatos szerepet (Kis 1991:12). A siklóernyős szleng legtöbbször egyszerűsít, pl. a leáramlás jelenségére szívókát, leáramot és szopódást használ. Az idegen nyelvekből átvett kifejezések technikai jellegűek, azok vannak használatban, amelyeknek nincs jó magyar megfelelőjük, vagy az nem terjedt el. Ilyen a fullstall (átesés) illetve a frontstall, valamint az újabban megjelent műrepülő manőverek elnevezése (sat, looping, thumble, wingover, helicopter.) Ezek a kifejezések beépültek a magyar ragozási rendszerbe és hangalakjuk is módosult. Erre példa a szattint, wingoverez, frontstallozik, illetve a szlengesedés: odaszattint, bead egy helit. Az intenzív élmények, érzelmi hatások következtében valódinak nem nevezhető szóalkotási mód is teret kap. Az élmények után számos új kifejezés születik vagy jelentése pontosul. Ilyen érzelmi szóalkotás révén a köznyelvtől kölcsönzött szavak új stiláris minőséget kapnak, ezenfelül még valódi: jelentésbeli vagy alaki szóalkotásmód is társulhat a szavakhoz. Ilyen az ordas, ami jó körülményeket vagy teljesítményeket jelent, vagy az ordenátor multiplex, ami jó pilótát jelöl. Más szlengekkel ellentétben gyakori az önálló jelentésalkotás, ilyen a tartószél –ami a lejtőszél pejoratív új keletű megnevezése, vagy a zafcsenkó protó, ami veszélyes prototípus (fejlesztés-kísérletezés alatt áll) ernyőt, azaz halálosztó-t jelent. 

A szóalkotási módok leggyakoribb formája a siklóernyős szlengben a külső szóalkotás. Ezen belül elkülöníthető az idegen szavak átvétele, a köznyelvi kifejezések integrálása, régies szavak átvétele. Az idegen kifejezések átvételének egyik forrása a meteorológiai illetve aerodinamikai szaknyelvből átvett kifejezések. Ilyen a gradiens, leeoldal vagy a trigger. A másik forrás a repülősportok német és angol, újabb tendenciaként spanyol és portugál eredetű kifejezései. Ezekről a területekről érkeznek a sport meghatározó tendenciái. A kifejezések beépültek az ernyős szlengbe, ezeket a magyar képzőkkel is felruházzák, így újabb ötletes alakok jöhetnek létre. Ilyen a szattint ami ellentétes forgástengelyű merülőspirál végrehajtását jelenti, alapja a manőver neve, "SAT". A köznyelvből átvett kifejezések szófajukat tekintve nagyrészt igék. A dolgozik, pipál arra utal, hogy termikusan aktív, tehát jól repülhető az idő. A szopódni a magasság elvesztését jelenti. Gyakori az elavult, régies szavak átvétele, ilyen az almulás, ami a szél gyengülésére utal. 

Amint arra utaltam, a belső szóalkotás a másik meghatározó szóalkotási forma. Az így keletkezett kifejezésekre jellemző a szellemesség, játékosság. Két nagy csoport elkülönülése fedezhető fel: a jelentésbeli szóalkotás és az alaki szóalkotás. A jelentésbeli szóalkotás során a szó jelentésének megváltozásával új értelmet kapnak a szavak. A hasonlóságon alapuló névátvitel rendkívül produktív. A felszerelések, meteorológiai jelenségek olyan elnevezései, melyek alaki hasonlóságon nyugszanak, igen számosak. Pl. emelő hatások megnevezésére használatos a termik mellett a lift, cucc, lökdösés, feláramlás, kémény, kilövés kifejezések. A névátvitelre az igék körében is találunk példát. A teker a termikelés folyamatát fejezi ki képszerűen, amikor a pilóta a termikkéményben körözve emelkedik. A termiket vagy liftet fogni meg találni szokták a siklóernyősök. Az érintkezésen alapuló jelentésátvitel termékeny képet mutat, különösen a jelentésszűkülés gyakori. A köznyelvben is élő szavak használatuk során csak az ernyőzéssel kapcsolatos szituációhoz kötődnek, jelentésük is erre korlátozódik: kastásít, azaz felszerelést előkészít, csuk –az ernyő egy oldalának rendellenes helyzete, katolikus, ami nyugodt, fegyelmezett repülést takar, vagy a gyogyi (ill.esti gyogyi) ami nyugodt, kihívásmentes körülményeket jelent, a parketta (ernyő maximális sebességre gyorsítása), vagy a plafon, ami a légtérkorlátozást jelent.

Az alaki szóalkotás a harmadik nagy csoportja a szlengszavak alkotásának. Ha a szó alakjának megváltozásával jön létre új szó, alaki szóalkotásról beszélünk Ezen belül leggyakoribb módok a szóösszetétel és a szóképzés. Szóösszetételkor egyetlen szóvá olvad össze két önálló alakú és jelentésű szó. A szleng-szakirodalom (Nagy 1991. 276, Hagymásy, Kis, Hajdú) ide sorolja a jelölt határozós szóösszetételeket, igekötős igéket, ugyanis ezek is határozói bővítmény és alaptag mondaton belüli összeforrásával alakultak ki. Ilyen a bead, bejön, befelhőz, odaszattint, odawingoverez, odafaszkodik. A szlengekre jellemzően a sziklóernyős nyelvben találunk olyan igekötőt is, mely már a köznyelvitől eltérő jelentéssel élnek, pl. szét-fokozott mértékben, nagyon, amelyet leggyakrabban szétrepülte az agyát, szétvágjuk a kilót (200? km fölötti repülés). Produktív terület a jelentéssűrítő, jelentéstömörítő szavak létrehozása. Az időjárás van távrepülő időre, jól repülhető körülményekre utal, a lejtőzés, lejtőszelezés a lejtő melletti repülést jelent, a távot do azt fejezi ki, hogy a pilóta távot repült, a leszopódik azt közli, hogy a pilóta akarata ellenére elveszti a repülési magasságát a leáramokban. 

A szóképzés a negyedik nagyobb csoportja a független szóképzés. Ennek során igékhez járuló igeképzőkkel hoznak létre szavakat a szleng alkotók. Cselekvő igék képzőjeként jelenikmeg a -z(ik), az ol/-el, az-ol, illetve az -ít. Ilyen kifejezések a köznyelvben használt felssel, parázik (fél), gyogyizik (lásd feljebb), akrózik (műrepülő manővereket végez), parkettázik (ernyőt maximális sebességre gyorsít). 

Az előbbiekben felsorolt szóalkotási módok mellett jelen van még a mozaikszóalkotás. Írásbeli rövidítések kimondásakor születtek az olyan kifejezések, mint a déhávé (DHV
) ácé (altocumulus).

A siklóernyős szlengben előforduló kifejezések tartalmuk szerint a következő csoportokra oszthatók:

1. Az időjárásra, a repülési feltételekre és jelenségekre alkalmazott kifejezések: brezsnyevi pangás, lift, gyogyi, festék, dobálós, fenyít, film, idő van, kép, kifaszul, tartószél, girhes, dolgozik, beadja. 
2. Repüléssel kapcsolatos technikai kifejezések: akvárium, beég, lerohad, leszopódik, egerészik, felesik, girheskedik, hepaj, hepajkodás, húz neki egy brutált, katolikus, kikoppan, kiteker, elteker, szaros macska, távot dob, bead, befelhőzik, faszkodik, fogni, kutyázni, lejtőzés, leszopódik.
3. A felszereléssel kapcsolatos kifejezések: zsinórbohóc, zafcsenkó protó, bolondálló, halálosztó, kastásít.
4. A szabályozással összefüggő kifejezések: illegálkodni, ezerkecske, ezerkecsi, ezeröcsi, légtérsertés, partizánkodni, plafon.
5. Teljesítményekkel összefüggő kifejezések: lejtőzés, kutyázni, bead, szattint, távot dob, katolikus, camel trophy, beosztja a tanítót, húz neki egy brutált, kiteker, elteker, bead, vetítés, kristálytisztán és rezgésmentesen látni a filmet, kitekerünk a sztratoszférába, nagykártya, ordenátor, ordenátor multiplex, képlátó
6. Vészhelyzetekkel kapcsolatos kifejezések: begallyaz, befázik, camel trophy, csutora, nagy vas, fenyít, halálosztó, kifaszul, leszopódik
A felsorolt kifejezések mellett szlengnek tekinthetők a szakszavak és szakkifejezések, amelyeket a siklóernyősök használnak, ill. amelyek a repüléshez köthetők. A saját szleng mellett általános a közszlengben előforduló kifejezések használata (para, lé, rugó, stb.), illetve a meteorológiai terminológia. Ezek szervesen beépültek a siklóernyősök nyelvébe, a kifejezések lerövidültek, becézett ill. egyszerűsített formában vannak jelen, illetve alakváltozásokon mennek keresztül pl. cumulus felhő –kumó, kummer, zivatarcella-zivi, cella, becellázódott. A siklóernyős szleng az egyes kifejezéseket a beszédkörnyezetnek megfelelően több értelemben használja. Az ernyős szleng országosan elterjedt kifejezéseket tartalmaz, ám vannak regionális sajátosságok, illetve az egyes kluboknak, közösségeknek megvannak a sajátos kifejezései. Az ernyős szleng egységességének oka az ernyős közösség területi mobilitása, néhány kivételtől eltekintve nincsenek elzárt csoportok. A kifejezéseket a pilóták átadják-átveszik. További tényező, hogy szleng szakterminológián, nemzetközi kifejezéseken és technológiai kifejezéseken alapul, amelyek szervesen hozzátartoznak a siklóernyős tudáshoz. A harmadik oka a szleng egységességének, hogy a szleng megújításában, új kifejezések bevonásában vagy jelentéstranszformálásában a szubkultúra centruma fontos szerepet játszik. A távokat repülő vagy újabban műrepüléssel foglalkozó pilóták a közösség legaktívabb tagjai. A versenyeken, közös repülések alkalmával, illetve a nemzetközi rendezvényeken az intenzív élmények, szokatlan helyzetek számos új kifejezést rögzítenek. Személyük, repülőtudásuk, habitusuk minta a közösség számára. A közösség átveszi kifejezéseket, illetve ezek bekerülnek az intézményi keringésbe is. Jellemző folyamat a centrum elitizálódása. A jó képességű, kiemelkedő pilóták részt vesznek a versenyeken és a versenyszervezésben, belefolynak a szakmai irányításba, illetve oktatókká válnak, így integrálódnak a szakmai irányításba (klubok, MRSZ). Az általuk használt kifejezések standardizálódnak, a beszédfordulatok rögzülnek. 

Összefoglalva, a siklóernyősök szlengje a közszleng vagy a szakszlengek. sajátosságai, törvényszerűségei szerint formálódik. Funkciója az egyszerű, gyors kommunikáció illetve a repüléssel kapcsolatos helyzetek képletes leírása. Az ernyős közösség tagjai napi (időszakos) beszédkapcsolatban állnak egymással, ugyanakkor e szlengnek Kis megállapításának ellenére (Kis 1997:241), miszerint a szleng jellegzetesen szóbeli jelenség, írásban ritkán rögzítik, vivid írásbeli formája is van: a siklóernyős magazinok, honlapok és fórumok
 szlengben beszélnek. Az ernyős nyelvhasználatban megjelenő kifejezések (elsősorban nem a szleng kifejezések) jelentős részben meteorológiai szaknyelvből kerülnek be, a szleng az ezzel kapcsolatos helyzetek képletes leírására jött létre, illetve repülésről, meteorológiáról való gyors és hatékony kommunikációt teszi lehetővé. A siklóernyős szleng és a szakterminológia országosan egységes. A beszélők gondolkodásmódjára világítanak rá a képszerű, asszociáción alapuló kifejezések. A legváltozatosabb formák kétségtelenül a képzés során jönnek létre. A képzők többsége nem azt a célt szolgálja, hogy alkalmazásával változtasson a szavak szófaján. 

Clifford Gertz a Sűrű leírás című tanulmányában tesz egy rendkívül lényeges megjegyzést az antropológiai megértés és értelmezés természetéről. Geertz szerint a legfontosabb ebben az, hogy megértsük mit jelent – és mint nem jelent – az, hogy más népek szimbólumainak leírásakor cselekvőre orientáltnak kell lennünk. Egy kultúrát azokkal a konstrukciókkal kell leírnunk, amelyekkel elképzelésünk szerint a kultúra részesei (berberek, franciák) értelmezik élményeiket, azokat a megfogalmazásokat kell alkalmaznunk, amelyekkel ők határozzák meg, hogy mi történik velük. És ez nem azt jelenti, hogy ezek a leírások maguk is berberek vagy épp siklóernyősök volnának, azaz annak a világnak a részei, amelyet láthatóan leírnak. A leírások antropológiaiak – azaz a tudományos elemzés fejlődő rendszerének részei. Az értelmezések azon kategóriáiban kell íródniuk, amelyben meghatározott csoporthoz tartozó személyek értelmezik élményeiket. Az egész tanulmányban Gertz a marokkói kultúrára hivatkozik. A fentiek értelmében szerinte elmosódik a határ a kultúra mint természetes tény és a kultúra mint elméleti entitás között, ha először értelmezzük, hogy mit terveznek vagy mit gondolnak adatközlőink, majd ezeket az értelmezéseket rendszerezzük. Az utóbbit, a kultúrát mint elméleti entitást a marokkói vagy siklóernyős felfogásoknak a cselekvő szemével történő leírása formájában mutatunk be, bármiről is legyen szó (Geertz 1994:182). E megállapítás szellemében vizsgáljunk meg egy első kézből származó szöveget, ami két “bennszülött” közti beszélgetés eredményeként jött létre. Pilótatársammal, BL-el 2004 nyarán, távrepülés után visszatértünk autónkért a Hármashatárhegyre, ahonnan indultunk. A hegy tetején ülve elmerültünk aznapi és korábbi távrepülő élményeink taglalásában. 
Valadaresből repültem a folyó mentén ÉNY-ben. A folyó mellett szépen jött az anyaga, amíg élt az idő, nem volt baj. Amúgy szerintem a trópusokra jellemző, hogy ha gyenge az idő, szépen katolikusan kell tekerni, lapos fordulókkal mert nagyon könnyen kiesel a magból. Egy idő után elkezdtem beszopódni a farmok közé. Különben sem volt magas az alap, úgy 1400-1500-on, helyes trópusi kumókkal. 1200-ről még láttam az utat úgy 25 km-re, de aztán csak mentem lefelé 3-4-el, nem tudtam semmit fogni 500 alatt. Nem akartam leszállni és bevállalni a trophy-t a 40 fokos melegben. Egy Mária méretű dombot lejtőztem fél órája, amikor megláttam egy csomó urubót a domb túloldalán tekerni. Az uróbók mindig kifestik cuccot. Bementem alájuk, rátekertem vagy 5-600-at egy 0.3-ban aztán elvesztettem a filmet. Iszonyú girhes volt az egész. Valamennyire elevickéltem az útig, de aztán leszopódtam. Beadta viszonylag, mert a egy farmer házában ebédeltem és kivittek lovas kocsin egy kereszteződésig, onnan meg kocsival a földúton, aztán a főútra kiérve stoppolhattam egy kisvárosig, onnan meg busszal Valadaresbe.

Az elbeszélés első kifejezése, Valadares közli a beszélgetőpartnerrel a repülés körülményeit, illetve az ahhoz kapcsolódó érzelmi tartalmakat. Azok, akik nem jártak itt, a fényképek, filmek, bezsámolók alapján ismerik a hely jellemzőit. Governador Valadaraes Brazíliában, Minas Gerais tartomány közepén fekvő város, amelyet rendkívül jó adottságainak köszönhetően a siklóernyőzés fővárosának tartanak. Az egyébként sík, dimbes-dombos vidékből a város mellett egy 1000 méter magas vulkanikus hegy emelkedik ki, a Pico do Ibituruna. Minden évben február és március közepén versenyeket rendeznek, amelyen magyar pilóták 1999 óta vesznek részt. Brazíliának különös nimbusza van, Valadares-re mágikus helyként tekintenek a repülés, a trópusi hangulat és a könnyen kapható brazil lányok miatt. A magyar pilóták azért kedvelik Brazíliát, mert a hazaihoz hasonló sík vidék felett kell repülni, amiben gyakorlatuk van. A beszédhelyzetből kiderül, hogy mindketten ismerik a helyet, mert a történet mesélője a folyó mentén-t említ, nem egy folyót (a folyó kiemelkedő jelentőségű, ugyanis folyásirány szerinti jobb oldalán nincs út, ezért nem szoktak arra repülni), illetve Valadarest önmagában említi, mint ismert helyet. A második érdemi közlés szélirányt, északnyugatot jelöl. Magyarországon a repülés szempontjából meghatározó jelentősége van a széliránynak, általában az északias szelekben van lehetőség jó távrepülésekre. Brazíliában mindez nem annyira fontos, mint Közép-Európában, de a pilóták hajlamosak folyamatosan szélirányokban és alapvetően égtájak szerint gondolkozni, és leírni a jelenségeket. Az élt az idő, erős idő stb. kifejezések arra vonatkoznak, hogy instabil a levegő, sok a föláramlás a talaj egyenetlen felmelegedéséből fakadóan. Erős időben jó a gradiens, tehát a levegő hőmérséklete a magasság függvényében gyorsan csökken, a termikek erősek és sűrűn követik egymást, erre utal a szépen jött az anyag. A gyenge idő ennek ellentéte, a trópusokon különösen jellemző, hogy hamar változik az időjárás, úgymond leáll az idő. A katolikus tekerés azt jelenti, hogy óvatosan, nagyon megfontoltan kell a termikekben forogni, mert igazából nem termikkémények, csak buborékok: a meleg levegő medúzaszerű feláramlásából állnak. A magból való kiesés az emelés elvesztését jelenti. A szopódás azt fejezi ki, hogy a pilóta folyamatosan süllyedt, az alap a felhőalapot jelenti, ameddig optimális esetben emelkedni lehet. A cumulus felhők, a kumók keletkeznek a termikekből. A fogni azt írja körül, hogy a pilóta figyelte az összes levegőben tapasztalható jelet (festék-et) illetve a talajt, hol van termik, megpróbált mindent. A festék, kifesteni különösen érdekes kifejezés. Festéknek neveznek minden olyan tárgyat, állatot vagy pilótatársat, ami megmutatja, milyen a levegő állapota, fel- vagy leáramlás van. A trópusi repülőterületeken nagyon sok a madár, ezek kifestik a levegőt, azaz láthatóvá teszik azt, ami nem látható. A trophy a camel tropy rövidült változata. Eredete a Camel dohányipari cég által szponzorált terepjárós túlélőversenyhez köthető, amelynek szervezésében a ’90-es évek elején több pilóta vett részt. Azokra a helyzetekre alkalmazzák, amikor a pilóta eldugott helyen, az utaktól és lakott területektől messze száll le, és utat kell törnie magának. A Mária-méretű domb ebben a környezetben viszonyítási alap. A Mária a hármashatárhegyi reptéren lévő egyik domb, amelyen mindkét pilóta gyakran repül, sőt budapestiek (!) lévén innen startoltak először, sőt lejtőzős, lejtőszeles élményeik vannak innen. Amikor a pilóta lejtőzik, a hegyoldalakon megtört, felfelé áramló levegő hatását kihasználva repül a hegyoldal hosszában. Az urubó az ezen a területen élő varjúfajta, amely külső megjelenésében keselyűre emlékeztet. A madarak szintén a cucc, tehát a termikek segítségével emelkednek, kifestik, megjelölik, hol van emelés. A madarakhoz egyébként kultikus köti a siklóernyősöket. A rátekerés termikben való emelkedést jelenti, főleg viszonyításként használják, pl. valakihez képest (számomra sem érthető, miért ezt a kifejezést használta BL). A 0,3 annyit tesz, hogy a pilóta másodpercenként 0,3 métert emelkedett, de aztán elveszítette a filmet, tehát kiesett az emelésből, elvesztette azt. Girhes, küzdelmes volt emelkedni, lassan emelkedett, majd leszopódott, azaz leszállt. A repülés egészében élvezetes volt, beadta.

Mit mond ez a szöveg a siklóernyős szubkultúráról? A használt kifejezések – akár szleng vagy szakterminusok – közül a kumó, szépen jött az anyag, gyenge idő, élt az idő, trópusok, girhes, film, lejtő (kettős tartalmú, mert körülményt [lejtőszél] és repülésformát egyaránt jelent), kifestik a repülési feltételek leírására, tehát az időjárásra és a környezetre vonatkoznak. A beszopódni, kiesel a magból, katolikusan, tekerni, fogni, lejtőztem, kifejezések repüléstechnikai szakszavak. A Valadares, Mária és a trópus kifejezések repülőhelyeket jelölnek meg, azok meteorológiai, formai körülményeit jelenítik meg valamint az ezekhez köthető élmény konnotációt. A beadja, viszonylag a repülés milyenségét jellemzi, a teljesítménnyel, az élménnyel van összefüggésben, hogy összességében jó volt a repülés, és volt benne kaland. A viszonlag nagyon fontos kifejezés, amely az utóbbi két éévben jelent meg. Jól tükrözi, hogy a siklóernyősok számára mind az időjárás, mind a tervek képlékenyek. Nem léteznek biztos dolgok, csak lehetőségek. Ezért használják a viszonylag kifejezést, viszonylag beadja, ill ezt beszoptuk, viszonylag.

A fentiekben azt igyekeztem érzékeltetni, hogy a cselekedetek mit jelentenek a cselekvők számára, melyek, azok a fogalmi struktúrák, amelyekben a siklóernyősök és a szubkultúra gondolkodik. A kategóriák, vagy konstrukciók, amelyben az egyik pilóta megosztotta másikkal élményeit, elsősorban a környezetre vonatkoznak. Az élményeket a két beszélgető nem értelmezte, hanem magától értetődően befogadta. Mindezzel arra akarok rámutatni, hogy a cselekvő(k) szemével a legfontosabbak a környezetet leíró és a környezeti hatásokat kihasználó technológiai kategóriák. A továbbiakban elemzem, hogy siklóernyős szubkultúra hogyan kötődik a környezethez, milyen életmódmintákat alakítanak ki a pilóták a kötődés vagy alkalmazkodás során. 
5. Összegzés, következtetések
A következőkben szeretném a dolgozat során a sport történeti vonatkozásai, valamint identitás konstrukcióra, a sport cselekvésrendszerére, az élménytípusokra, a létrehozott életmód-stratégiákra és a sportolók által használt fogalmi struktúrákra a vonatkozó vizsgálódások és az interjúrészletek alapján kibontakozó rálátásokat az antropológia kínálta elméleti kontextusban elhelyezni.

A siklóernyős sportot és a szubkultúrát formáló hatások azokból a sportokból erednek, amelyekből kezdetben a pilóták rekrutálódtak. Mintaként szolgált a két rokon sportág, a vitorlázórepülés és a sárkányrepülés. E minták mellett a magyar siklóernyős közösség sajátos szemléletet, értékrendszert és életmód mintát hozott létre. Az intézményeknek (klubok, szövetség) az oktatásban, adminisztrációban, versenyszervezésben, felszerelések forgalmazásában és utazások szervezésében van szerepe. Ennek ellenére ezek szerepe nem kimondottan jelentős, a pilótákat a közös repülés, a repülőhelyekre való eljutás és tapasztalatcsere integrálja közösséggé. A sportban az értékelt teljesítmények és értékelt viselkedések a távrepülő és műrepülő teljesítmények. 
A kezdő pilóták identitásának megerősítésének feltétele az önálló repüléshez szükséges tapasztalatok elsajátítása. Ebben az eszközhasználat, félelemérzet kezelése és a szabályok megismerése kulcsfontosságú tényezők. Mindez az időjárással való együttműködés képességének elsajátításán nyugszik 

A siklóernyőzés tudás- és teljesítményközpontú szubkultúra. A sportközösségekre jellemzően a kiemelkedően jó teljesítményeket nyújtó pilóták vannak a hierarchia csúcsán. Ehhez az időjárás jeleinek (mind a levegőben, mind a repülés helyszínének és idejének meghatározásában) pontos olvasására és az ezzel való együttműködésre van szükség az eszköz adta lehetőségek függvényében. 

Repülés közben a koncentráció magas szintje, a sporttevékenység veszélyessége miatti magas a szorongásszint és a szenzoros ingereknek köszönhetően az élmények nagyon intenzívek. A pilóták jellemzően szenzoros élménykereső személyiségek, akik a repülés bizonyos fázisaiban flow élményt élnek át. A flow egyik meghatározó eleme az autotelikus, önmagában jutalomértékű élmény. Az interjúrészletek arra engednek következtetni, hogy a flow élmények kialakulásában az időjárással való együttműködés rendkívül fontos szerepet játszik. 

A szubkultúra magja igyekszik mobilis, kötetlen életmódot kialakítani, amelyben központi szervező elem a repülés. Ennek lényege, hogy a repülésre, különösen az értékelt teljesítményeket lehetővé tevő speciális időjárási körülmények esetén módjuk legyen a legjobb repülőhelyeket felkeresni. A siklóernyőzésre jellemző az időjárás kiszámíthatatlansága miatti bizonytalanság. A pilóták az adott körülményeknek megfelelően hoznak döntéseket, jellemzően nincsenek szilárd horizontok. 

A szilárd horizontok hiánya a közösség által használt szlengben is megjelenik, mint meghatározó narratíva. A siklóernyősök szlengjében elsősorban a környezetet leíró és a környezeti hatásokat kihasználó technológiai kategóriákat találunk. 

A vizsgált területek arra engednek következtetni, hogy a siklóernyős életforma szerveződésének módja és törvényszerűségei visszavezethetők az időjárástól való függésre, a közösségi mintákat az eszközhasználat, illetve a légköri és földrajzi jelenségekhez való alkalmazkodás formálja. Egy antropológiai munkát lezáró érvelésben szükségszerű a diszciplína más területéről származó analógiák bevonása. A sportkutatások nehézsége, hogy egyetlen zárt szemléleti modell alapján nem lehet érvényesen megközelíteni ezt a területet. E dolgozat esetén a szubkultúra-kutatás, a test és a tér antropológiája, a turizmus és a játék kutatási területéről kínálkoznak párhuzamok. A siklóernyőzés lényegében posztmodern életforma, hiszen az előbbi idézet és számos idézett interjúrészlet arra világít rá, az életforma, életstratégia sajátossága a kötöttségek, a rögzítettség lerombolása. Tulajdonképpen a modern városi ember környezettel való találkozásának intenzív formája a siklóernyőzés, tetten érhetőek ebben a vándorlás, elvágyódás, turizmus, csavargás, zarándoklat, menekülés vonásai. SzP válaszadóm fogalmazta meg az életforma lényegét, miszerint „repülni kell. Az a legfontosabb, hogy repüljünk most, és holnap is. Meg az a jó benne, hogy bármennyire tudsz repülni, mindig vannak olyan új célok, amiket el akarsz érni. Mindig tudsz új kihívást találni. Mert repülsz egy százas távot, és akkor utána kétszázat akarsz repülni… Meg az egész egy nagy kaland. Reggel felkelek, nem tudom, hogy mi lesz, elindulunk valahová. Ha távot lehet repülni, akkor leszállok valahol, és amikor este visszatérek a kiindulási helyre, akkor van az az érzés, hogy - hát, nem gondoltam volna, hogy ez lesz. Tehát folyamatosan változnak a körülmények, és azokhoz kell igazodnod”A siklóernyős pilóta Bauman gondolatmenete alapján zarándok, aki számára a levegő, a pusztaságnál is szabadabb, határnélküli tér az életvilág központi helyszíne, a távolság legyőzése, az ott jelent kielégülést. Szemléletében csavargó, aki az időjárásban kínálkozó pillanatnyi lehetőség alapján dönti el merre indul. Életstílusában turista, aki kilép a megszokott világból, tapasztalatokat és újdonságokat gyűjt, kalandokat és veszélyt vállal, majd visszatér az ismert világba (Bauman 2004:192-206).

Természetesen lehetetlen egy munkában egy életformát minden komplexitásával együtt bemutatni. Dolgozatomban számos kiemelkedően érdekes területet csak részleteiben érintettem. A veszély, szenzoros élménykeresés, a nemi viszonyok, a kommunikáció vagy a térhasználat mind önálló kutatási területek lehetnek. Amennyiben módom lesz rá, kutatásomat a jövőben folytatni kívánom. 
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Függelék 1: Válaszadók
A kérdőívet kitöltők jegyzékét terjedelmi okok miatt a dolgozatban nem közlöm. Ez a mellékelt cd-n található. 
	Azono-sító
	Nem
	Név
	Élet-kor
	Lakó-hely
	Végzett-ség
	Egyéb hobbi

	1.
	F
	CsB
	30
	Budapest
	?
	

	2.
	F
	ÁA
	30
	Budapest
	Fotográfus, grafikus
	

	3.
	F
	KL
	50
	Budapest
	Katonai főiskola
	motoros repülés

	4.
	N
	TO
	26
	Budapest
	?
	lovaglás

	5.
	F
	NK
	28
	Budapest
	Hallgató?
	sziklamászás

	6.
	F
	HA
	30
	Budapest
	Mentőápoló
	

	7.
	F
	BL
	25
	Budapest
	Hallgató?
	Ejtőernyő, crossmotor

	8
	F
	SzP
	23
	Budapest
	Hallgató
	Ejtőernyő, szörf, siklóernyő

	9.
	N
	KG
	23
	Budapest
	Hallgató
	

	10
	F
	TG
	32
	Budapest
	?
	Sziklamászás

	11.
	F
	ML
	31
	Budapest
	
	Futás, stb

	12.
	F
	FB
	34
	Sao Paulo
	?
	?

	13.
	F
	BA
	28
	Budapest
	Orvos
	Kűzdősport

	146
	F
	TP
	20
	Budapest
	?
	Barlangászás


Siklóernyős szlengszótár

Miklósi Gábor 1999-ben a siklóernyős levelezőlista tagjainak közreműködésével összeállította a siklóernyős szlengszótárat azzal a céllal, hogy az ernyőzéssel kapcsolatos szakkifejezéseket összegyűjtse. A siklóernyős szlengben számos új kifejezés honosodott meg, ugyanakkor más szavak kikoptak vagy feledésbe merültek. A Cloudbase Acro Team közreműködésével kibővítettem ezt szótárat új kifejezésekkel. Az eredeti szlengszótárat a szerző iránti tisztelet és a kezdeményezés eredetisége miatt változatlanul közlöm, az új kifejezések a második részbe kerültek. 

akvárium: szűk emelőtérben nagyon sok ernyő együtt a levegőben 

beég, lerohad: akarata ellenére idő előtt leszáll 

begallyaz, befázik: fára száll 

beosztja a tanítót: olyan mutatvány végrehajtása, ami másoknak nem sikerül (pl. valakinek sok közül egyedül sikerül távot repülnie) 

camel trophy: eldugott helyen (pl. Bükk fennsík) történő landolást követő nem ritka futás a húszkilós zsákkal, hogy még világosban lakott helyre érjünk, sikertelenség esetén óhatatlanul bekövetkezik a 

csutora: (-án van): különböző negatív események közös gyűjtőneve: rossz idő, fára szállás, korai leszállás, mindenféle bajba kerülés 

egerészik: sokáig egy helyben körözgetve várja a megfelelő emelést (lift-et) 

fekete pétert húz: jó időben jó pilótának semmi sem sikerül 

felesik: ügyetlen vagy kezdő pilóta, aki véletlenül nagyon magasra kerül 

festék: az a pilóta, aki vállalja, hogy elsőnek indulva demonstrálja (megfesti), hogy vannak-e emelések (ilyen lehet még a levegő által felkapott pillangó, szalmaszál vagy nejlonzacskó is) 

girhel, néha girheskedik: erőlködve, lassan és nehezen nyer magasságot 

gyogyi: leginkább nyári délutánokon előforduló, egyenletes élénk szél, jellemzően kihívásmentes, ideális lubickolóidő mindenkinek 

hepaj, hepajkodás: örömrepülés (pl. gyogyi-ban) 

húz neki egy brutált: a kormányzsinórok vagy a megfelelő függesztőhevederek hirtelen lerántása, ami szinte mindig a hagyományostól eltérő ernyőformát eredményez 

katolikus: a pilóta által extrém nehézségűnek vélt akrobatikus manőver, amit a starthelyen állók lekicsinylően e jelzővel illetnek 

kikoppan: ugyanaz mint a beég, csak távrepülés során 

kiteker, elteker: termikben körözve magasra emelkedik, távrepülésre indul 

légtérsertés: éppen légteret sértő pilóta 

lift: emelés, szakszóval “termik” (emelkedő meleg légáramlat), pl. 6-os lift: az ernyőst 6 m/s-mal emelő termik 

makramé: ernyő és a zsinórok lebogozása fáról, bokorról, majd az azt követő kicsomózás 

nagy vas: utasszállító repülő, ijesztően közelről 

professzor: a starthelyen bámészkodó ernyősök felett magasan repülő ragadozómadár 

szaros macska: kezdő pilóták jellegzetes póza a beülőben a start után 

távot dob: az induló lejtőt hátrahagyva távrepülést végez 

vetítés: hőstettel vagy bármi mással (az új ernyő tulajdonságaival) történő hencegés, melyekről legalább egy jelenlévő tudja, hogy valótlan 

zsinórbohóc: kakukktojás, mert egyes vicces kedvű sárkányrepülősök nevezik így, szerintük tréfásan az ernyősöket 

Végül két friss, a pánszlávizmus begyűrűzésének jegyében fogant jelzős szerkezet: Brezsnyevi pangás: hosszú, változás nélküli periódus, mindenki ül a starthelyen és várja a festék-et 

Zafcsenkó protó: versenyeken látható, minősíthetetlenül veszélyes, kétes származású prototípus ernyő, melynek alakja repülés közben leginkább egy vonalzóhoz hasonlít, de igen könnyen képes gyakorlatilag bármilyen más formát felvenni 

Új kifejezések

acro, acrozik: akrobatikus műrepülés, akrobatikus manővereket hajt végre

bolondálló: nagyon biztonságos ernyő, ami repül magától akkor is, ha a pilóta durvát hibázik (eredete az angol: foolproof). 

bead: valamilyen manővert végrehajt, a starthelyen állóknak megmutatja a tudását. Pl. bead egy SAT-ot

beadja: jól sikerül, tetszést arat, pozitív visszajelzés ill. ( pl ha egy nő szép, azt mondják: beadja eléggé…)

ill. nem adta be: nem sikerült

befelhőzik: beleteker a felhőbe és aztán abban repül

bekúródni: keményen földetérni, esetleg sérülést elszenvedni 
Beindul a pity-puty: hasonló mint a lepörög, csak itt az ernyő nem forog hanem jobbra balra mozog

bepöffen: amikor a semmiből hirtelen minden emelni kezd, megerősödik a szél és/vagy a termikek

betwistel: a hevederek becsavarodnak egy elrontott manőver során
bevállal: legyőzi a félelmeit és végrehajt egy manővert, vagy veszélyesnek tűnő időben startol, esetleg egy jobb teljesítményű, kevésbe biztonságos ernyővel repül

bika: fokozóképző

billegtet: jobbra balra fordulgat, wingover-t szeretne húzni de még nem lendül a szárny fölé
dobálós: turbulens idő

d- arc :díler

dolgozik: valami keletkezik, alakuló fázisban van. Általában a repülésre kedvező hatással bíró dolgok „dolgoznak”, pl. egy hegyoldalon termikek keletkeznek, egy felhő épül és a környezetében emelés van. 

Ellő egy szerencsepatront: egy vészhelyzet szerencsés megoldása után szokás mondani

ezerkecske, ezerkecsi: 1200 méteres magasság

ezeröcsi: 1500 m (mindkettő ladás szlengből jön)

faszkodik : acro manővereket csinál

fenyít: fegyelmez, agresszíven viselkedik, autoritását hangoztatja vagy kimutatja, illetve megbüntet ( természetvédők ), fenyegető időjárási körülményeket sejtet Fenyül, befenyül: a fenyítés elszenvedője

film: folyamatokra utaló kifejezés, hasonló ahhoz, hogy valaki képben van. 

látja a filmet: tudni mi történik és miért, az adott körülmények között mit lehet csinálni;
elveszteni a filmet azt jelenti, nem tudni mi történik, mi miért van, stb. 

kristálytisztán és rezgésmentesen látni a filmet: teljesen tisztában van valamilyen helyzettel, körülményekkel

Fing, lepkefing, fos: gyenge termik amivel nehéz magasságot nyerni

fogni: (fogtuk stabilan a kettőt): találni egy termiket és tekerni (a sárkányrepülésből szüremlett be a versenyzőkhöz. A sárkányrepülősök valóban fogják (kapaszkodnak) a trapézba termikelés közben. 

halálosztó: nagyon jó teljesítményű versenyernyő, ami azonban elég veszélyes ill. elöregedett porózus anyagú ernyő 

időjárás van: jó az idő, menni kell

illegálkodni: illegális starthelyeken repülni. Hasonló értelemben: partizánkodni. 

kastásít: ernyőt és a felszerelést repülésre előkészíteni
kép: bármilyen jelenség, időjárási helyzet, körülmények 

képlátó: olyan pilótát, embert jelöl, aki tisztában van a körülményekkel, ill jó pilóta, lásd. ordenátor, ordenátor multiplex 

kitekerünk a sztratoszférába: nagyon magasra tekerni, vagy légteret sérteni

kifaszul, befaszul, odafaszul: tönkremegy, elromlik; ha egy „felhő nem dolgozik, akkor kifaszult
kutyázni: az ernyővel gyakorolni, felhúzott állapotban a földön manőverezni

lehúzás: átverés, kihasználás, büntetés, vagy akkor használják, ha valami nem sikerült

lejtőzés: a domb és hegyoldalakon feláramló szél felhajtó erejét kihasználva repülés (változatok: lejtődzködni, tartószelezni)

lepörög: egy elrontott manőver, vagy spontán vészhelyzet miatt irányíthatatlanná válik a siklóernyő és pörögni kezd a pilótával

leszopódik (leszívódik): akarata ellenére leszáll. A sárkányrepülők a beleáll a földbe kifejezést használják.

leteker: valaki alacsonyabbról indulva magasabban száll ki egy termikből
mr. obrian: -4m/s-os vagy nagyobb leáramlás ami a földre kényszerítheti a pilótát távrepülés során

mr. out of controll: olyan személy aki nem képes a siklóernyőjet az általa kívánt módon irányítani

no work team: azok a pilóták, akik mindig a starthelyeken vannak és repülnek. Újabb kifejezés ugyanerre a brancs
nagykártya: jó pilóta, aki csúcsteljesítményekre képes

oda…: bármilyen tevékenységre vonatkozó előtag. Bármire vonatkozik, amit nagy energiával, hatékonyan és látványosan csinál valaki, pl odasatozik, odahúz egyet, odafenyít, odakenyerez: 

ordas: fokozóképző, pl ordas lift, vagy főnévi igenévként ordaskodás

ordenátor, ordenátor multiplex: kiemelkedően jó pilóta (lásd képlátó, nagykártya)

para: valami nagyon félelmetes dolog, esetleg egy vészhelyzet/ parázni, beparázni félni valamitől

partizánkodni: tiltott starthelyen illegálisan repülni

penge: olyan ernyő ami keskeny formájú és jó teljesítményű, ill Olyan pilóta aki tudásával a többi fölé kerekedik.

pöffös: turbulens idő, amikor gyakran változik a szél sebessége

pöfög: amikor van egy emelés de nem elég határozott ahhoz, hogy könnyedén emelkedni lehessen benne

pederni egy cirnyát: füves cigit tekerni

plafon: légtér korlátozás, meghatározott magasság aminél nem szabad feljebb emelkedni

sattint, szattint: sat nevű manővert csinálni 

szakért, szakértés: bármilyen helyzet, időjárási jelenség, körülmények, következtetések, eredmények közös megbeszélése, megvitatása. 
szét: fokozóképző, pl szétrepülni, széttolni, stb. 
tartószél: a lejtőszél pejoratív megnevezése, laikus hatást kelt

too much: túl erős a szél, ami nem alkalmas repülésre, ill extra too much ez előző fokozása, azaz teljesen reménytelen körülmények
tolni: az utóbbi két évben meghonosodott kifejezés, amely aktív tevékenységet fejez ki, pl. sokat repülni. ( széttolni: fokozóképző a szét)

vágni: tudni, ismerni, tisztában lenni valamivel lásd: látni a képet, látni a filmet; a szétvágni teljesítményre utal –pl. szétvágjuk a két kilót : 200 felett repülünk

vaj: a lamináris, nem turbulens időjárás jellemzésére használt kifejezés
viszonylag: általánosan használt kifejezés, kötőszó, pl viszonylag leszopódtam
zsír: jó dologra használt kifejezés (idő, ernyő)

Függelék 2: Kérdőív
1. Hány éves vagy?

2. Nemed:

Férfi
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Nő
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3. Mennyi ideje repülsz?

Most kezdtem (néhány hónap) 
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Egy éve
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Két éve
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Három-négy éve
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Több mint öt éve
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4. Hogyan találkoztál a repüléssel?

Barátaim repültek
, így nem volt más választásom
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Ismerőseim beszéltek a repülésről és elkezdett érdekelni
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Láttam a tévében ernyős filmet 
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Láttam repülni ernyősöket és elkezdett érdekelni
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Más sport révén kerültem kapcsolatba a repüléssel
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Interneten találkoztam a siklóernyőzéssel
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Valamelyik iskola szórólapja felkeltette fel a figyelmem
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5. Melyik siklóernyős iskolában tanultál? 

6. Mikor kezdted magad a sporttal való ismerkedésed folyamán siklóernyősnek érezni?

A tanfolyam alatt
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A tanfolyam után
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Amikor saját felszerelést vettem
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Amikor rendszeresen, önállóan kezdtem repülni
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7. Írd le röviden azt a momentumot vagy élményt, amikor siklóernyősnek kezdted érezni magad 
8. mikor érezted úgy, hogy a tapasztalt ernyősök pilótának, sporttársnak tartanak? 
A tanfolyam alatt
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Az „A” vizsga után
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Amikor saját felszerelést vettem
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Amikor rendszeresen, önállóan kezdtem repülni
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9. Írd le röviden azt a momentumot, amikor úgy érezted, a tapasztalt ernyősök elkezdtek pilótának tekinteni 

10. Mikor repülsz? 

Az alábbiak közül melyik a legjellemzőbb?
 5= legjellemzőbb, 1= a legkevésbé jellemző

Karikázd be a számot!

Hétvégén és ünnepnapokon repülök



1
2
3
4
5

Ha jó idő van, időnként kimegyek hétköznap is 

1
2
3
4
5

Amikor jó idő van és ráérek (akár hétköznapokon), 

repülni megyek 





1
2
3
4
5

A távos napokon szeretek ott lenni, ezért átrendezem az életem 1
2
3
4
5

Ha jó idő van, úgy intézem, hogy ráérjek


1
2
3
4
5

A repülés az első, ettől függ minden 


1
2
3
4
5

11. Írd le röviden, mikor repülsz? 
12. Mennyire fontos neked a repülés?

A repülés számomra csak egy jópofa elfoglaltság
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Első a munka/család/tanulás, emellett repülök
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Fontosak a kötelezettségeim, de a repülés a mindenem
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Igazából minden más csak nyűg, a repülés tesz boldoggá
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A repülés körül forog az életem, minden más mellékes
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13. Mi befolyásolja, hogy mennyit repülsz?

Az időjárás
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Attól függ, éppen mennyire van kedvem hozzá
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A szabadidőm mennyisége
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A felszerelésem
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14. Mennyire értesz egyet az alábbi állításokkal? 

5= teljesen egyetértek, 4= egyetértek, 3=részben egyetértek, 2= nem igazán értek egyet, 1=egyáltalán nem értek egyet 

Kariázd be a számot!

A siklóernyősök időbeosztását az határozza meg, 

mint a mindenki másét: a munka és a család (egyetem, stb.)
1
2
3
4
5

A lelkes pilótáknak nem számít, hétköznap van vagy hétvége, 

ha jó az idő, repülnek




1
2
3
4
5

A siklóernyősök akkor repülnek, amikor idejük van rá
1
2
3
4
5

A siklóernyősöknek akkor van idejük repülni, ha jó az idő
1
2
3
4
5

A munka / család / tanulmányok és az időjárás határozza 

meg az ernyősök időbeosztását 



1
2
3
4
5

A siklóernyősök időbeosztását az időjárás határozza meg
1
2
3
4
5

Vannak olyan pilóták, akiknek az időbeosztását az időjárás

 határozza meg 





1
2
3
4
5

A legtöbb pilóta igyekszik szabaddá tenni magát, 

ha repülésre alkalmas az idő



1
2
3
4
5

Ha távos idő van, a pilóták igyekszenek szabaddá tenni magukat 1
2
3
4
5

15. Hegyről vagy csörlésből repülsz?

Szinte csak hegyen repülök
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Szinte csak csörlésből repülök
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Általában hegyen repülök, de előfordul a csörlőzés is 
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Leggyakrabban csörlésből repülök, de ha úgy adódik 

repülök hegyen is
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16. Utazások. Itthon vagy külföldön repülsz? 

Csak itthon repülök
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Eddig csak itthon repültem, de szeretnék külföldre menni
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Évente egy-két alkalommal megyek külföldre
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Évente többször megyek külföldre repülni
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Szinte csak külföldön repülök
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17. Ha külföldre utazom: 

Valamelyik klub vagy oktató által szervezett túrára megyek
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A barátaimmal összebeszélünk és megszervezzük magunknak
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Előfordul, hogy szervezett túrára megyek, de előfordul az is,

 hogy önszerveződő módon
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Versenyekre megyek
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 Szervezett utakra, önszerveződő túrákra és versenyekre is megyek
[image: image48.png]



18. Repülési szokásaid

Írd le szépen!

Melyik starthelyen/ csörlőpályán repülsz a leggyakrabban:

Melyik a kedvenc starthelyed:

Hol voltál utoljára külföldön repülni: 

19. Vezetsz startkönyvet?

Igen
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Nem
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20. Hány órát repülsz egy évben?

Írd ide szépen!

21 Szerintem a siklóernyőzésben a klubok…

Jelöld meg azt, amelyet a leginkább jellemzőnek találsz

Fontos szerepet játszanak a klubok
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Nem túl fontosak a klubok
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A legtöbbünk csak a licensz miatt tagja valamelyik klubnak

[image: image53.png]



22. Kikkel repülsz együtt?

 5=a jelggyakrabban, 1=a legritkábban 

Egyedül





1
2
3
4
5

A klubtársaimmal




1
2
3
4
5

Azokkal akikkel együtt voltam tanfolyamos

1
2
3
4
5

A barátaimmal, akikkel azonos az érdeklődésem
1
2
3
4
5

Akárkivel aki éppen ráér

Alkalmilag összeverődött társasággal

1
2
3
4
5

23. Hány társsal szoktál repülni?

Egyedül járok repülni
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Egy társsal
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Két-három társsal
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Négy vagy több társsal
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Teljesen változó
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24. Honnan tudod, milyen lesz az idő? 
Több válasz is lehetséges! jelöld meg a jellemzőket !

Hallgatom az időjárás jelentéseket a rádióban
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Nézem a tv-ben az időjárásjelentést
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Interneten nézem az előrejelzéseket
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Az intereneten sok meteorológia oldalt nézek
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Figyelem a felhőket, a zászlókat, faleveleket 
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Minden nap az az első dolgom, hogy kinézek az

 ablakon és a szelet figyelem, nézem az oldalakat a neten
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Megkérdezek másokat, honnan fúj a szél és hova érdemes menni
[image: image65.png]



25. Starthelyek

Általában a többiek mondják meg, melyik helyre

 érdemes menni az adott időjárás mellett
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A népszerű starthelyeket ismerem, oda megyek

 széliránytól függően
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Jól ismerem a starthelyeket és az apró finomságokat

 is tudom ( pl. tudom hova érdemes menni, 

ha itt meg itt gyenge a szél)
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25 b. Egyéb (Írd le!):

26. Balesetek – ficamok, törések, zúzódások 
Több válasz is lehetséges!

Soha nem sérültem meg
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Előfordult, hogy odavertem magam és fájt valamim néhány napig 
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1 éven belül volt csonttörésem vagy egyéb 8 napon túl gyógyuló sérülésem
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1 éven belül volt enyhébb balesetem





[image: image72.png]



2-3 éven belül volt csonttörésem vagy egyéb 8 napon túl gyógyuló sérülésem
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2-3 éven belül volt enyhébb balesetem 
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3 évnél régebben volt csonttörésem vagy egyéb 8 napon túl gyógyuló sérülésem
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3 évnél régebben volt enyhébb balesetem
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27. Feszültségek, félelem, para 

Mennyire értesz egyet az alábbi állításokkal? 

5=teljesen egyetértek, 4=részben egyetértek, 3=nem tudom, 2= nem igazán értek egyet, 1=egyáltalán nem értek egyet

A siklóernyős körökben ciki kimutatni a félelmet

1
2
3
4
5

A siklóernyősök burkoltan, humoros kifejezésekkel és 

szakszavakkal burkoltan mutatják ki a félelmüket 

1
2
3
4
5

A félelmekről egyáltalán nem szokás beszélni

1
2
3
4
5

A félelmekről szűk, bizalmas formában szoktunk beszélni
1
2
3
4
5

A félelmekről az oktatóval szokás beszélni


1
2
3
4
5

A siklóernyős körökben nem ciki kimutatni a félelmet, 

a társaságban beszélünk erről



1
2
3
4
5

A feszültség és félelemkezelés fontos dolog a repülésben,

 ezt mindenki elsajátítja így vagy úgy


1
2
3
4
5

Az aki fél, az nem jó pilóta



1
2
3
4
5

Egyáltalán nem félek soha




1
2
3
4
5

Durva időben szoktam félni 



1
2
3
4
5

28. Vészhelyzetek

Éles helyzetben dobtam már mentőernyőt legalább egyszer

[image: image77.png]





Éles helyzetben többször dobtam már mentőernyőt
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Biztonságtechnikai tréningen dobtam mentőernyőt
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Soha nem dobtam még mentőernyőt
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29. Osztályozd az allábbiakat annak alapján, milyen gyakran csinálod őket 
5= leggyakoribb, 1=legritkább

Távrepülés

1
2
3
4
5

Lejtőzés


1
2
3
4
5

Termikelés

1
2
3
4
5

Lecsúszás

1
2
3
4
5

Acro


1
2
3
4
5

30. a repülés melyik formáját szereted a leginkább 
Tedd sorrendbe az alábbiakat!

Karikázd be a számot

Repülés nagy hegyen előtte síksággal (pl. Bassano)
12345678

Lejtőzés





12345678

Lejtőzés és termikelés



12345678
Alpesi repülés, völgyszelekkel és leeoldalakkal 
12345678

Termikelés helyben



12345678

Acro





12345678

Versenyzés




12345678

Távrepülés




12345678

31. Mit szeretsz a repülésben? 

Tedd sorrendbe az alábbiakat!

Izgalmat



12345678910
A kijárást a természetbe

12345678910

Az időjárás figyelését

12345678910

A koncentrációt


12345678910

Szabadságot


12345678910
Társaságot


12345678910
Szakértést a haverokkal

12345678910
Azt, hogy közben nem gondolok

 másra



12345678910
Azt, hogy egy hátizsákba belefér 

és mégis lehet vele repülni

12345678910
A kötetlenséget


12345678910
32. A repülés melyik ágához kell a legnagyobb tapasztalat? 
Tedd sorrendbe az alábbi dolgokat!

Alpesi repülés (pl. Svájc)

1234567

Lejtőzés



1234567

 Termikelés és lejtőzés

1234567
Távrepülés


1234567

Versenyzés


1234567

Repülés nagy hegyen előtte 

síksággal (pl. Bassano)

1234567

Acro



1234567

33. Mi játszik fontos szerepet abban, hogy valakiből jó pilóta legyen? 

Rakd sorrendbe az alábbi 10 dolgot!

Sok repült óra


12345678910
Ernyőkezelés


12345678910
Meteorológia ismerete

12345678910
Tehetség


12345678910
Nyitott, fogékony személyiség
12345678910
Sok szabadidő


12345678910
Anyagi források


12345678910
Bátorság



12345678910
Jó pilótákkal együtt repülés
12345678910
Jó oktatás


12345678910
34. Mit dolgozol? Írd le röviden!

35. Lakóhelyed

Budapest


[image: image81.png]



Budapest agglomeráció

[image: image82.png]



Nagyváros (100-500 ezer lakos)
[image: image83.png]



Város (20-100 ezer lakos)

[image: image84.png]



Kisváros (5-20 ezer lakos)

[image: image85.png]



Falu



[image: image86.png]



36. Családi állapotod

Nőtlen/ hajadon


[image: image87.png]



Élettársi kapcsolatban élek

[image: image88.png]



Házas vagyok


[image: image89.png]



Elvált vagyok


[image: image90.png]



37. Család, gyerek

Több válasz is lehetséges!

Nincsenek gyerekeim

[image: image91.png]



Van gyerekem
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Több gyerekem van

[image: image93.png]



A jövőben szeretnék családot 

alapítani, gyereket vállalni

[image: image94.png]



38. háztartás amiben laksz:

Szüleimmel, testvéreimmel lakom (3-fő felett)

[image: image95.png]



Egyedül élek





[image: image96.png]



Barátaimmal lakom




[image: image97.png]


 
Partneremmel, élettársammal lakom


[image: image98.png]


 

Partneremmel/ feleségemmel és gyerekekkel 

 lakom (3 vagy több fős háztartásban)


[image: image99.png]



Partneremmel/feleségemmel lakom valamelyikünk 

szüleinél ( 3 főnél több)
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39. Jelöld meg a legmagasabb végzettséged!

Általános iskola 
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Szakmunkás
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Érettségi
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Szakképzés
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Főiskola
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Egyetem
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PhD
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40. Milyen területen, melyik szektorban dolgozol?

41. Milyen az Időbeosztásod

Kötött munkaidőben dolgozom




[image: image108.png]



Stabil munkahelyem van, de az időbeosztásomért én felelek

[image: image109.png]



Önállóan dolgozom, én szabom meg, mikor mit csinálok
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Egyetemre/ főiskolára járok
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Nem dolgozom, állandóan repülök
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42. A környezeted (családod, Partnered) hogy viszonyul a repüléshez?

Több válasz is lehetséges!

Gyakran eljönnek velem repülni
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Szeretik, hogy ilyen hobbim van
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Szeretik a repülést, de néha elegük van belőle
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Néha vannak kisebb konfliktusok abból, hogy állandóan eljárok
[image: image116.png]



Súlyos konfliktusaim vannak a környezetemmel a repülés miatt
[image: image117.png]



Volt már példa arra, hogy egy kapcsolatomnak ezért lett vége
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43. Mikor vettél utoljára bármilyen ernyős felszerelést (varió, GPS, mentőernyő, zsinór, ernyő, stb.)

Idén
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Tavaly




[image: image120.png]



Két éve
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Három éve
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Nagyon rég
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44. ennyit költöttél tavaly siklóernyőzésre; a ruházattól az új ernyőig? 
10-50 ezer forintot
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50-100 ezer forintot
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100-200 ezer forintot
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200-500 ezer forintot
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500 ezer felett
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45. Mennyit költöttél utazásra tavaly? 
a starthelyekre kijárástól, a távrepüléseken át a repjegyekig
10-20 ezer



[image: image129.png]



20-50 ezer 
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50-100 ezer
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100-200 ezer
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200-300 ezer
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300 ezer felett
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46. Mennyit keresel egy hónapban?

100 forint alatt
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100-150 ezer forint között
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150-200 ezer forint között
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200-300 ezer között
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300 fölött
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Nem mondom meg
[image: image140.png]



47. Van Autód?

Van saját autóm
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Céges autóval járok
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A családban van autó, azt használom
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A családban van autó, de nem használom
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Nincs autóm, motorom-robogóm van
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Nincs autóm
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48. A felszerelésemben van: 

Az alapfelszerelés mellett…Jelöld meg, amid van!

Varió 
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Sebességmérő
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GPS
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Extra mentőernyő (2 mentőernyő van a beülőmben)
[image: image150.png]



Cb rádió
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Gömbiránytű
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Gyorsszerelő készlet
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Bármi egyéb extra ( részletezd):

49. Milyen ernyővel repülsz? ( Ha AFNOR minősítésű cuccod van, add meg a DHV-nak megfelelő értéket)

DHV 1-es 




[image: image154.png]



DHV 1-2-es
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DHV 2-es 
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DHV 2-3-as ( AFNOR performance)
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DHV nélküli cuccom van



[image: image158.png]



50. Milyen egyéb hobbid/ hobbijaid vannak? 

Írd le!

Abstract (English)
This study was based on field work carried out from May 2004 to January 2005 among members of the Budapest paragliding community and a nationwide questionnaire research filled in by paragliders from all over Hungary; and finally on the author's own experiences gathered as a paragliding pilot (and member of the examined community). 

In the course of the research work I applied standard ethnography methods and tools like structured, semi-structured and open interviews; participative observation and 
questionnaire-facilitated inquiry. I handled electronically recorded experiences of paragliders (films, stories, entries from related Internet-chat rooms) as a secondary source of information just as researchable as first hand information gathered in the field. Interviews were analysed with qualitative methods focusing on the lifestyle models and the narratives; while I processed the data collected in the questionnaire research with the database manager softwares Access and Excel.

 My research attempted to explore the organisational mechanisms of the sports/paragliding subcultures; the underlying institutional system; and the lifestyle models and "philosophies of life" adapted by the people pursuing this (and similar) sports. My experience-based hypothesis assumed that the structure of the paragliders' subculture routes in the community members' readiness and abilities to depend on and react to the actual weather conditions. The theoretic background and scientific references to this research were provided by sports sociology and sports psychology as well as tourism and leisure-related theories and studies; and also on slang-related studies and finally the flow theory in psychology. The first part of the study focuses on (possible) interpretation levels of sports-oriented research across social sciences; and the methods and techniques of in-the-field researching of sports. Further down I described the air of paragliding as a lifestyle – completed with the discussion of how pilots' identify with this lifestyle; the lifestyle models and the slang spoken by them. My main findings on the subculture were based on the analysis of these factors.The research confirmed my hypothesis assuming that paragliding as a lifestyle and the organisational structure of the pilots' communities are deeply routed in the members' dependence on the weather conditions; also that the cultural and communication patterns favored within this community are shaped by the need to adapt to the geographic and weather conditions.  Further, existing models of similar sports (gliding and hang-gliding) as well as social and lifestyle models and cultural trends conveyed by the international-level leading performers and international sports media (including PR and advertising messages of the sports industry players) are also reflected in the subculture examined here.

DVD, CD mellékletek
Withe, Sean
2004 
The Never Ending Thermal 
Fellner, Kézi, Kollmann, Szabó 
2004
Final Cut (DVD-n mellékelve)

Kézi, Kollmann, Mihályfi, Szabó
2004
Soft Landing Acro Jam (DVD-n mellékelve)
Kérdőív, diplomamunka elektronikus formában
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� Azokat a sporttevékenységeket nevezik így, melyek különlegességüknél fogva nem sorolhatók be más sportágak közé, esetleg különleges eszközt vagy feltételeket igényelnek. Az extrém sportok közös jellemzője, hogy különleges, az emberi teljesítőképesség határának elérésére sarkalló mozgásformákat hoznak létre. 


� 	Flow, Csíkszentmihályi 2001 lásd 15. oldal


� 	Starthelyeknek nevezik azokat a hegy és domboldalakat, amelyek a szél áramlását megtörik és felfelé haladásra kényszerítik, található rajtuk felszállásra alkalmas tisztás vagy rét, a hegy tövében van leszállásra alkalmas terület, valamint legálisak természetvédelmi és légiközlekedési szempontból. 


� 	A starthelyekről vagy csörlőpályákról elstartolva a talaj egyenetlen felmelegedéséből keletkező termikek segítségével a lehető legmagasabbra kell emelkedni, majd a kívánt irányba, leggyakrabban hátszélben siklani. Siklás során a pilóta fokozatosan veszíti a magasságot- ezért folyton keresnie kell az emeléseket. A távrepülésről lásd a Never Ending Thermal c. filmet  a mellékelt DVD-n.


� 	Tandem – két személyes siklóernyő, az utas a pilóta előtt külön hevederben ül. 


� 	Mozaikszó, angol: building, antenna, span, earth


� Vitorlázórepülés, hőlégballonozás, erősszeles szörfözés, kite szörf, sárkányrepülés, siklóernyőzés.


� A dolgozatban az angol forrásokból származó idézeteket saját fordítás alapján közlöm.


� A sárkányrepülés az 1970-es évek közepén-végén kezdődött el, a siklóernyőzés az 1980-as évek végén, 1990-es évek elején kezdett kibontakozni. Erről lásd a történeti háttér c. fejezetet. 


� � HYPERLINK "http://www.pg.c2.hu" ��www.pg.c2.hu� – siklóernyős honlap és fórum, napi látogatottság 1600 fő, 1150 regisztrált látogató.


� Peacock populáris forrásnak nevez mindent, ami információt hordoz a sportról. Ezeknek óriási jelentőségük van, hatalmas adatmennyiséget hordoznak, amelyeket be lehet vonni a kutatásba (Peacock 1996:14 idézi Sands 2000:9). 


� Donnelly-Coakley 1999:18, 182; Wheaton 1999:240; Beal 1999:142


� Blanchard 1985:23; Sands 2000:8; Donelly-Coakley 1999:18


� Amerikai Antropológiai Társaság Sport és Játék 1979, forrás Sands 2000:5


� 	A Norbert Elias által kifejtett civilizációs folyamat lényege, hogy az emberek a külső társadalmi kényszerek hatására önkontroll mechanizmusokat alakítanak ki, amelyeknek köszönhetően fokozatosan elfojtják magukban erőszakon alapuló, állatias és civilizálatlan viselkedéselemeket. Az Elias által használt freudista fogalmi rendszerben a civilizáltság nem érték, hanem folyamatot jelölő racionális kategória, amelynek nincs egyértelműen kijelölhető kezdete és vége (Elias 1987 idézi Hadas 2003:12).


� 	Bourdieu strukturalista megközelítésében a sport, a különböző sportok és ezek változásai csak a szélesebb társadalmi kontextusban értelmezhetők. A vizsgálat tárgyát kereslet és kínálat viszonyrendszereként határozza meg, ahol a kínálatot az adott pillanatban elérhető sportok érvényes szabályai és gyakorlata, a keresletet pedig a társadalom tagjainak társadalmi pozícióik alapján meghatározott diszpozíciói, illetve ezeknek rendszere, a habitus alkotja. A strukturalista megközelítésből és a kereslet-kínálat fogalompárjának alkalmazásából következően Bourdieu csupán más fogyasztási rendszerekkel és szokásokkal (például táplálkozás, szórakozás) kölcsönhatásban vizsgálva tartja termékenynek a sporttevékenységek, a sportfogyasztás vizsgálatát.











� Rubinstein 1964 in: Rókusfalvy 1973:44


� Geertz 1994:182


� Csíkszentmihályi 2001:25


� Malinowski, Bronislav 1934


� A racionális és redukcionista nyugati gondolkodásban a sport többnyire triviális, testhez kötődő, örömvezérelt, irracionális tevékenységnek minősül, ezért egyszerűen be sem kerül a kutatók érdeklődési körébe.


� 	Fox, J.R 1961 Pueblo baseball – New use of  old witchkraft in: Journal of American Folklore 74, pp:9-16 idézi Sands 2000:7


� A tanulmány a szerző diplomamunkája kulturális antropológia szakon, bizonyos részletei megjelentek a Tabula c. folyóiratban. 


� 	Kollmann 2003 a, 2003 c 


� Hadas, 2003. 18.


� Dacyshyn 1999; Donelly 1999; 


� Lásd az Identitás konstrukció fejezetet.


� Doyle, 1993 igézi Wheaton 1999:244


� 	A források szerint Dan Poynters e könyv szerzője. 


� Bruce Goldsmith ernyőkonstruktőr írta ezt a Cross Country angol sárkányrepülő és siklóernyős magazinban.


� 	Létezik ún. hátimotorral hajtott ernyő, népszerűsége növekszik, ám sok siklóernyős szerint ez pont a szépségeitől fosztja meg a repülést.


� 	2002 Simonics Péter tíz éve siklóernyős válogatott keret szövetségi kapitánya, sikeres a nemzetközi versenyeken, 2002 februárjában Forgó Szilárddal céltáv világrekordot (282 km-t) repült a brazíliai Ceará államban.


� 	A, B, C vizsga, oktató képzés. 


� 	A légtér az ernyőzés népszerűvé válásával vált problémává, amikor a Budai hegyvidék és a Pilis felett lévő légifolyósokban (TMA) az utasszállító gépek pilótái rendszeresen „találkoztak” siklóernyősökkel.


� 	Az első Világháború után maximalizálták a magyar haderőt, nagyon csekélyre korlátozták. Éppen ezért pl. a Műegyetemi Repülő Klub jelentős állami támogatásokkal működött, a hadügyminisztérium így tartotta fenn a lehetséges utánpótlást. Egyik adatközlőm, LT arról számolt be, hogy öccse vitorlázórepülése az előbb említett klubban egyáltalán nem jelentett megterhelést a családi költségvetésnek, ellentétben az adatközlő LT cserkészeti tagságával. 


� 	Ordódy Márton, Gausz Tamás, Kiss Ferenc


� 	Ebben a szövegkörnyezetben a „gép” vitorlázógépet jelent. A sárkányosok ehhez hasonlóan gép-ként nevezik sárkányukat. 


� A tegeződés általános a legtöbb szabadidősport tagjai között, a barlangészok, sziklamászók, ejtőernyősök tegeződnek. 


� 	Ezt a Hármashatárhegyi repülőtér parancsnoka mesélte el egy beszélgetés során. 


� Kerekes Lászlótól származik a Repülésmeteorológia előadásból


� 	A műrepülést szemlélteti a Függelékben található a Final Cut és Soft Landing Acro Jam című film (DVD-n).





� Fókusz című műsor az RTL Klubon, 2005 február 25. 


� Kérdőív, lásd Függelék 2. 


� GPS, Global Positionig Service


� 	A kérdőívet másfél hét alatt 155 pilóta töltötte ki, ez képzi a rteljes elemzési mintát. A hol találkoztott a repüléssel kérdésre több választ jeleölhettek meg a kérdőívet kitöltők. 


� Donelly és Young a sport identitásformálás és konstrukció folyamatát a következőképpen rendszerezte. A preszocializáció a külső információk együttese. Szelekció- az első részvétel, ennek több fázisa van: hiteles preszocializáció, a benyomások kezelése és feldolgozása, megelőlegezett szocializáció, ellentmondások feloldása. Ezt követi az identitás megerősítés, ha sikeres a szelekció (Donelly and Young, 1999:265)





� Kérdőívvel vizsgáltam a félelem kimutatásához fűződő viszonyt. A válaszadók csupán 16%-a értett egyett azzal az állítással, hogy a siklóernyős közösségben ciki kimutatni a félelmet. 62% teljesen nem értett egyet ezzel. 


� Kérdőív 7-es és 9-es kérdései. A kérdőív egésze a függelékben, az eredmények a mellékelt CD-n. 


� Kérdőív 6-os, 8-as kérdések. 


� Kérdőív 9-es kérdés.


� 	Válaszadóim 90%-a ütötte meg magát startolás vagy leszállás során, 60%-nak volt egyhe sérülése (ficam, zúzódás) 30%-nak nyolc napon túl gyógyuló sérülése (törés, szakadás).


� A sportok népszerűsége, kollektív háttere nagyban különbözik más országokban, és nem csupán a fejlett országokban. Nyugat Európában és Észak-Amerikában nem számít különlegessgének a mountainbike, az ejtőernyőzés, siklóernyőzés vagy hegymászás, ezek társadalmilag elfogadott sporttevékenységek. Pl. a kanadai Banff városa azzal került fel a térképre, hogy itt rendezik az egyik meghatározó hegyi filmfesztivált, ahol hegymászó, expedíciós, extrémsportba, valamint természetvédelembe és etnográfiába hajló filmeket vetítenek; Malajziában, Kuala Lumpurban a főváros támogatja a Twin Petronas felhőkarcolón rendezett bázisugró világbajnokságot. Szintén jellemző, hogy egy térség számára turisztikai-gazdasági lehetőséggé válik egy sport, pl a brazíliai Govenador Valadaresben a siklóernyőzés (a kimagaslóan jó feltételek miatt). Magyarországon az extrém sportok közül a hegymászást övezi a legnagyobb társadalmi megbecsülés: a Mount Everestet 2002-ben meghódító Erőss Zsolt a Köztársaság Lovagi Keresztje kitüntetést kapta. 


� 	Az alábbiakat kellett sorrendbe rakni: az izgalmat; a kijárást a természetbe; az időjárás figyelését, a koncentrációt; a szabadságot; a társaságot; szakértést a haverokkal; azt, hogy közben nem gondolok másra; azt, hogy egy hátizsákba belefér; és mégis lehet vele repülni; a kötetlenséget.


� 	Wheaton a core kifejezést használja, ami magot, középpontot jelent. A magyar szaknyelvben helytállóbb a centrum megnevezés, bár a források egyaránt említenek magot-perifériát és centrum-perifériát.





� 	Kérdőív 10d kérdés, függelék xx oldal, Szempont volt a távos napokon szeretek ott lenni, ezért átrendezem az életem kérdésére adott válasz.


� A sporttevékenység mint cselekvésrendszer elemzésében a sportpszichológia módszereire támaszkodtam, lásd Rókusfalvy 1973:52, 150-152; 


� Kérdőív 24. kérdés; Honnan tudod, milyen lesz az idő?


� moresh.blogspot.com, csingiling.freeblog.hu, ramapanda.blogring.hu 


� Deutscher Hängegleiter Verband, azaz Német Függővitorlázó Szövetség


� Pl. Madártoll – az MRSZ kiadványa, Cross Country – nemzetközi magazin, � HYPERLINK "http://www.pg.c2.hu" ��www.pg.c2.hu� – siklóernyős honlap illetve fórum. 
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Hol találkozott a repüléssel?
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Diagram2

		A felszerelésem

		A szabadidőm mennyisége

		Attól függ, éppen mennyire van kedvem hozzá

		Az időjárás



Mi befolyásolja, mennyit repülsz? Hobbisták
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Diagram1

		A tanfolyam alatt

		Az A vizsga után

		Amikor rendszeresen, önállóan kezdtem repülni

		Amikor saját felszerelést vettem



Identitás megerősítés / Mikor kezdtek siklóernyősnek tartani?

24

15

109

5
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		A tanfolyam alatt		1		A tanfolyam alatt		Az A vizsga után		Amikor rendszeresen, önállóan kezdtem repülni		Amikor saját felszerelést vettem
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Diagram1

		A tanfolyam alatt

		Amikor rendszeresen, önállóan kezdtem repülni

		Amikor saját felszerelést vettem

		A tanfolyam után



Identitás formálás/ Mikor kezdted magad pilótának érezni?
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Mikor kezdted magad pilótának érezni?

Amikor saját felszerelést vásárolt
16%

Amikor rendszeresen, önállóan kezdett repülni
57%
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Identitás megerősítés

Amikor rendszeresen, önállóan kezdett repülni
71%

Amikor saját felszerelést vásárolt
3%
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Diagram1

		Diák

		Kötött munkaidőben dolgozik

		Nem dolgozik, állandóan repül

		Időbeosztását maga szabja stabil munkahelyen

		Önálló munka



Munka és időbeosztás
Teljes minta

Kötött munkaidő-ben dolgozik
36%

Időbeosztását maga szabja stabil munka-helyen
31%
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